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Introduction

This phrase book is intended as a useful tool for people who are either learning
Italian or have no knowledge of the language. It is made up of simple phrases
and questions, covering a wide range of everyday situations in which the reader
will be able to communicate at a basic level. As such, it is a perfect how-to guide
for English-speaking travelers who are planning to visit Italy: this book will
make it easier for you to interact with the locals, and to accomplish common
tasks such as asking for directions, reserving a hotel room, ordering a full meal
at your favorite trattoria, even bargaining for-the-price of a taxi ride!

Tailored to the essential needs of modern-day life, the phrase book is topically
organized in general sections and more specific subsections, so that the most
appropriate set of sentences and vocabulary will always be within easy reach at
whichever moment you might need them. On the other hand, just browsing the
phrases on your own will certainly prove a useful activity in itself: not only will
you learn the sentences even before you have the occasion to put them into
practice, but it will give you an overall idea of how the language works.

The elementary grammar primer that follows is meant to be a quick reference
guide on how to effectively build sentences and questions in Italian. It includes
the fundamental rules of the language, from gender and number of nouns, to
agreements, pronouns and conjugation of common verbs. Becoming familiar
with these simple structures will help you both to understand the phrases in this
book at a deeper level, and to move forward and communicate by forming
sentences of your own creation. On the whole, this book is a flexible instrument
to facilitate your access to a new language and culture, hopefully the first step of
a long and enjoyable journey!

A Note on Phonetic Transcription The phonetic transcription provided in this
book is intended as a general aid for an accurate pronunciation of all the listed
phrases. Instead of using the standardized International Phonetic Alphabet and
its special characters, the transcription spells out each Italian word in the text
into syllabic phonetic sounds, to be pronounced according to the rules of the
English language. For example, the transcription of the Italian adjective vicino
(close) is vee-CHEE-no (vee as in "humvee," chee as in "cheese," no as in

"nAarth"\: hy7 randina Aant land tho trancerintinan ac if it urae an Enalich tavt xyran
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should be able to pronounce the phrase correctly. For more details on single
sounds and alphabet letters please refer to the chart below.

Since the Italian language does not make large use of graphic accents (unless
the word's last syllable is stressed, as in caffe, citta, universita), sometimes it can
be hard to tell where the stress falls when pronouncing a word. In the
transcription all stressed syllables in a phrase are therefore written in capital
letters.

English words that are also used in Italian (sport, computer, Internet,
snowboard, etc.) have not been transcribed, as there is no difference in their
pronunciation.

Alphabet and Sounds

The Italian alphabet has 21 letters. The letters j, k, w, X, and y are only used to
write foreign words (jogging, skateboard, wireless, etc.).

Letter Transcription Pronunciation
a a as in add
ah as in father
b b as in boy
C k /ca, co, coo hard sound, as in car, cop, cook
(che, chi) keh, key hard sound, as in kettle, key
(ce, ci) che, chi ch as in chess, cheer
d d as in doll
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f

g
(ga, go, gu)

(ghe, ghi)
(ge, gi)

(gia, gio, giu)
(gli)

(gn)

h

e, eh

ay

gd, g0, §0O

gheh, ghee
jeh, jay, jee
jah, joh, joo
ly

ny

h

as in ten
as in play

as in fruit

hard sound, as in garden, gold,
goofy

hard sound, as in get, geese

soft sound, as in jet, deejay, jeep
soft sound, as in jazz, job, June
as in million

as in canyon

always silent. Example: hai (you
have) = AH-ee
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i 1, ee as in win, bee

] ] as in late
m m as in man
n n as in never
o) o0, oh as in pot
aw as in son
p p as in please
q kw as in awkward
r r as in right
S S as 1n sweet
t t as in tight
u 00 as in boom
' ' as 1n very
z Z, tz as 1n zoo, pizza
Numbers
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Zero Zero TZEH-roh

one uno O0O-no

two due DOO-ay

three tre tray

four quattro KWAT-tro

five cinque CHIN-kway
SIX sel say

seven sette SET-tay

eight otto OT-toh

nine nove NO-vay

ten dieci dee-EH-chee
eleven undici OON-dee-chee
twelve dodici DOH-dee-chee
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thirteen
fourteen
fifteen
sixteen
seventeen
eighteen
nineteen
twenty
thirty
forty
fifty
sIXty
seventy

eighty

tredici
quattordici
quindici
sedici
diciassette
diciotto
diciannove
venti
trenta
quaranta
cinquanta
sessanta
settanta

ottanta
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TRAY-dee-chee
kwat-TOR-dee-chee
KWEEN-dee-chee
SAY-dee-chee
dee-cha-SET-tay
dee-CHAW-toh
dee-cha-NOH-vay
VEN-tee
TREN-tah
kwa-RAN-tah
chin-KWAN-tah
say-SAN-tab
set-TAN-tah
ot-TAN-tah
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ninety

one hundred
two hundred
three hundred
four hundred
five hundred
six hundred
seven hundred
eight hundred
nine hundred
one thousand
two thousand
three thousand
ten thousand

one million

Colors

novanta
cento
duecento
trecento
quattrocento
cinquecento
seicento
settecento
ottocento
novecento
mille
duemila
tremila
diecimila

un milione
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no-VAN-tah
CHEN-toh
doo-ay-CHEN-tob
tray-CHEN-toh
kwat-tro-CHEN-toh
chin-kway-CHEN-toh
say-CHEN-toh
set-tay-CHEN-tob
ot-toh-CHEN-toh
no-vay-CHEN-toh
MIL-lay
doo-ay-MEE-lah
tray-MEE-lah
dee-eh-chee-MEE-lah

oon mee-lee-OH-nay
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white
black

red

green
light blue
dark blue
yellow
orange
pink
purple
brown

gray

bianco
nero
rosso
verde
aZzZurro
blu

giallo
arancione
rosa

viola

marrone

grigio

Feralan.com

bee-AN-coh
NEH-ro
ROS-sob
VER-day
abh-TZOO-ro
bloo

JAL-loh
ah-ran-TCHAW-nay
RAW-sah
vee-OH-lah
mar-RAW-nay
GREE-jo
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Chapter 1

Basic Expressions

GREETINGS AND INTRODUCING ONESELF

1.

4.

5.

10.

Good day/Good evening.  Buona giornata/Buonasera.
Boo-OH-nah jor-NAH-tah/boo-oh-nah-SEH-ra

Good morning/Good night.  Buongiorno/Buonanotte.
Boo-on-JOR-no/boo-oh-nah-NOT-tay

Hello/Goodbye. [formal]  Buongiorno/Arrivederci.
Boo-on-JOR-no/ar-ree-veh-DAYR-chee
Hello/Goodbye. [informal]  Cigo.  Tchao.
Welcome.  Benvenuto (-ta / -ti / -te).
Ben-veh-NOO-toh (-tah / -tee / -teh)

What is your name? [formal]  Come si chiamas
CO-may see key-AH-mah

What is your name? [informal]  Come ti chiamis
CO-may tee key-AH-mee

My nameis... Mi chiamo... Mee key-AH-maw...
Pleased to meet you.  Piacere.  Pee-ah-CHEH-ray

The pleasure is mine. Il piacere é mio.
Eel pee-ah-CHEH-ray ay MEE-oh

Likewise.  Altrettanto.  Al-tray-TAN-toh

How nice to see you. [formal]  Che piacere vederla.
Kay pee-ah-CHEH-ray veh-DER-lah
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How nice to see you. [informal]  Che piacere vederti.
Kay pee-ah-CHEH-ray veh-DER-tee
11. How are you? [formal]  Come sta?  CO-may stah
How are you? [informal]  Come stai¢  CO-may STAH-ce

12. T'm very well/Not bad.  Sto bene/Non c’e male.
Stoh BEH-nay/nawn chay MAH-lay

13. I'mso-so. Cosicosi. Co-SEE co-SEE
14. Allis well.  Tutto bene. TOQOT-toh BEH-nay

15. I am (not) here with my family.
(Non) sono qui con la mia famiglia.

(Nawn) SAW-no kwee cawn lah MEE-ah fah-MEE-lyah

16. Are you married? [formal]  E sposato/sposata?
Ay spaw-SAH-toh/spaw-SAH-tah

Are you married? [informal]  Sei sposato/sposata?
Say spaw-SAH-toh/spaw-SAH-tah

17. 1 am married/engaged/separated/divorced/single.

Sono sposato (-ta)/fidanzato (-ta)/separato (-ta)/divorziato (-ta)/ single.

SAW-no spaw-SAH-toh (-tah)/fee-dan-TZAH-toh (-tah)/saypah-RAH-
toh (-tah)/dee-vor-tzee-AH-toh (-tah)/single 18. Do you have any
kids/brothers/sisters? [formal]

Ha figli/fratelli/sorelle?

Ah FEE-lee/fra-TEL-lee/soh-REL-lay Do you have any
kids/brothers/sisters? [informal]

Hai figli/fratelli/sorelle?

AH-ee FEE-lee/fra-TEL-lee/soh-REL-lay
19. I(don’t) have kids.  (Non) ho figli.  (Nawn) aw FEE-lee

20. Do you have a boyfriend/a girlfriend?

Ce I'hai it ragazzo/la ragazza?
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Chay LAH-ee eel rah-GAH-tzoh/lah rah-GAH-tzah 21. I (don't) have a
boyfriend/a girlfriend.

(Non) ho un ragazzoluna ragazza.
(Nawn) aw oon rah-GAH-tzoh/oo-nah rah-GAH-tzah

22. This is my husband/brother/father/son.

Le presento mio maritolfratellolpadrelfiglio.
Lay pray-SEHN-toh MEE-oh mah-REE-toh/frah-TEL-to/PAH-
dray/FEE-lyoh

23. This is my wife/sister/mother/daughter.

Le presento mia moglielsorellalmadrelfiglia.
Lay pray-SEHN-toh MEE-ah

MOH-lyeh/soh-REL-lah/MAH-dray/FEE-lyah
24. Please have a seat. [formal]  Si accomod..

See ahk-CAW-moh-dee
Please have a seat. [informal]  Accomodati.
ahk-CAW-moh-dah-tee

25. What do you do for a living? [formal]  Cosa fa nella vita?
COH-sah fah NAYL-lah VEE-tah

What do you do for a living? [informal]  Cosa fai nella vita?

COH-sah FAH-ee NAYL-lah VEE-tah
26. How old are you? [formal]  Quanti anni ha?

KWAN-tee AN-nee ah

How old are you? [informal]  Quanti anni hai?
KWAN-tee AN-nee AH-ee

27. Tam (28) yearsold.  Ho (ventotto) anni.
Aw (ven-TAWT-toh) AN-nee

28. Where are you from? [formal] Didov’és  Dee doh-VAY

Where are you from? [informal]  Di dove sei?
Dee DOH-vay say

7279 T'm
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Canadian.  Sono Canadese.
SAW-no cah-nah-DEH-say

American.

Sono Americano/Americana.

SAW-no ah-meh-ree-CAH-no/SAW-no
ah-meh-ree-CAH-na

Australian.

Sono Australiano/Australiana.

SAW-no ah-oos-trah-lee-AH-no/SAW-no
ah-oos-trah-lee-AH-na

British.

Sono Britannico/Britannica.

SAW-no bree-TAN-nee-co/ SAW-no
bree-TAN-nee-ca

Irish.
Sono Irlandese.
SAW-no eer-lan-DEH-say

30. I'm from London/Dublin/New Y ork.
Sono di Londra/Dublino/New York.

SAW-no dee LAWN-dra/doo-BLEE-no/New York 31. I live in ...

Italy.  Vivo in Italia.
VEE-vo in ee-TAH-lee-ah

the United States.
Vivo negli Stati Uniti.
VEE-vo NEH-lee STAH-tee oo-NEE-tee

Great Britain.
Vivo in Gran Bretagna.
VEE-vo in gran bray-TAH-nya

Rome. Vivo a Roma.
VEE-vo ah RAW-mah

Florence.  Vivo a Firenze.
VEE-vo ah fee-REN-tzay

32. Would you like to get together...
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33. See you...

tomorrow? [formal]

Le va di fare qualcosa insieme domanis

Lay vah dee FAH-ray kwal-COH-sa in-see-EH-
may doh-MAH-nee

tomorrow? [informal]

Ti va di fare qualcosa insieme domanis

Tee vah dee FAH-ray kwal-COH-sa in-see-EH-
may doh-MAH-nee

next week? [formal]

Le va di fare qualcosa insieme la settimana
prossimas

Lay vah dee FAH-ray kwal-COH-sa in-see-EH-
may lah set-tee-MAH-na PROS-see-mah

next week? [informal]

Ti va di fare qualcosa insieme la settimana
prossimas

Tee vah dee FAH-ray kwal-COH-sa in-see-EH-
may lah set-tee-MAH-na PROS-see-mah

sometime? [formal]

Le va di fare qualcosa insieme qualche volta?
Lay vah dee FAH-ray kwal-COH-sa in-see-EH-
may KWAL-kay VOL-tah

sometime? [informall]

Ti va di fare qualcosa insieme qualche volta?
Tee vah dee FAH-ray kwal-COH-sa in-see-EH-
may KWAL-kay VOL-tah

later. A pintardi.  Ah pee-OO TAR-dee
soon. A presto. Ah PREH-stoh
tomorrow. A domani. Ah doh-MAH-nee

34. Have a good trip!  Buon viaggio!  Boo-ON vee-AH-jo

35. Have a nice day.  Buona giornata.
Boo-OH-nah jor-NAH-tah

Have a nice weekend.  Buon weekend. BOQ-on weekend
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36.
37.

Good luck!  In bocca al lupo!  In BOC-cah al LOO-poh

Come visit us. [formal]  Venga a trovarci.
VEN-gah ah troh-VAR-chee

Come visit us. [informal]  Vieni a trovarci.
Vee-EH-nee ah troh-VAR-chee

ESSENTIAL EXPRESSIONS OF EVERYDAY USE

38. Yes/No. Si/No. See/no

39. Please/Thank you. Per favore/Grazie.

Payr fah-VOH-ray/GRAH-tzee-ay

40. Thanks a lot/thanks for everything.

41.
42.

43.

44,

Grazie mille / grazie di tutto.

GRAH-tzee-ay MIL-lay / GRAH-tzee-ay dee TOOT-toh
You are welcome.  Prego. PRAY-go

I don’t speak Italian.  Non parlo italiano.
Nawn PAR-lo ee-tah-lee-AH-no

I speak a little Italian.  Parlo un po’ d’italiano.
PAR-lo oon poh dee-tah-lee-AH-no

[am sorry.  Midispiace.  Mee dis-pee-AH-chay
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45.

46.

47.

48.

49.

50.
51.
52.
53.

I would like/We would like...

a hot tea.

Vorrei/Vorremmo un té caldo.
Voh-RAY/vohr-REHM-mo oon tay CAL-doh

to go to the beach.

Vorrei/Vorremmo andare in spiaggia.
Voh-RAY/vohr-REHM-mo an-DAH-ray in
spee-AH-jah

Excuse me. [formal] Scusi. SCOO-see
Excuse me. [informal] Scusa. SCOOQO-sah

Don’t bother. [formal]  Non si disturbi.
Nawn see dees-TOOR-bee

Don’t bother. [informal]  Non ti disturbare.
Nawn tee dees-toor-BAH-ray

If you don’t mind. [formal]  Se non le dispiace.
Say nawn lay dis-pee-AH-chay

If you don’t mind. [informal]  Se non ti dispiace.
Say nawn tee dis-pee-AH-chay

No problem.  Non c¢’¢ problema.
Nawn tchay pro-BLEH-mah

It’s OK.  Vabene. Vah BEH-nay
Gladly.  Volentieri.  Voh-len-tee-EH-ree
Of course.  Certo. ~ CHER-toh

Do you understand me? [formal]  Mi capisce?
Mee cah-PEE-shay
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Do you understand me? [informal]  Mi capisci?
Mee cah-PEE-shee

54. Idon’tunderstand. Non capisco. Nawn cah-PEE-scoh
55. Idon’tknow. Nonloso. Nawn lo saw

56. There’s nothing I can do.  Non posso farci niente.
Nawn POS-soh FAR-chee nee-EN-tay

57. Tdon’twantto. Nonwvoglio. Nawn VOH-lyoh
58. Ican’t. Non posso. Nawn POS-soh
59. Letsgo! Andiamo! An-dee-AH-mo

60. Hurry up! [formal]  Sisbrighi!  See SBREE-ghee
Hurry up! [informal]  Sbrigati!  SBREE-gah-tee

BASIC QUESTIONS

61. Whereis .. .

the bathroom?

Dov’e¢ il bagno?

Doh-VAY cel BAH-nyoh

a pharmacy?

Dov’¢ una farmacia?

Doh-VAY OO-nah far-mah-TCHEE-ah

the post office?
Dov’e Pufficio postales
Doh-VAY loof-FEE-chaw pos-TAH-lay

62. Where can I buy...
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63.

64.

6S.
66.

a toothbrush?

Dove posso comprare uno spazzolino da dentis
DOH-vay POS-soh com-PRAH-ray OO-no
spa-tzoh-LEE-no dah DEN-tee

a phonecard?

Dove posso comprare una carta telefonica
prepagatas

DOH-vay POS-soh com-PRAH-ray OO-na
CAR-ta teh-leh-FOH-nee-ca pray-pah-GAH-ta

some stamps?

Dove posso comprare dei francobolli?
DOH-vay POS-soh com-PRAH-ray day
fran-caw-BOL-lee

May I/May we (get a table)?  Posso/Possiamo (avere un tavolo)?
POS-soh/ pos-see-AH-mo (ah-VEH-ray oon TAH-voh-lo)

Is it allowed (to sit here)?  E permesso (sedersi qui)?
Ay per-MES-soh (say-DER-see kwee)

Is that OK?  Va benes  Vah BEH-nay

How much isit?  Quanto costa? KWAN-toh COS-tah

67. How faris ...

the airport?

Quanto dista 'aeroportos
KWAN-toh DEES-tah lah-ay-raw-POR-toh

the city center?

Quanto dista il centro?
KWAN-toh DEES-tah eel CHEN-troh

the beach?

Quanto dista la spiaggia?
KWAN-toh DEES-tah lah spee-AH-jah

68. What time is it? Che ore sono? Kay OH-ray SAW-no 69. How do Igo...
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from here to the station?

Come si va da qui alla stazione?
CO-may see vah dah kwee AHL-lah
stah-tzee-OH-nay

from Milan to Venice?

Come si va da Milano a Venezias
CO-may see vah dah mee-LAH-no ah
veh-NEH-tzee-ah

70. Which one is better?  Qual’e migliore?
Kwa-LAY mee-LYOH-ray

71. At what time does it open/close? A che ora apre/chiude?
Ah kay OH-rah AH-pray/key-OO-day

72. Why/Why not?  Perché/Perché no?
Pehr-KAY/ Pehr-KAY noh

73. Who can help me?  Chi puo aiutarmi?
Key poo-OH ah-yoo-TAR-mee

74. Who canlask? A chiposso chiederes
Ah key POS-soh key-EH-deh-ray

75. May I ask you a question? [formal]
Posso farle una domanda?

POS-soh FAR-lay 00-na doh-MAN-dah May I ask you a
question? [informal]

Posso farti una doznanda?

POS-soh FAR-tee 00-na doh-MAN-dah
76. Do you speak English? [formal]  Parla inglese?

PAR-lah in-GLEH-say

Do you speak English? [informal]  Parli inglese?
PAR-lee in-GLEH-say

77. Is there anyone here who speaks English?
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C'e qualcuno the parla inglese qui?

chay kwal-COO-no kay PAR-lah in-GLEH-say kwee
78. Could you please repeat what you said? [formal]
Potrebbe ripetere?  Poh-TRAY-bay ree-PEH-teh-ray

Could you please repeat what you said? [informal]
Potresti ripeteres  Poh-TRAY-stee ree-PEH-teh-ray

79. Could you please speak more slowly? [formal] Potrebbe parlare piii
lentamente?

Poh-TRAY-bay par-LAH-ray pee-00 len-ta-MEN-tay Could you please
speak more slowly? [informal]

Potresti parlare piiu lentamente?
Poh-TRAY -stee par-LAH-ray pee-00 len-ta-MEN-tay

80. How do you say in Italian?
Come si dice in italiano?
CO-may see DEE-tchay in ee-tah-lee-AH-no
81. What does mean?
Che significa ¢

Kay see-NYEE-fee-cah

82. How do you pronounce this?
Come si pronuncia?
CO-may see pro-NOON-tchah

83. How do you spell this?  Come si scrives?
CO-may see SCREE-vay

84. Can you write it down for me, please? [formal]

Me lo puo scrivere, per favore?

meh loh poo-OH SCREE-veh-ray, payr fah-VOH-ray Can you write it
down for me, please? [informal]

Me lo puoi scrivere, per favore?
meh loh poo-OH-ee SCREE-veh-ray, payr fah-VOH-ray

Feralan.com


https://feralan.com/

90.

91.

92.
93.

85. Can you translate in English? [formal]  Puo tradurre in inglese?

Poo-OH tra-DOO-ray in in-GLEH-say
Can you translate in English? [informal]

Puoi tradurre in inglese?

Poo-OH-ee tra-DOO-ray in in-GLEH-say
86. May I make a phone call?  Posso fare una telefonata?
POS-soh FAH-ray OO-na teh-leh-foh-NAH-tah

87. May I use the telephone?  Posso usare il telefono?
POS-soh 00-SAH-ray eel teh-LEH-foh-no

88. May I use the restroom?  Posso usare la toilette (il bagno)?
POS-soh 0o-SAH-ray lah too-ah-LET (eel BAH-nyoh)

89. Areyou all right? [formal]  Sta bene?  Stah BEH-neh

Are you all right? [informal]  Stai benes
STAH-ee BEH-neh

Is something the matter>  E successo qualcosa?
Ay s00-CHES-soh kwal-COH-sah

What is this/that?  Cos’e questo/quello?
Co-SAY KWES-toh/KWEL-loh

Who is he/she?  Chi ¢ lui/lei¢  Key ay LOO-ee/LEH-ee

Where are we going?  Dove andiamo?
DOH-vay an-dee-AH-mo
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Chapter 2
Time and Weather

BASIC EXPRESSIONS OF TIME

94.
95.

96.

97.

98.

99.
100.

101.

102.
103.

104.

105.

What time is it? ~ Che ore sono¢  Kay OH-ray SAW-no

I don’t have a watch.  No# ho orologio.
Nawn aw aw-roh-LOH-jo

My watch is slow/fast. Il mio orologio va indietro/va avanti.
Eel MEE-oh aw-roh-LOH-jo vah in-dee-AY-tro/vah
ah-VAN-tee

At what time do you close? A che ora chiudete?
Ah kay OH-rah key-oo-DAY-tay

What are your opening hours?  Che orario fate?
Kay oh-RAH-ree-oh FAH-tay
It’s early/late.  E prestoftardi. Ay PRES-toh/TAR-dee

I will come back later.  Ripasso pin tardi.
ree-PAS-so pee-OO TAR-dee

I’m running late.  Sono in ritardo.
SAW-no in ree-TAR-doh

Pmin a hurry.  Ho fretta.  Aw FRET-tah

It’s too late now.  E troppo tardi adesso.
Ay TROP-poh TAR-dee ah-DES-soh

How much longer will you be?  Quanto tempo ancora?
KWAN-toh TEM-poh an-COH-rah

It’s two o’clock.  Sono le due.  SAW-no lay DOO-ay
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in the morning/afternoon/evening.
di mattinaldel pomeriggiol/di sera.

Dee mat-TEE-na/del po-may-REE-jo/dee SEH-ra It's ten past three.
Sono le tre e dieci.

SAW-no lay tray ay dee-EH-chee
It's four fifteen/a quarter past four.
Sono le quattro e quindici / quattro e un quarto.

SAW-no lay KWAT-tro ay KWEEN-dee-chee/ KWAT-tro ay oon
KWAR-toh

It's five thirty/half past five.
Sono le Cinque e trentalle cinque e mezza.

SAW-no lay CHIN-kway ay TREN-tah/lay CHIN-kway ay MEH-tzah

106. It’ssix forty.  Sono le sette meno venti.
SAW-no lay SET-tay MEH-no VEN-tee

107. It noon/midnight.  E mezzogiorno/mezzanotte.
Ay meh-tzoh-JOR-no/meh-tzah-NOT-tay
108. I can't make it this morning/this afternoon/this evening/tonight.

Non posso stamattina/questo pomeriggiolstaseralstanotte.

Nawn POS-soh sta-mat-TEE-na/KWES-toh po-may-REE-j o/sta-SEH-
rah/sta-NOT-tay 109. I would like to see the sunset/the sunrise.

Vorrei vedere it tramontoll'alba.

Voh-RAY veh-DEH-ray eel tra-MON-toh/LAHL-bah DAYS AND
MONTHS

110. I'd like to go there today/tomorrow.

Vorrei andarci oggildomani.
VOH-ray an-DAR-chee OH-jee/doh-MAH-nee
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111. Dve been there yesterday.  Ci sono andato/andata ieri.
Chee SAW-no an-DAH-toh/an-DAH-tah ee-EH-ree

112. Iam leaving the day after tomorrow.  Parto dopodomani.
PAR-toh doh-po-doh-MAH-nee

113. We arrived the day before yesterday.  Siamo arrivati altroieri.
See-AH-mo ar-ree-VAH-tee LAHL-tro-ee-EH-ree

114. Whatday isit?  Che giorno é oggi?
Kay JOR-noh ay OH-jee

115. Today is...

Monday.  Oggi ¢ lunedi.
OH-jee ay loo-neh-DEE

Tuesday.  Oggi ¢ marted:.
OH-jee ay mar-teh-DEE

Wednesday.  Oggi ¢ mercoled;.
OH-jee ay mer-coh-leh-DEE

Thursday.  Oggi ¢ giovedi.
OH-jee ay jo-veh-DEE
Friday. Oggi ¢ venerdi.
OH-jee ay veh-ner-DEE

Saturday.  Oggi ¢ sabato.
OH-jee ay SAH-ba-to

Sunday.  Oggi ¢ domenica.
OH-jee ay doh-MEH-nee-ca

116. This week/this month/this year.

Questa settimana/questo mese/quest'anno.
KWES-tah set-tee-MAH-na/KWES-toh
MEH-say/kwes-TAN-no

117. Next week/next month/next year.

La settimana prossimalil mese prossimoll'anno prossimo.
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La set-tee-MAH-na PROS-see-ma/eel MEH-say PROS-seemo/LAN-no
PROS-see-mo 118. Last week/last month/last year.

La settimana scorsa/il mese scorsoll'anno scorso.

La set-tee-MAH-na SCOR-sa/eel MEH-say SCOR-so/LAN-no SCOR-
SO

119. What month are we in?  In che mese siamo?
In kay MEH-say see-AH-mo

120. It's...

January.  E Gennaio.

Ay jen-NAH-ee-o

February.  E Febbraio. Ay feb-BRAH-ee-o0
March. E Marzo. Ay MAR-tzo

April.  E Aprile. Ay ah-PREE-lay

May. E Maggio. Ay MAH-jo

June. E Giugno. Ay JU-nyo

July. E Luglio. Ay LOO-lyo

August.  E Agosto. Ay ah-GAWS-toh

September.  E Settembre.
Ay set-TEM-bray

October.  E Ottobre. Ay ot-TAW-bray

November. E Novembre.
Ay no-VEM-bray
December.  E Dicembre.
Ay dee-CHEM-bray

121. What is today’s date?  Qual ¢ la data di oggi?
Kwa-LAY la DAH-tah dee OH-jee

122. Today is December 22nd.  Oggi ¢ il ventidue dicembre.
OH-jee ay eel ven-tee-DOO-ay dee-CHEM-bray

123. What is the weather like here during the...
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summer?

Che tempo fa qui durante Iestate?
kay TEM-poh fah kwee doo-RAN-tay
lehs-TAH-tay

autumn/fall?

Che tempo fa qui durante I’autunno?
kay TEM-poh fah kwee doo-RAN-tay
lah-00-TOON-no

winter?

Che tempo fa qui durante I’inverno?
kay TEM-poh fah kwee doo-RAN-tay
leen-VER-no

spring?

Che tempo fa qui durante la primavera?
kay TEM-poh fah kwee doo-RAN-tay lah
pree-mah-VEH-ra

124. When does the high season (the low season) start/end?

Quando comincialfinisce Yalta stagione (la bassa stagione)?

KWAN-doh coh-MEEN-tchah/fee-NEE-shay LAHL-ta sta-JOH-nay
(lah BAS-sa sta-JOH-nay)

125. How do you celebrate Christmas here?

Come si festeggia qui il Natales

CO-may sce fes-TEH-jah kwee eel na-TAH-lay
126. What are your customs at Easter?

Che tradizioni avete per la Pasqua?

Kay tra-dee-tzee-OH-nee ah-VEH-tay payr lah PAS-kwah
127. Do you celebrate Labor Day?

E osservata la Festa del Lavoro?
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128.

Ay aws-ser-VAH-tah lah FES-ta del 1a-VOH-ro

When is Ramadan?  Quand’e il Ramadan?
Kwan-DAY eel Ramadan

Passover? la Pasqua ebraica?

lah PAHS-kwah ay-BRA-ee-ca

129.

133.

134.

135.

136.

137.

It's my birthday/anniversary.
E it mio colnpleannolanniversario.

Ay eel MEE-oh com-play-AN-no/ahn-nee-ver-SAH-ree-oh
130. Happy birthday!  Buon compleanno!
Boo-ON com-play-AN-no

131. Thave a present for you. [formal]
Ho un regalo per lei.  Aw oon ray-GAH-lo payr lay

[ have a present for you. [informal]  Ho un regalo per te.
Aw oon ray-GAH-lo payr teh

132. Merry Christmas.  Buon Natale.  Boo-ON nah-TAH-lay

Happy New Year.  Felice anno nuovo.
Fay-LEE-chay AN-no noo-OH-voh

We have to celebrate.  Dobbiamo festeggiare.
Doh-bee-AH-moh fes-teh-JAH-ray

Congratulations!  Congratulazioni!
Cawn-grah-too-lah-tzee-OH-nee

I want to make a toast.  Voglio fare un brindisi.
VOH-lyoh FAH-ray oon BRIN-dee-see

Cheers!  Salute!  Sah-LOO-tay

WEATHER
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138. How’s the weather?  Com’¢ il tempo?
Co-MAY eel TEM-poh

139. The weather is good/bad.  Fa bel tempo/brutto tempo.
Fah bel-TEM-poh /BROOT-toh TEM-poh

140. What is the weather forecast for today?
Che previsioni del tempo ci sono per oggis

Kay pray-vee-see-OH-nee del TEM-poh chee SAW-no payr
OH-jee

141. Isit going to rain today?  Piovera oggi?
Pee-oh-vay-RAH OH-jee

142. Am I going to need an umbrella/a sweater/a jacket?

Avro bisogno di un ombrello/di un maglione/di una giaccas

Ah-VRAW bee-SOH-nyoh dee oon om-BREL-loh/dee oon
mah-LYOH-nay/dee OO-na JACK-ca

143. I don't have the right clothes for this weather.

Non ho vestiti adatti a questo tempo.

Nawn aw ves-TEE-tee ah-DAT-tee ah KWES-toh TEM-poh
144. It's (very) cold/hot outside.

Fa (molto) freddo/caldo fuori.

Fah (MOL-toh) FRED-doh/CAL-doh foo-OH-ree

145. It’s (very) humid/dry.  E (molto) umidolasciutto.
Ay (MOL-toh) OO-mee-doh/ah-SHOOT-toh

146. What is the temperature in the sun/in the shade?

Qual ¢ la temperatura al sole/all’ombras
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Kwa-LAY la tem-peh-rah-TOOQO-rah al SOH-lay/al-LOM-brah

147. It's windy. C'e vento. Chay VEN-toh
148. 1It’s pouring.  Piove a dirotto.
Pee-OH-vay ah dee-ROT-toh

149. 1It’s snowing. Nevica. NEH-vee-cah
150. It’s foggy. C’¢ nebbia. Chay NEH-bee-ah

151. The streets are flooded from the storm.
Le strade sono allagate per il temporale.
Lay STRAH-day SAW-no al-lah-GAH-tay payr eel
tem-poh-RAH-lay

152. There’s a storm approaching.  C’¢ un temporale in arrivo.
Chay oon tem-poh-RAH-lay in ar-REE-voh

153. Is the sea calm or rough? Il mare e calmo o agitato?
Eel MAH-ray ay CAL-mo oh ah-jee-TAH-toh

154. Is there going to be turbulence?  Ci saranno delle turbolenze?

Chee sah-RAN-no DEL-lay toor-boh-LEN-tzay

155. At what time does the sun rise (set)?

A che ora sorge (tramonta) il sole?

Ah kay OH-rah SOR-jay (tra-MON-tah) ecl SOH-lay

156. There is a full moon/new moon.  C’¢ luna piena/luna nuova.

Chay LOO-na pee-EH-na/L.OO-na noo-OH-va

157. Tlove/l hate this weather.  Amo/Odio questo tempo.
AH-mo/OH-dee-oh KWES-toh TEM-poh
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Chapter 3
Money and Banking

158. Iam looking for a bank.  Sto cercando una banca.
Stoh cher-CAN-doh OO-na BAN-cah

159. Is there a currency exchange office here?
C'e un'agenzia di cambio valute qui?

Chay oon ah-jen-TZEE-ah dee CAM-bee-oh vah-LOO-tay kwee
160. Ineed to change some money.  Ho bisogno di cambiare valuta.
Aw bee-SOH-nyoh dee cam-bee-AH-ray vah-LOO-tah

161. What is the exchange rate for the American dollar/the British pound?-

—————————— la tariffa di cambio del dollaro americanoldella sterlina inglese?

Kwa-LAY lah tah-REEF-fah dee KAM-bee-o del DOL-lah-ro
ah-meh-ree-CAH-no/DEL-lah ster-LEE-na in-GLEH-say

162. I would like to change 100 dollars into Euros.
Vorrei cambiare cento dollari in euro.

Voh-RAY cam-bee-AH-ray CHEN-toh DOL-lah-ree een
EH-oo0-roh

163. Iwould like to withdraw money.  Vorrei prelevare dei contanti.
Voh-RAY pray-leh-VAH-ray day cawn-TAN-tee

164. Is there a commission/fee?  C’¢ una commissione?
chay OO-na com-miss-ee-OH-nay

165. What would the commission be for changing the money?
Quant’e la commissione?
Kwan-TAY lah com-miss-ee-OH-nay

166. Where can I find an ATM/cash machine?
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Dove posso trovare un bancomat?
DOH-vay POS-soh troh-VAH-ray oon BAN-co-mat
167. Can you break 100 Euros? [formal]

Ha da cambiare 100 euro?

Ah dah cam-bee-AH-ray CHEN-to EH-oo-roh
Can you break 100 Euros? [informal]

Hai da cambiare 100 euro?

AH-ee dah cam-bee-AH-ray CHEN-to EH-o0-roh
168. I would like small bills/coins.

Vorrei banconote di piccolo taglio/monete.

Voh-RAY ban-caw-NAW-teh dee PEEK-coh-loh
TAH-lyoh/mo-NEH-tay

169. My ATM card has been...
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stolen.

Il mio bancomat é stato rubato.

Eel MEE-oh BAN-co-mat ay STA-toh
roo-BAH-toh

demagnetized.

Il mio bancomat ¢ stato smagnetizzato.
Eel MEE-oh BAN-co-mat ay STA-toh
sma-nee-ay-tee-ZAH-toh

cloned.

Il mio bancomat e stato clonato.

Eel MEE-oh BAN-co-mat ay STA-toh
clo-NAH-toh

taken by the ATM.

Il mio bancomat ¢ rimasto nel distributore
bancomat.

Eel MEE-oh BAN-co-mat ay ree-MAH-stoh
nayl dee-STREE-boo-toh-ray BAN-co-mat

170. I've lost/forgotten my PIN number.

Ho perso/dimenticato il mio codice segreto.

Aw PER-so/dee-men-tee-CAH-toh eel MEE-oh CAW-dee-chay
seh-GRAY-toh

171. Can I use my credit card to withdraw money?

Posso usare la mia carta di credito per prelevare contanti?

POS-soh 00-SAH-ray la MEE-ah CAR-ta dee CREH-dee-toh
payr pray-leh-VAH-ray cawn-TAN-tee

172. 1 would like to do a bank transfer.

Vorrei effettuare un bonifico.

Voh-RAY ef-fet-too-AH-ray oon baw-NEE-fee-co
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173.

174.

175.

My account number is... Il mio numero di conto corrente é...
Eel MEE-oh NOO-meh-roh dee CAWN-toh cor-REN-tay ay

May I have a receipt?  Posso avere una ricevuta?
POS-soh ah-VEH-ray OO-na ree-chay-VOO-tah

There is a mistake here.  C’¢ un errore.
Chay oon chr-RAW-ray
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Chapter 4

Travel
GENERAL EXPRESSIONS

176. At what time does the bus leave/arrive?

A che ora partelarriva 'autobus?

Ah kay OH-rah PAR-tay/ar-REE-vah LAH-o00-toh-boos
177. When is the next flight/train/bus to Rome/Venice/Milan?

Quand’e il prossimo volo/treno/autobus per RomalVenezia/
Milano?

Kwan-DAY eel PROS-see-mo VOH-lo/TREH-no/AH-o00-tohboos payr
RAW-ma/veh-NEH-tzee-ah/mee-LAH-no

178. Isitadirect trip?  E un viaggio diretto?
Ay oon vee-AH-jo dee-RET-toh

179. How many stops are there? Do I need to transfer?

Quante fermate ci sono¢ C’¢ una coincidenzas

KWAN-tay fer-MAH-tay chee SAW-no? chay OO-na
coh-een-chee-DEN-tzah

180. Is the train on time/late/early?
Il treno ¢ in orariolin ritardol/in anticipo?

Eel TREH-no ay een oh-RAH-ree-oh/een ree-TAR-doh/een
an-TEE-chee-po

181. Is this seat free/occupied?

E libero/occupato questo posto?
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Ay LEE-bay-roh/oh-coo-PAH-toh KWES-toh POS-toh

182. May I sit here? Posso sedermi qui?
POS-soh say-DER-mee kwee
183. Do you mind if I open the window? [formal]
Le dispiace se apro il finestrino?
Lay dis-pee-AH-chay say AH-pro eecl fee-nes-TREE-no
Do you mind if I open the window? [informal]
Ti dispiace se apro il finestrinos
Tee dis-pee-AH-chay say AH-pro eel fee-nes-TREE-no
184. Could you please save my seat? [formal]
Mi tiene il posto per favore?
Mee tee-EH-nay eel POS-toh, payr fah-VOH-ray
Could you please save my seat? [informal]
Mi tieni il posto per favores
Mee tee-EH-nee eel POS-toh, payr fah-VOH-ray

185. I think thatis my seat.  Quello ¢ il mio posto.
KWEL-lo ay eel MEE-oh POS-toh

186. Is there a strike?  C’¢ uno sciopero?
Chay OO-no SHAW-pay-ro

187. Have a nice trip!  Buon viaggio!  Boo-ON vee-AH-jo

TICKETS

188. Excuse me, where is the ticket counter? [formal ]
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189.

190.

191.

192.

193.

194.

195.

Scusi, dov’e la biglietterias

SCOO-see, doh-VAY la bee-lyet-tay-REE-ah
Excuse me, where is the ticket counter? [informal]
Scusami, dov’ ¢ la biglietteria?

SCOQO-sah-mee, doh-VAY la bee-lyet-tay-REE-ah

Where is the waiting area?  Dov’¢ la sala d’aspetto?
Do-VAY lah SAH-lah das-PET-toh

I would like one ticket to
Vorrei un biglietto per
Voh-RAY oon bee-LYET-toh payr

A first-/second-class ticket, please.
Un biglietto di primaldi seconda classe, per favore.

Oon bee-LYET-toh dee PREE-ma/dee seh-CAWN-da KLASsay, payr
fah-VOH-ray

A one-way/round-trip ticket, please.

Un biglietto di sola andata/di andata e ritorno, per favore.

Oon bee-LYET-toh dee SO-lah an-DAH-tah/dee an-DAH-tah
ay ree-TOR-no, payr fah-VOH-ray

Is there a reduced fare for students/teachers/seniors?
Ci sono riduzioni per studenti/insegnanti/anziani?

Chee SAW-no ree-doo-tzee-OH-nee payr
stoo-DEN-tee/in-seh-NYAN-tee/an-tzee-AH-nee

Is the ticket refundable? Il biglietto e rimborsabile? Eel bee-LYET-toh ay
reem-bor-SAH-bee-lay

I would like to make a reservation.
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196.

197.

198.

199.

Vorrei fare una prenotazione.

Voh-RAY FAH-ray OO-na pray-no-tah-tzee-OH-nay
I would like to cancel/confirm my reservation.

Vorrei cancellare/confermare la mia prenotazione.

Voh-RAY can-chel-LAH-ray/cawn-fer-MAH-ray la MEE-ah pray-no-
tah-tzee-OH-nay

I would like to change my ticket.

Vorrei cambiare il mio biglietto.

Voh-RAY cam-bee-AH-ray eel MEE-oh bee-LYET-toh
May I have a copy of my itinerary?

Posso avere una copia del mio itinerario?

POS-soh ah-VEH-ray OO-na CAW-pee-ah del MEE-oh
ee-tee-neh-RAH-ree-oh

Could I be put on stand-by?

Posso essere messo/messa in lista d’attesa?

POS-soh ES-seh-ray MES-soh/MES-sah in LIS-tah
dat-TEH-sah

FLIGHTS

200.

201.

Is there a bus service between the airport and the city/the hotel?
C’e un servizio d’autobus tra 'aeroporto e la citta/l’albergos

Chay oon sehr-VEE-tzee-oh DAH-o00-toh-boos trah lah-ay-raw-
POR-toh ay lah cheet-TAH

Where is the departures terminal/the arrivals terminal?

Dov’e il terminal partenzelil terminal arrivis
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Doh-VAY eel TER-mee-nal par-TEN-tzay/ eel TER-mee-nal
ar-REE-vee

202. Where is the domestic flights/international flights terminal?

Dov’e il terminal voli nazionalilvoli internazionalis
Doh-VAY eel TER-mee-nal VOH-lee nah-tzee-oh-NAH-lee/
VOH-Iee een-ter-nah-tzee-oh-NAH-lee

203. Where is the check-in line?  Dov’¢ la coda per il check-in?
Doh-VAY lah CO-dah payr eel check-in

204. Ihave an e-ticket.  Ho un biglietto elettronico.
Aw oon bee-LYET-toh eh-let-TROH-nee-co

205. I have a coach/business class ticket.

Ho un biglietto in classe economicalin business class.

Aw oon bee-LYET-toh in KLAS-seh eh-coh-NAW-mee-ca/
in business class

206. Could you put the miles on my frequent flyer card? [formal]

Puo inserire le miglia sulla mia carta?

Poo-OH een-seh-REE-ray lay MEE-lyah SOOL-lah MEE-ah
CAR-tah

207. I lost my boarding pass/my passport.

Ho perso la mia carta d’imbarcolil mio passaporto.

Aw PER-soh lah MEE-ah CAR-tah deem-BAR-caw/eel
MEE-oh pas-sah-POR-toh

208. I would like an aisle/window seat.

Vorrei un posto corridoiol/finestrino.

Voh-RAY oon POS-toh cor-ree-DOH-ee-oh/fee-nes-TREE-no
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209.

210.

211.

212.

213.

214.

215.

216.

217

I would like to sit next to my wife/my husband.

Vorrei un posto accanto a mia moglie/mio marito.

Voh-RAY oon POS-toh ah-KAN-toh ah MEE-ah MOH-lee-
ay/MEE-oh MAH-ree-toh

What is the baggage allowance?

Quanti bagagli ¢ possibile imbarcare?

KWAN:-tee bah-GAH-ly ay pos-SEE-bee-lay eem-bar-CAH-ray
What is the weight limit per suitcase?

Qual ¢ il limite di peso per valigia?

Kwa-LAY eel LEE-mee-tay dee PEH-soh payr vah-LEE-ja

I only have a carry-on bag.  Ho solo un bagaglio a mano.
Aw SOH-loh oon bah-GAH-lyoh ah MAH-noh

At what time does my flight board?
A che ora e 'imbarco¢  Ah kay OH-rah ay leem-BAR-coh

Could you please let me go ahead of you? The check-in for my flight is
about to close.

Puo farmi passare, per favores Il check-in per il mio volo sta

chiudendo.

Poo-OH FAR-mee pas-SAH-ray, payr fah-VOH-ray? Eel
check-in payr eel MEE-oh VOH-lo stah key-oo-DEN-doh

Where are the boarding gates? Dove sono le Porte d'imbarco?
DOH-vay SAW-no lay POR-tay deem-BAR-co

Do I have to take my shoes off? Devo togliermi le scarpe?
DEH-voh TOH-lyer-mee lay SCAR-pay

Te thic item allnwed nn hnard?
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fm 1/ e AU LILIU ILLLIII UIIVUYY LU ULL UUULUe

E consentito questo oggetto a bordo?
Ay cawn-sen-TEE-toh KWES-toh oh-JET-toh ah BOR-doh
218. Where is the business class lounge?

Dov’e la sala d’attesa per la business classs
Doh-VAY lah SAH-1a dat-TEH-sah payr lah business class

219. Ihave a connecting flight to

Ho una coincidenza per

Aw OO-nah coh-een-chee-DEN-tza payr

220. I'm afraid I'm going to miss my flight.
Ho paura di perdere il mio volo.
Aw pah-OO-rah dee PER-deh-ray eel MEE-oh VOH-lo

221. I missed my flight/my connecting flight. Is there another flight
to ?

Ho perso il mio volo/la mia coincidenza. C’e un altro volo per
2

Aw PER-soh eel MEE-oh VOH-lo/lah MEE-ah coh-een-chee-
DEN-tza. Chay oon AL-tro VOH-lo payr

222. Where is the baggage claim area?  Dov’e il ritiro bagagli?
Do-VAY eel ree-TEE-roh bah-GAH-ly

223. Ineed a cart for my baggage. Ho bisogno di un carrello.
Aw bee-SOH-nyoh dee oon car-REL-1oh

224. My baggage was lost/damaged.
Il mio bagaglio ¢ stato smarrito/danneggiato.
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Eel MEE-oh bah-GAH-lyoh ay STAH-toh
smar-REE-toh/dan-neh-JAH-toh

225. Where can I buy a suitcase?
Dove posso comprare una valigias

DOH-vay POS-soh com-PRAH-ray 00-na vah-LEE-jah 226. Where do
I pass customs? Dove si passa la dogana?

DOH-vay see PAS-sah lah doh-GAH-nah
227.1 am here on a pleasure trip/on a business trip.
Sono qui in viaggio di piacere/d’affari.

SAW-no kwee in vee-AH-joh dee
pee-ah-CHEH-ray/daf-FAH-ree

228. 1 will stay for (two weeks).  Restero per (due settimane).
Res-teh-RAW payr (DOO-ay set-tee-MAH-nay)

229. I have nothing to declare. ~ Non ho niente da dichiarare.
Nawn aw nee-EN-tay dah dee-key-ah-RAH-ray

I have something to declare.  Ho qualcosa da dichiarare.
Aw kwal-COH-sah dah dee-key-ah-RAH-ray

230. Ithought it was allowed.  Pensavo che fosse consentito.
Pen-SAH-voh kay FOS-say cawn-sen-TEE-toh

231. This is for personal use.  Questo ¢ per uso personale.
KWES-toh ay payr OO-soh per-soh-NAH-lay

232. I have a work/study-permit.-

Ho un permesso di lavoro/di studio.

Aw oon per-MES-soh dee lah-VOH-roh/di STOO-dee-oh

233. Do you have this form in English?
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C’e questo modulo in inglese?
Chay KWES-toh MAW-doo-lo in in-GLEH-say

TRAINS

234, Where is the train station?  Dowv’¢ la stazione ferroviaria?
Doh-VAY lah stah-tzee-OH-nay fer-roh-vee-AH-ree-ah

235. At what time is the next train to ?

A che ora parte il prossimo treno per ¢

Ah kay OH-rah PAR-tay eel PROS-see-mo TREH-no payr
236. Do you have a departure (arrival) schedule?

Ha un orario delle partenze (degli arrivi)?

Ah oon oh-RAH-ree-oh DEL-lay par-TEN-tzay (DEH-lee
ar-REE-vee)

237. Do Ineed to change trains?  Devo cambiare trenos
DEH-voh cam-bee-AH-ray TREH-no

238. Do I have to pay a supplement?
Devo pagare un supplemento?

DEH-voh pah-GAH-ray oon soop-lay-MEN-toh

239. What track does it leave from?  Da quale binario parte?
Dah KWAH-lay bee-NAH-ree-oh PAR-tay

240. Which station is this?  Che stazione ¢ questas
Kay stah-tzee-OH-nay ay KWES-tah

241. Is this the train that goes to ?

E questo il treno per ¢

Ay KWES-toh eel TREH-no payr

242. Does this train stop at ?
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Questo treno si ferma a ¢

KWES-toh TREH-no see FER-mah ah

243. Where are the first-class/second-class compartments?
Dove sono i vagoni di primaldi seconda classes

DOH-vay SAW-no ee vah-GOH-nee dee PREE-ma/dee seh-
CAWN-da KLAS-say

244. 1s there a dining car? C'e una carrozza ristorante?
Chay OO-na car-ROH-tzah rees-toh-RAN-tay

245. I would like to speak to the conductor.
Vorrei parlare col capotreno.

Voh-RAY par-LAH-ray col ca-poh-TREH-no

BUSES AND METRO

246. Where can I buy a bus/metro ticket?

Dove posso comprare un biglietto dell’autobus/della
metropolitanas

DOH-vay POS-soh com-PRAH-ray oon bee-LYET-toh del-
LAH-o0-toh-boos/ del-la meh-tro-poh-lee-TAH-na

247. s there a day pass?  C’e un biglietto giornalieros
Chay oon bee-LYET-toh jor-nah-lee-AY-ro

248. Where is the closest stop for the bus number ?

Dov’e la pin vicina fermata dell’ autobus numero

¢

Doh-VAY lah pee-OO vee-CHEE-na fehr-MAH-ta del-LAH-o0-

toh-boos NOO-meh-roh

249. Where is the closest metro station?
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Dov’e la pin vicina stazione della metropolitana?

Doh-VAY lah pee-OO vee-CHEE-na stah-tzee-OH-nay del-la
meh-tro-poh-lee-TAH-na

250. Does this bus go to (Piazza /Via )?

Questo autobus passa da (Piazza /Via
)¢

KWES-toh AH-o00-toh-boos PAS-sah dah (pee-AH-tzah
/VEE-ah )

251. How many stops to (Piazza /Via )?

Quante fermate mancano a (Piazza /Via
)¢

KWAN-tay fehr-MAH-tay MAN-kah-no ah (pee-AH-tzah
/VEE-ah )

252. Could you please tell me when we get to ?
[formal]
Mi puo dire per favore quando arriviamo a ¢

Mee poo-OH DEE-ray payr fah-VOH-ray KWAN-doh ar-ree-
vee-AH-mo ah

253. Where should I validate my ticket?

Dove devo timbrare il biglietto?
DOH-vay DEH-voh teem-BRAH-ray eel bee-LYET-toh

254. What is the next stop called?  Qual é la prossima fermatas
Kwa-LAY lah PROS-see-ma fer-MAH-tah

255. Is this the end of the line?  E qui il capolinea?
Ay kwee eel ca-poh-LEE-nay-ah

256. I would like to get off at the next stop, please.
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Vorrei scendere alla prossima fermata, per favore.

Voh-RAY SHEN-deh-ray AHL-lah PROS-see-ma fer-MAH-
tah, payr fah-VOH-ray

TAXIS

257. Could you call me a taxi? [formal]
Mi puo chiamare un taxi?
Mee poo-OH key-ah-MAH-ray oon taxi
258. Could you book me a taxi for (7 o'clock)? [formal]
Mi puo prenotare un taxi per (le sette)?
Mee poo-OH pre-no-TAH-ray oon taxi payr (lay SET-tay)

259. Could you help me with my luggage? [formal]
Mi puo aiutare con il mio bagaglio?

Mee poo-OH ah-yoo-TAH-ray cawn eel MEE-oh bah-GAH-lyoh

260. Are you available? [formal] E libero¢ Ay LEE-bay-roh

261. Are there any extra fees?  Ci sono supplementis
Chee SAW-no soop-lay-MEN-tee

262. Please take me to (...street/...square). [formal]
Mi porti in (via.../piazza...), per favore.

Mee POR-tee in (VEE-ah.../pee-AH-tza...), payr
fah-VOH-ray

263. Is there a flat rate between the city and the airport?

C’¢ una tariffa fissa tra la citta e laeroporto?
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Chay OO-na tah-REEF-fah FIS-sah trah lah cheet-TAH ay
lah-ay-raw-POR-toh

264. Could you start the meter? [formal]
Puo far partire il tassametros
Poo-OH far par-TEE-ray cel tas-SAH-meh-tro
265. You can leave me here/at the corner. [formal]
Mi puo lasciare quilall’angolo.
Mee poo-OH lah-SHAH-ray kwee/al-LAN-goh-lo
266. Could you turn on (turn off) the air conditioner? [formal]
Puo accendere (spegnere) I’aria condizionatas

Poo-OH ah-TCHEN-deh-ray (speh-NYEH-ray) LAH-ree-ah cawn-dee-
tzee-oh-NAH-ta

267. May I open (close) the window?
Posso abbassare (alzare) il finestrino?
POS-soh ah-bass-AH-ray (al-TZAH-ray) cel fee-nes-TREE-no
268. I'minahurry. Ho fretta. Aw FRET-tah

269. Are we almost there?  Siamo quasi arrivati?
See-AH-mo KWA-see ar-ree-VAH-tee

270. Please slow down. [formal]  Rallenti, per favore.
Rahl-LEN-tee, payr fah-VOH-ray

271. There is too much traffic. I'd like to get off here.

C’e troppo traffico. Voglio scendere qui.

Chay TROP-poh TRAF-fee-coh. VOH-lyoh SHEN-deh-ray
kwee
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272. Please wait for me here. [formal]

Mi aspetti qui, per favore.

Mcee ah-SPET-tee kwee, payr fah-VOH-ray
273. Do you accept credit cards? [formal]

Accetta carte di credito?

Ah-TCHET-tah CAR-tay dee CREH-dee-toh
274. Do you have the change for 50 Euros? [formal]

Ha il resto di cinquanta euro?

Ah eel RES-toh dee chin-KWAN-tah EH-o00-roh

275. Keep the change. [formal]  Tenga il resto.
TEN-gah eel RES-toh

276. That is too much. I can give you euro. [formal]

E troppo caro. Posso darle euro.

Ay TROP-poh CAH-raw. POS-soh DAR-lay
EH-oo-roh

RENTING A CAR

277. Twould like to rent a car. ~ Vorrei noleggiare un’auto.
Voh-RAY no-lay-JAH-ray oo-NAH-oo0-toh

278. 1 would like ...

Feralan.com


https://feralan.com/

a compact car.

Vorrei un’utilitaria.
Voh-RAY oon oo-tee-lee-TAH-ree-ah

a station wagon.

Vorrei una station wagon.
Voh-RAY 00-na station wagon

an SUV.  Vorrei un SUV.

Voh-RAY oon soov

a Sports car.

Vorrei un’auto sportiva.
Voh-RAY 0o0-NAH-oo0-toh spor-TEE-va

avan. Vorrei un furgone.

279.

280.

281.

282.

283.

Voh-RAY oon foor-GOH-nay

Do you have any cars with automatic shift?

Avete auto con il cambio automatico?

Ah-VEH-tay AH-oo-toh cawn eel CAM-bee-oh
ah-oo-toh-MAH-tee-co

What is the rental price per day?

Qual’¢ la tariffa di noleggio giornaliera?

Kwa-LAY la tah-REEF-fa dee no-LAY-jo jor-nah-lee-AY-rah

Is there a mileage limit?

Il chilometraggio é limitato?

Eel kee-lo-meh-TRAH-jo ay lee-mee-TAH-toh

Is the insurance included in the price?

Lassicurazione ¢ inclusa nel prezzo?
Las-see-coo-rah-tzee-OH-nay ay in-CLOO-sah nayl PREH-tzoh

Will I be covered in case of an accident?
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Sarei coperto/coperta in caso di incidente?

Sah-RAY co-PER-toh/co-PER-tah een CAH-so dee
in-chee-DEN-tay

284. Is road assistance available?  C’¢ assistenza stradale?
Chay as-see-STEN-tzah stra-DAH-lay

285. I (don't) have an international driving license.
(Non) ho una patente internazionale.
(Nawn) aw OO-na pah-TEN-tay in-ter-nah-tzee-oh-NAH-lay

286. Would it be possible to return the vehicle to a different
branch/location?

E possibile restituire Pauto in un’altra agenziallocalita?

Ay pos-SEE-bee-lay res-tee-too-EE-ray LAH-o00-toh in 0o-
NAL-tra ah-jen-TZEE-ah/loh-cah-lee-TAH

287. Do you have a city (highway) map?
Ha una cartina della citta (autostradale)s

Ah OO-na car-TEE-nah DEL-la cheet-TAH
(ah-oo-toh-stra-DAH-lay)

288. Is there a telephone number to call in case of an emergency?

C’¢ un numero da chiamare in caso di emergenza?

Chay oon NOO-meh-roh dah key-ah-MAH-ray in CAH-soh
dee eh-mer-JEN-tzah

ASKING FOR DIRECTIONS

289. Excuse me, do you know where...
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the museum is? [formal]

Scusi, mi sa dire dov’e il museo?
SCOO-see, mee sah DEE-ray doh-VAY eel
moo-SAY-oh

the museum is? [informall]

Scusa, mi sai dire dov’e il museo?

SCOO-sah, mee SAH-ce DEE-ray doh-VAY eel
moo-SAY-oh

there’s a bathroom? [formal]

Scusi, mi sa dire dov’e un bagnos
SCOO-see, mee sah DEE-ray doh-VAY oon
BAH-nyo

there’s a bathroom? [informal]

Scusa, mi sai dire dov’e un bagno?

SCOO-sah, mee SAH-ee DEE-ray doh-VAY oon
BAH-nyo

290. I need directions on how to get to the station/to my hotel.
Ho bisogno di indicazioni per andare alla stazionelal mio albergo.

Aw bee-SOH-nyoh dee in-dee-cah-tzee-OH-nee payr an-DAHray AHL-
lah stah-tzee-OH-nay/al MEE-oh al-BER-goh 291. Which way to the
metro station/the post office?

In che direzione devo andare per la stazione della
metropolitana/l’ufficio postale?

In kay dee-ray-tzee-OH-nay DEH-voh an-DAH-ray payr lah
stah-tzee-OH-nay del-la meh-tro-poh-lee-TAH-na/loof-FEE-
chaw pos-TAH-lay

292. I'm looking for the park/a pharmacy/the beach.

Sto cercando il parcoluna farmacialla spiaggia.

Stoh cher-CAN-doh eel PAR-coh/OQO-na far-mah-CHEE-ah/
lah spee-AH-jah
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293.

294.

295.

296.

297.

298.

299.

300.

301.

Is it far/near? E lontanolvicino?

Ay lon-TAH-no/ vee-CHEE-no

Is it within walking distance?  Ci si puo andare a piedis
Chee see poo-OH an-DAH-ray ah pee-EH-dee

Is it easy to get there?  E facile arrivarci?
Ay FAH-chee-lay ar-ree-VAR-chee

Can I get there by bus?  Ci posso andare in autobus?
Chee POS-soh an-DAH-ray in AH-o0-toh-boos

Can you show me where it is on the map? [formal]

Me lo puo indicare sulla cartina?

May loh poo-OH in-dee-CAH-ray SOOL-la car-TEE-nah
Can you show me where it is on the map? [informal]

Me lo puoi indicare sulla cartinas

May loh poo-OH-¢e in-dee-CAH-ray SOOL-la car-TEE-nah
Where is the highway to...? Dov'e l'autostrada per...?
Doh-VAY LAH-o0-toh-STRAH-dah payr

Should Igo straight? Devo andare diritto?

DEH-voh an-DAH-ray dee-REET-toh

Where should I turn right/left?

Dove devo girare a destrala sinistra?

DOH-vay DEH-voh jee-RAH-ray ah DES-trah/ah
see-NEE-strah

Do I turn at the first/second/third intersection?
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Giro alla primalsecondalterza traversa?

JEE-roh AHL-lah PREE-ma /sech-CAWN-da/TER-tzah
trah-VER-sah

302. Is it located before (after) the traffic light/the bridge/the square?
E prima(dopo) il semaforolil ponte/la piazza?

Ay PREE-ma (DOH-poh) eel seh-MAH-foh-roh/eel PON-tay/
lah pee-AH-tzah

303. Is it in front of...

the station?  E di fronte alla stazione?
Ay dee FRON-tay AHL-lah stah-tzee-OH-nay

the store?  E di fronte al negozio?
Ay dee FRON-tay AHL neh-GOH-tzee-oh

the church?  E di fronte alla chiesa?
Ay dee FRON-tay AHL-lah key-EH-sa

304. On which side of the street is it?

Su quale lato della strada si trovas

Soo KWA-lay LAH-toh DEL-lah STRA-dah see TROH-va
305. Is it behind ...

the hotel?  E dietro all’albergo?
Ay dee-EH-tro al-al-BER-goh

the supermarket?  E dietro al supermercato?
Ay dee-EH-tro al soo-per-mer-CAH-toh

306. What street is this?  Che via ¢ questa?
Kay VEE-ah ay KWES-tah

307. Am I going in the right direction?

Sto andando nella direzione giustas
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Stoh an-DAN-doh NEL-lah dee-ray-tzee-OH-nay JOOS-tah
PARKING AND ROAD SIGNS

308. Where is the closest parking lot?
Dov’e¢ il parcheggio pin vicino?
Doh-VAY cel par-KEH-jo pee-OO vee-CHEE-no

309. What is the price per hour?  Qual ¢ la tariffa orarias
Kwa-LAY lah tah-REEF-fa oh-RAH-ree-ah

310. Is there a valet parking?  C’¢ un servizio di posteggio?
Chay oon ser-VEE-tzee-oh dee pos-TEH-jo

311. Unsupervised car parking.  Parcheggio non custodito.
Par-KEH-jo nawn coos-toh-DEE-toh

312. My car has been stolen/damaged.

La mia auto ¢ stata rubata/danneggiata.

Lah MEE-ah AH-oo-toh ay STAH-tah
roo-BAH-tah/dan-neh-JAH-tah

313. I need change for the parking meter.
Ho bisogno di monete per il parchimetro.

Aw bee-SOH-nyoh dee mo-NEH-tay payr ecl par-KEY-meh-tro

Signs to look out for:
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314. Thisis a tow zone.  Zona rimogzione.
ZAW-na ree-moh-tzee-OH-nay

315. There is no parking here.  Divieto di sosta.
Dee-vee-EH-toh dee SAW-stah

316. Donotenter.  Ingresso vietato. In-GRES-so vee-eh-TAH-toh

317. This is a one-way street.  Senso unico.
SEN-soh OO-nee-coh

318. Yield. Dare la precedenza.
DAH-ray lah pray-cheh-DEN-tza

319. Limited traffic area.  Zomna a traffico limitato.
ZAW-na ah TRAF-fee-co lee-mee-TAH-toh

320. Toll. Pedaggio. Peh-DAH-jo

321. Speed limit.  Limite di velocita.
LEE-mee-tay dee veh-loh-chee-TAH

322. Switch on headlights.  Accendere i fari.
Ah-TCHEN-deh-ray ee FAH-ree

323. Danger. Pericolo. Pay-REE-coh-lo

GAS STATIONS AND CAR TROUBLE

324. Where is the closest gas station?
Dov’e la stazione di servizio pin vicina?

Doh-VAY lah sta-tzee-OH-nay dee ser-VEE-tzee-oh pee-OH
vee-CHEE-nah

325. Twenty (20) Euros of gas, please.
Venti euro di benzina, per favore.

VEN-tee EH-00-roh dee BEN-tzee-nah, payr fah-VOH-ray
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326. Could you fill up the tank? [formal]  Mi puo fare il pieno?
Mee poo-OH FAH-ray eel pee-EH-no

327. Could you check the oil/the tire pressure? [formal]

Puo controllare I’olio/la pressione delle gomme?

Poo-OH cawn-trol-LAH-ray LOH-lee-oh/lah pres-see-OH-
nay DEL-lay GOM-may

328. I have a flat tire. Ho una gomma a terra.

Aw O0O-na GOM-ma ah TER-rah

329. Could you help me change the tire? [formal]
Mi puo aiutare a cambiare la ruota?  Mee poo-OH
ah-yoo-TAH-ray ah cam-bee-AH-ray la roo-OH-tah

330. Idon’t have a spare tire.  Non ho una ruota di scorta.
Nawn aw OO-na roo-OH-tah dee SCOR-tah

331. The battery is dead.  La batteria é scarica.
La bat-tech-REE-ah ay SCAH-ree-cah

332. Could you help me jump-start? [formal]
Puo farmi partire con i cavi¢
Poo-OH FAR-mee par-TEE-ray cawn ee CAH-vee

333. I'moutof gas. Sono rimasto/rimasta senza benzina.
SAW-no ree-MAS-toh/ree-MAS-tah SEN-tza ben-ZEE-nah

334. Where can I find an auto repair shop?

Dove posso trovare un’autofficina?

DOH-vay POH-so tro-VAH-ray oon
ah-oo-tawf-fee-CHEE-nah
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335.

336.

337.

338.

339.

340.

341.

342.

343.

344.

The car broke down.  L’auto non parte.
LAH-o00-toh nawn PAR-tay

It makes a funny noise.  Fa un rumore strano.
Fah oon roo-MAW-ray STRAH-no

The engine is blowing smoke. Il motore fuma.
Eel maw-TOH-reh FOO-mah

The brakes/the windshield wipers/the headlights don't work.
I frenili tergicristalli/i fari sono guasti.

Ee FREH-nee/¢e ter-jee-cree-STAHL-lee/ee FAH-ree SAW-no
goo-AH-stee

I broke/damaged a taillight/a rearview mirror/the bumper.

Ho rotto/danneggiato un fanalino/uno specchiettolil paraurti.

Aw ROT-toh/ dan-neh-JAH-toh oon fah-nah-LEE-no/OO-no
spek-key-EHT-toh/eel pah-rah-OOR-tee

How much will it cost to fix it?  Quanto costera ripararla?
KWAN-toh cos-teh-RAH ree-pah-RAR-lah

When will it be ready?  Quando sara pronta?
KWAN-doh sah-RAH PRON-tah

This is an emergency.  E un’emergenza. Ay oon
ch-mer-JEN-tzah

There has been an accident.  C’¢ stato un incidente.
Chay STAH-toh oon in-chee-DEN-tay

Here are my license and registration.

Ecco patente e libretto di circolazione.

EHC-co pah-TEN-tay ay lee-BRET-toh dee
cheer-coh-lah-tzee-OH-nay
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345. Thisis a rental car.  E un’auto a nolo.

346.

347.

348.

349.

350.

Ay 00-NAH-oo-toh ah NOH-lo

I didn't go through the red light. The light was still turning.

Non sono passato/passata col rosso. Il semaforo stava
cambiando.

Nawn SAW-no pas-SAH-toh/pas-SAH-tah col ROS-soh. Eel seh-MAH-
foh-ro STAH-va cam-bee-AN-doh

I didn't realize I was speeding.

Non mi sono accortolaccorta di andare troppo veloce.

Nawn mee SAW-no ah-COR-toh/ah-COR-tah dee an-DAH-ray
TROP-poh veh-LOH-chay

I didn't realize it was a one-way street.
Non mi sono accortolaccorta che era una strada a senso unico.

Nawn mee SAW-no ah-COR-toh/ah-COR-tah kay EH-rah
O0O-na STRA-dah ah SEN-soh OO-nee-coh

[ didn’t drink any alcohol.  Non ho bevuto bevande alcoliche.
Nawn aw beh-VOO-toh beh-VAN-day al-COH-lee-kay

Please, don't give me a ticket.
Per favore, non mi faccia la multa.

Payr fah-VOH-ray, nawn mee FAH-cha lah MOOL-tah
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Chapter 5
Eating and Drinking

GENERAL EXPRESSIONS
351. Iam (not) hungry. (Non) ho fame. (Nawn) aw FAH-may
I am (not) thirsty.  (Non) ho sete.  (Nawn) aw SEH-teh

352. I would like to eat/drink something.
Vorrei mangiarel/bere qualcosa.

Voh-RAY man-JAH-ray/BEH-ray kwal-COH-sah

353. I don't want to eat/drink anything.
Non voglio mangiare/bere niente.

Nawn VOH-lyoh man-JAH-ray/BEH-ray nee-EHN-tay

354. Iwould like to have breakfast.  Vorrei fare colazione.
Voh-RAY FAH-ray coh-lah-tzee-OH-nay

355. Iwould like to have lunch/dinner.  Vorrei pranzare/cenare.
Voh-RAY pran-TZAH-ray/cheh-NAH-ray

356. Iwould like a snack.  Vorrei fare uno spuntino.
Voh-RAY FAH-ray OO-no spoon-TEE-no

357. At what time is ...

breakfast served?

A che ora é servita la colazione?
Ah kay OH-rah ay ser-VEE-tah lah
coh-lah-tzee-OH-nay

lunch served?
A che ora ¢ servito il pranzo?
Ah kay OH-rah ay ser-VEE-to eel PRAN-tzo
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dinner served?
A che ora é servita la cena?

Ah kay OH-rah ay ser-VEE-tah lah CHEH-nah

358. What would you like to eat/drink? [formal]

Cosa vuole mangiare/bere?

COH-sah voo-OH-lay man-JAH-ray/BEH-ray

What would you like to eat/drink? [informal]

Cosa vuoi mangiare/bere?

COH-sah voo-OH-ee man-JAH-ray/BEH-ray
359. What do you have to eat/drink?

Cosa avete da mangiare/bere?

COH-sah ah-VEH-tay dah man-JAH-ray/BEH-ray
360. Let's eat out tonight.

Andiamo a mangiare fuori stasera.

An-dee-AH-mo ah man-JAH-ray foo-OH-ree sta-SEH-rah

361. Let’s eat at home today.  Mangiamo a casa oggi.
Man-JAH-mo ah CAH-sah OH-jee

362. Let’s cook something.  Cuciniamo qualcosa.
Coo-chee-nee-AH-mo kwal-COH-sah

363. Ilove/hate cooking.  Amo/odio cucinare.
AH-moh/oh-DEE-oh coo-chee-NAH-ray

364. I am (not) a good cook.
(Non) sono un bravo cuoco/sono una brava cuoca.

(Nawn) SAW-no oon BRA-voh coo-OH-coh/SAW-no OO-nah
BRA-vah coo-OH-cah
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365. Let’s go grocery shopping.  Facciamo la spesa.
Fah-TCHAH-moh lah SPEH-sah

RESTAURANTS AND MEALS

366. Can you recommend an inexpensive/an elegant restaurant? formal]
Mi puo consigliare un ristorante economicolelegantes

Mee poo-OH cawn-see-LYAH-ray oon rees-toh-RAN-tay
eh-caw-NO-mee-coh/eh-leh-GAN-tay

Can you recommend an inexpensive/an elegant restaurant?
[informal]

Mi puoi consigliare un ristorante economicolelegantes

Mee poo-OH-ee cawn-see-LYAH-ray oon rees-toh-RAN-tay
ch-caw-NO-mee-coh/ch-leh-GAN-tay

367. What is the best restaurant in the area?

Qual ¢ il miglior ristorante nella zona?

Kwa-LAY cel mee-lee-OR rees-toh-RAN-tay NEL-lah ZAW-na

368. Where is a good pizzeria? Dov'e una buona pizzeria?
Doh-VAY OO-na boo-OH-nah pee-tzay-REE-ah

369. I am looking for a romantic restaurant.
Sto cercando un ristorante romantico.

Stoh cher-CAN-doh oon rees-toh-RAN-tay roh-MAN-tee-coh

370. I would prefer a fast food restaurant.

Preferirei un fast food.  Pray-feh-ree-RAY oon fast food

371. Is there a regional cuisine restaurant/an ethnic restaurant?

C’e un ristorante di cucina regionale/un ristorante etnico?
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Chay oon rees-toh-RAN-tay dee coo-CHEE-nah reh-JOH-
nah-leh/oon rees-toh-RAN-tay EHT-nee-coh

372. Would I need a reservation?  E necessario prenotare?
Ay nay-chess-AH-ree-oh pray-no-TAH-ray

373. 1 want to make a reservation for tonight.

Vorrei fare una prenotazione per stasera.

Voh-RAY FAH-ray OO-na pray-no-tah-tzee-OH-nay payr
sta-SEH-rah

for lunch/dinner.  Per pranzo/cena.

Payr PRAN-tzo/CHEH-nah

374. 1 would like to reserve a table for one/two/three/four.

Vorrei prenotare un tavolo per uno/duel/tre/quattro.

Voh-RAY pray-no-TAH-ray oon TAH-voh-lo payr
O0O-no/DOO-ay/tray/ KWAT-tro

375. How long is the wait for a table?

Quanto bisogna aspettare per avere un tavolo?

for 8 o’clock.  Per le otto.  Payr lay OT-toh

KWAN-toh bee-SOH-nyah ah-spet-TAH-ray payr ah-VEH-ray

oon TAH-voh-lo

376. Is the kitchen still open? E ancora aperta la cucina?
Ay an-COH-rah ah-PER-tah lah coo-CHEE-nah
377.I'd like a table for two/three/four people.

Vorrei un tavolo per due/tre/quatiro persone.

Feralan.com


https://feralan.com/

Voh-RAY oon TAH-voh-lo payr DOO-ay/tray/KWAT-tro
per-SOH-nay

378. I would like to sit in the smoking (non-smoking) section.

379.

380.

381.

382.

Vorrei sedermi nella sala fumatori (non-fumatori).

Voh-RAY say-DER-mee NEL-lah SAH-lah foo-mah-TOH-ree
(nawn foo-mah-TOH-ree)

We would like to sit in the smoking (non-smoking) section.
Vorremmo sederci nella sala fumatori (non-fumatori).

Voh-REM-mo say-DER-chee NEL-lah SAH-lah foo-mah-
TOH-ree (nawn foo-mah-TOH-ree)

I would like to sit outside/inside.
Vorrei sedermi fuori/dentro.
Voh-RAY say-DER-mee foo-OH-ree/DEN-tro

We would like to sit outside/inside.

Vorremmo sederci fuorildentro.

Voh-REM-mo say-DER-chee foo-OH-ree/DEN-tro

Is this table free? E libero questo tavolo?

Ay LEE-bay-roh KWES-toh TAH-voh-lo

May we have a table by the window?

Potremmo avere un tavolo vicino alla finestra?
Poh-TREM-mo ah-VEH-ray oon TAH-voh-lo vee-CHEE-no
AHL-lah fee-NES-trah

We would like a bigger/smaller table.
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383.

384.

385.

386.

387.

388.

389.

390.

Vorremmo un tavolo pin grande/piccolo.

Vohr-REM-mo oon TAH-voh-lo pee-OO
GRAN-day/PEEK-coh-lo

I would like a table far from the door/the kitchen/the bathroom.
Vorrei un tavolo lontano dalla portaldalla cucinal/dal bagno.

Voh-RAY oon TAH-voh-lo lon-TAH-no DAL-lah POR-tah/
DAL-lah coo-CHEE-na/dal BAH-nyoh

May we sit at the bar? Potremmo sederci al banco?
Poh-TREM-mo say-DER-chee al BAN-coh

Excuse me, waiter? [formal]  Scusi, cameriere?
SCOO-see cah-may-ree-EH-ray

Excuse me, miss? [formal]  Scusi, signorina?
SCOO-see see-nyoh-REE-na

Do you have a menu in English?  Avete un menu in inglese?
Ah-VEH-tay oon meh-NOO in in-GLEH-say

May I have another fork/knife/spoon/glass?

Potrei avere un’altra forchetta/un altro coltello/un altro
cucchiaiolun altro bicchieres

Poh-TRAY ah-VEH-ray oo-NAL-tra for-KET-tah/oon AL-tro
col-TELL-oh/oon AL-tro cook-key-AH-ee-oh/oon AL-tro
beek-key-EH-ray

Could you bring me a clean napkin? [formal]
Mi puo portare un tovagliolo pulito?

Mee poo-OH por-TAH-ray oon toh-vah-lee-OH-lo
poo-LEE-toh

I'm/We're ready to order.
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Sono pronto/siamo pronti per ordinare.

SAW-no PRON-toh/see-AH-mo PRON-tee payr
awr-dee-NAH-ray

391. What do you recommend? [formal]  Cosa ci consiglia?
COH-sah chee cawn-SEE-lyah

What do you recommend? [informal]  Cosa ci consigli¢
COH-sah chee cawn-SEE-lee

392. Isthere a house specialty?  C’¢ una specialita della casa?
Chay OO-na spay-chah-lee-TAH DEL-lah CAH-sah

393. Do you have any specials?  Ci sono piatti del giorno?
Chee SAW-no pee-AT-tee del JOR-noh

394. Are the portions very big/small?
Le porzioni sono molto grandilpiccole?
Lay por-tzee-OH-nee SAW-no MOL-toh
GRAN-dee/PEEK-coh-lay

395. Isit light/filling/spicy?  E leggero/sostanzioso/piccante?
Ay leh-JAY-ro/saw-stan-tzee-OH-so/peck-CAN-tay

396. I would like something simple. Vorrei qualcosa di semplice.
Voh-RAY kwal-COH-sah dee SEM-plee-chay

397. 1 would like to try a local/regional dish.

Vorrei provare una specialita locale/regionale.

Voh-RAY pro-VAH-ray OO-na spay-chah-lee-TAH
loh-CAH-leh/reh-JOH-nah-leh

398. Do you have a tasting menu? Avete un menu di assaggi?

Ah-VEH-tay oon meh-NOO dee as-SAH-jee
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399. I am going to order the fixed-price menu.

Prendo il menu a prezzo fisso.

PREN-doh eel meh-NOO ah PREH-tzo FIS-so

400. We will order a la carte.  Ordiniamo a la carte.
Awr-dee-nee-AH-mo a la carte

401. TIll have the same. Prendo la stessa cosa.
PREN-doh lah STES-sah COH-sah

402. Would it be possible to taste it?

Sarebbe possibile assaggiarlo?
Sah-REB-bay pos-SEE-bee-lay as-sah-JAR-lo

403. We are going to share this.  Questo lo dividiamo.
KWES-toh loh dee-vee-dee-AH-mo

404. May we have an extra plate?

Possiamo avere un altro piatto?

Pos-see-AH-mo ah-VEH-ray oon AL-tro pee-AT-toh

405. I would like...

an appetizer.  Vorrei un antipasto.
Voh-RAY oon-an-tee-PAS-toh

asoup. Vorrei una minestra.
Voh-RAY oo-na mee-NES-tra

asalad. Vorrei un’insalata.
Voh-RAY oon in-sah-LAH-tah

a first/second course.

Vorrei un primol/secondo piatto.
Voh-RAY oon PREE-mo/seh-CAWN-doh
pee-AT-toh
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a dessert.  Vorrei un dessert.
Voh-RAY oon dessert

a fresh fruit salad.

Vorrei una macedonia di frutta fresca.
Voh-RAY OO-na mah-chay-DOH-nee-ah dee
FROOQOT-tah FREH-sca

406. I feel like eating a pasta (a rice) dish.
Mi andrebbe un piatto di pasta (di riso).

Mee an-DREB-bay oon pee-AT-toh dee PAS-tah (dee REE-so)
407. I would like to eat meat/fish for a change.

Per cambiare vorrei mangiare carnel/pesce.

Payr cam-bee-AH-ray voh-RAY man-JAH-ray

CAR-nay/PEH-shay

408. Inever eat (meat). Non mangio mai (carne).
Nawn MAN-jo MAH-ee (CAR-nay)

409. Iprefer (fish).  Preferisco (il pesce).
Pray-feh-REES-co (eel PEH-shay)

410. Idon’tlike (chicken).  Non mi piace (il pollo).
Nawn mee pee-AH-chay (eel POL-lo)

411. Tadore (seafood).  Adoro (i frutti di mare).
Ah-DOH-ro (ee FROOT-tee dee MAH-ray)

412. Is the fish fresh/frozen? Il pesce ¢ fresco/surgelato?
Eel PEH-shay ay FREH-sco/soor-jay-LAH-toh

413. Where does your meat (your fish) come from?

Da dove viene la vostra carne (il vostro pesce)?
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Dah DOH-vay vee-EH-nay lah VOS-tra CAR-nay (eel VOS-
tro PEH-shay)

414. 1 would like it ...

boiled.  Lo/la vorrei bollito/bollita.
Lo/Lah voh-RAY bohl-LEE-toh/bohl-LEE-tah

fried.  Lo/la vorrei fritto/fritta.
Lo/Lah voh-RAY FRIT-toh/FRIT-tah

grilled.  Lo/la vorrei grigliato/grigliata.
Lo/Lah voh-RAY gree-lee-AH-toh/
gree-lee-AH-tah

roasted.  Lo/la vorrei arrosto.

Lo/Lah voh-RAY ar-RAW-stoh

steamed.  Lo/la vorrei al vapore.
Lo/Lah voh-RAY al vah-PAW-ray

sautéed.

Lo/la vorrei saltato/saltata in padella.

Lo/Lah voh-RAY sal-TAH-toh/sal-TAH-tah in
pah-DEL-la

baked.  Lo/la vorrei al forno.

Lo/Lah voh-RAY al FOR-no

raw.  Lo/la vorrei crudo/cruda.
Lo/Lah voh-RAY CROO-doh/CROO-dah

415. Ttis healthier.  E pin sano. Ay pee-OO SAH-no

416. It’s not very healthy.  Non ¢ molto sano.
Nawn ay MOL-toh SAH-no

417. 1 would like it rare/medium/well done.

La vorrei al sangue/non troppo cotta/ben cotta.

Lah voh-RAY al SAN-gway/nawn TROP-poh COT-tah/ben
COT-tah

/I1 Q T 111111 ]f] ]i]/ﬂ Erﬂhﬂ]’\ ‘Frinc/cn]ar] ac N (‘;f]ﬂ r]ic]’\
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“TLOU.

419.

420.

421.

422.

423.

424.

4L vvuulu 11NnT 1'1C1ICLL 111C)/0a1au ad a o1ucC uioll.
Come contorno vorrei patatine fritte/insalata.

CO-may cawn-TAWR-no voh-RAY pah-tah-TEE-nay
FRIT-tay/in-sah-LAH-tah

Please put the dressing on the side.
Con il condimento a parte, per favore.

Cawn eel cawn-dee-MEN-toh ah PAR-tay, payr fah-VOH-ray

I would like to order something to drink.
Vorrei ordinare da bere.

Voh-RAY awr-dee-NAH-ray dah BEH-ray

Do you have a wine list? Avete una lista dei vini?
Ah-VEH-tay OO-na LIS-tah day VEE-nee

A bottle of still (sparkling) mineral water/of white (red) wine/ of
champagne/of beer.

Una bottiglia d’acqua minerale liscia (gassata)/di vino bianco
(rosso)/di spumantel/di birra.

OO-na bot-TEE-lyah DAH-kwah mee-neh-RAH-lay LEE-
shah (gas-SAH-tah)/dee VEE-no bee-AN-coh (ROS-soh)/dee
spoo-MAN-teh/dee BEER-rah

I'd like a glass of white (red) wine.

Vorrei un bicchiere di vino bianco (rosso).

Voh-RAY oon beek-key-EH-ray dee VEE-no bee-AN-coh
(ROS-soh)

Can you recommend a (local) wine?

Mi puo consigliare un vino (locale)?

Mee poo-OH cawn-see-LYAH-ray oon VEE-no (loh-CAH-leh)
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425. What kind of wine goes well with this dish?
Che tipo di vino si accompagna bene a questo piattos

Kay TEE-poh dee VEE-no see ah-com-PAH-nyah BEH-nay ah
KWES-toh pee-AT-toh

426. This wine is corked. Il vino sa di tappo.
Eel VEE-no sah dee TAP-poh

427. What kind of soft drinks do you have?
Quali bibite gassate avetes

KWA-lee BEE-bee-tay gas-SAH-tay ah-VEH-tay

428. I would like a light (amber/dark) beer on tap.
Vorrei una birra chiara (rossalscura) alla spina.

Voh-RAY OO-na BEE-rah key-AH-rah (ROS-sah/SCOO-rah)
AHL-lah SPEE-nah

429. I'd like one more bottle (one more glass), please.
Ne vorrei un’altra bottiglia (un altro bicchiere), per favore.

Nay voh-RAY 00-NAL-trah bot-TEE-lyah (0o-NAL-tro beek-
key-EH-ray), payr fah-VOH-ray

430. I would like a bigger/smaller portion.
Vorrei una porzione pin grande/pin piccola.

Voh-RAY OO-na por-tzee-OH-nay pee-OO GRAN-day/
pee-OO PEEK-coh-lah

431. I would like a little more, please.
Ne vorrei ancora un po’, per favore.

Nay Voh-RAY an-COH-rah oon poh, payr fah-VOH-ray
432. 1don’t want more, thank you.  Non ne voglio pin, grazie.
Nawn nay VOH-lyoh pee-OO, GRAH-tzee-ay
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433. Can I have another serving of potatoes/meat/cake?

Potrei avere un’altra porzione di patate/carnel/tortas

poh-TRAY ah-VEH-ray oon AL-trah por-tzee-OH-nay dee
pah-TAH-tay/CAR-nay/TOR-tah?

434. May I have some salt and pepper/parmesan cheese?

Potrei avere del sale e pepel/del parmigiano?

Poh-TRAY ah-VEH-ray del SAH-lay ay PEH-peh/del
par-mee-JAH-no

435. Enjoy your meal.  Buon appetito. ~ Boo-ON ap-peh-TEE-toh
436. Idon’t like this.  No#n mi piace.  Nawn mee pee-AH-chay

437. T1like it (very much).  Mi piace (un sacco).
Mee pee-AH-chay (oon SAC-co)

438. I’'mcrazy aboutit!  Ne vado matto/matta!
Nay VAH-doh MAT-toh/MAT-tah

439. The food is cold. Could you please reheat it? [formal]
Il cibo ¢ freddo. Lo puo riscaldare, per favore?

Eel CHEE-boh ay FRED-doh. Loh poo-OH ris-cal-DAH-ray,
payr fah-VOH-ray

440. This is overcooked/undercooked.

E troppo crudoltroppo cotto.
Ay TROP-poh CROO-doh/TROP-poh COT-toh

441. It has a funny taste.  Ha un sapore strano.
Ah oon sah-PAW-ray STRAH-no

442. 1did not order this.  No#n ho ordinato questo.
Nawn aw awr-dee-NAH-toh KWES-toh
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443. May I see the menu again? [formal]

Mi puo riportare il menu?
Mee poo-OH ree-por-TAH-ray eel meh-NOO

444. Do you have a dessert menu?  Avete una lista dei dessert?
Ah-VEH-tay OO-na LIS-tah day dessert

445. What ice cream flavors do you have?
Che gusti di gelato avete?

Kay GOQOS-tee dee jay-LAH-toh ah-VEH-tay 446. What kind of dessert
wines do you have?

Che vini da dessert avete?

Kay VEE-nee dah dessert ah-VEH-tay
447. 1 would like an after-dinner drink/a coffee.

Vorrei un digestivolun caffe.

Voh-RAY oon dee-jes-TEE-voh/oon caf-FAY

448. Let’s have dessert elsewhere.  Prendiamo un dessert altrove.
Pren-dee-AH-mo oon dessert al-TROH-vay

449. It was excellent!  Era ottimo!  AY-rah AWT-tee-mo

450. May I have the recipe?  Posso avere la ricettas
POS-soh ah-VEH-ray lah ree-CHET-tah

451. I am full. Sono pienolpiena.
SAW-no pee-EH-no/pee-EH-nah

452. Can Uwe get this to go?
Posso/possiamo averlo da portare via?
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POS-soh/pos-see-AH-mo ah-VER-lo dah por-TAH-ray
VEE-ah

453. Excuse me. I have to go to the restroom.
Con permesso. Devo andare alla toilette.
Cawn per-MES-so. DEH-voh an-DAH-ray AHL-lah too-ah-LET

454. Where is the restroom?  Dov’é la toilette?
Do-VAY lah too-ah-LET

455. The check, please. Il conto, per favore.
Eel CAWN-toh, payr fah-VOH-ray

456. s the tip included in the bill?
La mancia ¢ compresa nel conto?
La MAN-cha ay com-PREH-sah nayl CAWN-toh

457. Let me get this!  Pago io. PAH-go EE-oh

458. Let’s split the bill.  Dividiamo il conto.
Dee-vee-dee-AH-mo eel CAWN-toh

459. There is a mistake in the bill.  C’¢ un errore nel conto.
Chay oon ehr-ROH-ray nayl CAWN-toh

460. I would like to speak to the manager/to the owner.

Vorrei parlare con il direttore/con il proprietario.

Voh-RAY par-LAH-ray cawn eel dee-ret-TOH-ray/cawn eel
pro-pree-ay-TAH-ree-oh

SPECIAL DIETARY NEEDS
461. Is there a vegetarian/kosher/halal/macrobiotic restaurant?

C’¢ un ristorante vegetariano/kasher/halal/macrobiotico?

Chay oon rees-toh-RAN-tay veh-jay-tah-ree-AH-no/KAH-sher/ah-

T AT /ranh A~rva han ML tAn A~
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462.
463.

464.

465.

466.

467.

469.

LAAL/111dlIITULUTUCCTULLITLICCT LY

I’m on a diet.  Sono a dieta.  SAW-no ah dee-EH-tah

Is this dish cooked with oil/butter/animal fat?

Questo piatto e cucinato con olio/burro/grasso animale?

KWES-toh pee-AT-toh ay coo-chee-NAH-toh cawn OH-lee-
oh/BOOR-ro/GRAS-so ah-nee-MAH-lay

Is there any onion/garlic/cheese in this dish?
In questo piatto c’e cipollalaglio/formaggios

In KWES-toh pee-AT-toh chay
chee-POL-lah/AH-lyoh/for-MAH-jo

Could you make this dish without mayonnaise/onions/cheese?

Si puo preparare questo piatto senza maionese/cipolle/
formaggio?

See poo-OH preh-pah-RAH-ray KWES-toh pee-AT-toh SEN-
tza mah-yoh-NEH-say/chee-POL-lay/for-MAH-joh?

I would like a low-calorie/low-cholesterol dish.
Vorrei un piatto a basso contenuto caloricola basso contenuto

lipidico.
Voh-RAY oon pee-AT-toh ah BAS-so cawn-teh-NOO-toh cah-
LOH-ree-co/ah BAS-so cawn-teh-NOO-toh lee-PEE-dee-co
I’m a vegetarian.  Sono vegetarianolvegetariana.
SAW-no veh-jay-tah-ree-AH-no/veh-jay-tah-ree-AH-nah
468. I'm avegan. Somo veganol/vegana.
SAW-no veh-GAH-no/veh-GAH-nah

I don't eat meat/fish/pork/beef/chicken.
Non mangio carnelpesce/maiale/manzol/pollo.
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470.

471.

472.

Nawn MAN-jo CAR-nay/PEH-shay/mah-ce-AH-lay/
MAN:-tzoh/POL-lo

I prefer white meat. Preferisco la carne bianca.
Pray-feh-REES-co lah CAR-nay bee-AN-cah
I'm allergic to peanuts/treenuts/shellfish.

Sono allergicolallergica alle arachidi/alle nocilai crostacei.

SAW-no al-LER-jee-coh/al-LER-jee-cah AHL-lay ah-RAH-
key-dee/AHL-lay NO-chee/AH-¢e cros-TAH-chay

I can't eat dairy products/gluten/eggs.
Non posso mangiare latticini/glutine/uova.

Nawn POS-soh man-JAH-ray lat-tee-CHEE-nee/GLOO-tee-
neh/00-OH-vah

CAFES AND BARS

473. May Isit down at the table?  Posso sedermi al tavolo?
POS-soh say-DER-mee al TAH-voh-lo

474. Do you have table service?  Fate servizio ai tavoli?
FAH-teh ser-VEE-tzee-oh AH-ee TAH-voh-lee

475. An (iced) coffee/(iced) tea/a juice.

Un caffe (freddo)/un té (freddo)/un succo di frutta.
Oon caf-FAY (FRED-doh)/oon teh (FRED-doh)/oon
SOOK-coh dee FROOT-tah
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476.

477.

478.

479.

480.
481.

482.

483.

A decaffeinated coffee.  Un decaffeinato.
Oon deh-caf-fay-NAH-toh

With/without sugar (milk).  Con/senza zucchero (latte).
Cawn/SEN-tza ZOOK-keh-roh (LAT-teh)

Do you serve food?  Servite da mangiares
Ser-VEE-tay dah man-JAH-ray

Should I pay at the register?  Devo pagare alla cassa?
DEH-voh pah-GAH-ray AHL-lah CAS-sah
How much isit?  Quanto viene?  KWAN-toh vee-EH-neh

Let’s go have a drink.  Andiamo a bere qualcosa.
An-dee-AH-mo ah BEH-ray kwal-COH-sah

Do you have a cocktail list?  Avete una lista dei cocktail?
Ah-VEH-tay OO-na LIS-tah day cocktail

I would like a glass of...  Vorrei un bicchiere di. ..
Voh-RAY oon beek-key-EH-ray dee. ..

484. We'll/I'11 have a bottle of...

Prendiamol/prendo una bottiglia di. ..

Pren-dee-AH-mo/PREN-doh OO-na bot-TEE-lee-ah dee...

485. Straight/on the rocks/with no ice.

486.

487.

Liscio/con ghiaccio/senza ghiaccio.

LEE-sho/cawn ghee-AH-tchaw/SEN-tza ghee-AH-tchaw

May I have some ice?  Potrei avere del ghiaccio?
Poh-TRAY ah-VEH-ray del ghee-AH-tcho

I’d like to buy you a drink. [formal]  Vorrei offrirle un drink.
Voh-RAY off-REER-lay oon drink

I’d like to buy you a drink. [informal]
Vorrei offrirti un drink.  Voh-RAY off-REER-tee oon drink
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488. What would you like? [formal]  Cosa prendes
COH-sah PREN-day

What would you like? [informal]  Cosa prendis
COH-sah PREN-dee

489. Cheers! Salute! Sah-LOO-teh

490. Another round of drinks for everyone.
Un altro giro per tutti.  Oo-NAL-tro JEE-roh payr TOOT-tee

491. Itsonme. Offroio. OFF-roh EE-oh

492. You can buy the next round of drinks. [formal]
Il prossimo giro lo puo pagare lei.

Eel PROS-see-mo JEE-roh loh poo-OH pah-GAH-ray lay
You can buy the next round of drinks. [informal]

Il prossimo giro lo puoi pagare tu.

Eel PROS-see-mo JEE-roh loh poo-OH-ee pah-GAH-ray too

493. Thad too much to drink.  Ho bevuto troppo.
Aw beh-VOO-toh TROP-poh

494. Ifeel tipsy.  Somo brillo/brilla.
SAW-no BREEL-loh/BREEL-lah

495. No, thanks. I don’t feel like it.  No, grazie. Non mi va.
Naw GRAH-tzee-ay. Nawn mee vah

496. Idon’t drink alcohol. No#n bevo. Nawn BEH-voh

497. DI’m a teetotaler.  Sono astemio. SAW-no as-TAY-mee-oh
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Chapter 6
Shopping

MAKING A PURCHASE

498. I would like to do some shopping.
Vorrei fare un po’ di shopping.

voh-RAY FAH-ray oon paw dee shopping

499. I would like to buy some souvenirs.
Vorrei comprare dei souvenir.

voh-RAY com-PRAH-ray day souvenir

500. I am looking for...

a gift shop.

Sto cercando un negozio di articoli da regalo.
Stoh cher-CAN-doh oon neh-GOH-tzee-oh dee
ar-TEE-coh-lee dah reh-GAH-lo

an antique store.  Sto cercando un antiquario.
Stoh cher-CAN-doh oon an-tee-KWA-ree-oh

a handicrafts store.

Sto cercando un negozio di prodotti artigianali.
Stoh cher-CAN-doh oon neh-GOH-tzee-oh dee
pro-DOT-tee ar-tee-jah-NAH-lee

an optician.  Sto cercando un ottico.

Stoh cher-CAN-doh oon AWT-tee-co

a jewelry store.  Sto cercando una gioielleria.
Stoh cher-CAN-doh o0o-na jo-yel-lay-REE-ah

a florist.  Sto cercando un fioraio.
Stoh cher-CAN-doh oon fee-oh-RAH-ee-oh
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a street market.

Sto cercando un mercatino.
Stoh cher-CAN-doh oon mer-cah-TEE-no

501. Is there a flea market?
C’¢ un mercato delle pulci¢

Chay oon mer-CAH-toh DEL-lay POOL-chee

502. Ihave to buy a present.  Devo fare un regalo.
DEH-voh FAH-ray oon reh-GAH-lo

503. TIhave a limited budget.  Ho un budget limitato.
Aw oon budget lee-mee-TAH-toh

504. May I look at this?
Posso guardare questo/questa?

POS-soh goo-ar-DAH-ray KWES-toh/KWES-tah

505. Can you please show me that?
Mi fa vedere quello/quella per favore?

Mee fah veh-DEH-ray KWEL-loh/KWEL-lah, payr
fah-VOH-ray

506. Isthis handmade?  E fatto/fatta a mano?
Ay FAT-toh/FAT-tah ah MAH-no

507. How much does it cost?  Quanto costas
KWAN-toh COS-tah

508. That’s too expensive.  E troppo caro.
Ay TROP-poh CAH-raw

509. I can't afford it.
Non me lo posso permettere.
Nawn may loh POS-soh per-MET-teh-ray

510 T can onlv snend (70 Furng)
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eV A vt S e
Posso spendere solamente (venti euro).

POS-soh spen-DEH-ray saw-lah-MEN-tay (VEN-tee
EH-o0-roh)

511. I'm looking for something cheaper.

Cerco qualcosa di pint economico.
CHER-co kwal-COH-sah dee pee-OO eh-caw-NO-mee-coh
512. Isitonsale? Einsaldo? Ay in SAL-doh
513. Isit free of charge?  E gratis? Ay GRAH-tees
514. Could you give me a sample? [formal]
Me ne puo dare un campione?
May nay poo-OH DAH-ray oon cam-pee-OH-nay

515. Thave acoupon. Ho un buono sconto.
Aw oon boo-OH-no SCON-toh

516. Could you give me a discount? [formal]
Mi puo fare uno sconto?

Mee poo-OH FAH-ray 00-no SCON-toh 517. Could you give me a
better price? [formal]

Mi puo fare un prezzo migliore?

Mee poo-OH FAH-ray oon PREH-tzoh mee-LY OH-ray
518. I don't have enough money on me.
Non ho abbastanza soldi con me.

Nawn aw ab-bah-STAN-tzah SOL-dee cawn may
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519. Can 1 pay with dollars?  Posso pagare in dollari¢
POS-soh pah-GAH-ray een DOL-lah-ree

520. Tl takeit.  Va bene, lo/la prendo.
Vah BEH-nay, loh/lah PREHN-doh

521. Where doIpay? Dove si paga?
DOH-vay see PAH-gah

522. Can you gift-wrap it, please?
Mi puo fare un pacchetto regalo, per favores

Mee poo-OH FAH-ray oon pak-KET-toh reh-GAH-lo, payr
fah-VOH-ray

523. Can you give me a bag? [formal]

Mi puo dare un sacchetto?

Mee poo-OH DAH-ray oon sak-KET-toh
524. Do you accept credit cards/travelers checks?

Accettate carte di credito/travelers checks?

Ah-tchet-TAH-tay CAR-tay dee CREH-dee-toh/travelers checks

525. I would like to pay in cash/with a credit card/with a check.

Vorrei pagare in contanti/con una carta di credito/con un
assegno.

Voh-RAY pah-GAH-ray een cawn-TAN-tee/cawn OO-na
CAR-ta dee CREH-dee-toh/cawn oon as-SAY-nyo
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526.

527.

528.

I think it’s defective. ~ Mi sembra difettoso/difettosa.
Mee SEM-bra dee-fet-TOH-so/dee-fet-TOH-sah

Does it have a warranty?  Ha una garanzia?
Ah OO-na gah-ran-TZEE-ah

May I exchange/return this?  Posso cambiare/restituire questo?
POS-soh cam-bee-AH-ray/rays-tee-too-EE-ray KWES-toh

529. I would like my money back.

Vorrei essere rimborsato/rimborsata.

Voh-RAY ES-seh-ray reem-bor-SAH-toh/reem-bor-SAH-tah

CLOTHING AND ACCESSORIES

530. Where can I find ...

531.

a department store?

Dove posso trovare un grande magazzinos
DOH-vay POS-soh troh-VAH-ray oon
GRAN-day mah-gah-TZEE-no

a shopping mall?

Dove posso trovare un centro commerciale?
DOH-vay POS-soh troh-VAH-ray oon
CHEN-tro com-mer-TCHA-lay

a clothing store?

Dove posso trovare un negozio di abbigliamentos
DOH-vay POS-soh troh-VAH-ray oon
neh-GOH-tzee-oh dee ab-bee-lee-ah-MEN-toh

a shoe store?

Dove posso trovare un negozio di scarpe?
DOH-vay POS-soh troh-VAH-ray oon
neh-GOH-tzee-oh dee SCAR-pay

I’m just browsing.  Sto solo guardando.
Stoh SOH-loh goo-ar-DAN-doh

532. I would like to buy a bathing suit/a T-shirt/a hat.
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533.

534.

Vorrei comprare un costume da bagno/una magliettalun

cappello.

Voh-RAY com-PRAH-ray oon cos-TOO-may dah BAH-nyoh/
OO-na mah-LYE-tah/oon cap-PEL-loh

I am looking for a pair of shoes/boots/flip-flops.
Sto cercando un paio di scarpel/stivalilinfradito.

Stoh cher-CAN-doh oon PAH-ee-oh dee
SCAR-pay/stee-VAH-lee/in-frah-DEE-toh

I wear a size 8.

[“Large/medium/small”: English words are used for clothing size.]

Sono una taglia otto. ~ SAW-no O0O-na TAH-lya OT-toh

535. Mysizeis... [for shoes] Portoil... POR-toh eel...

536.

537.

538.

539.
540.

Do you have a smaller/bigger size?
C’¢ una taglia pin piccolalgrande?

Chay OO-na TAH-lya pee-OO PEEK-coh-lah/GRAN-day

Do you have a smaller/bigger size? [for shoes]
C’¢ una misura piu piccola/grande?

Chay OO-na mee-SOO-rah pee-OO PEEK-coh-lah/GRAN-day

May I try this on?  Posso provare questo/questa?
POS-soh pro-VAH-ray KWES-toh/KWES-tah

It doesn’t fit.  Non va bene. ~ Nawn vah BEH-nay

It’s too small.  E troppo piccolo/piccola.
Ay TROP-poh PEEK-coh-loh/PEEK-coh-lah

It’s too big.  E troppo grande. ~ Ay TROP-poh GRAN-day

It’s too tight.  E troppo stretto/stretta.
Ay TROP-poh STRAY-toh/STRAY-tah
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541.

542.

543.

544.

545.

546.

547.

548.

549.

It’s very long/short.  E molto lungo/corto.
Ay MOL-toh LOON-goh/COR-toh

Where is the fitting room?  Dov’e il camerino?
Doh-VAY eel cah-meh-REE-no

Do you have a mirror?  Avete uno specchios
Ah-VEH-tay OO-no SPEH-kee-oh

It's for a young man/young woman.

E per un ragazzoluna ragazza.

Ay payr oon rah-GAH-tzo/OO-na rah-GAH-tzah
Do you have any more like this?

Avete altri articoli uguali a questos

Ah-VEH-tay AL-tree ar-TEE-coh-lee 00-goo-AH-lee ah
KWES-toh

These shoes are (not) comfortable.
Queste scarpe (non) sono comode.
KWES-tay SCAR-pay (nawn) SAW-no COH-maw-day

Do you have anything similar?  Avete qualcosa di simile?
Ah-VEH-tay kwal-COH-sa dee SEE-mee-lay

It looks good on you. [formal]  Le sta bene.
Lay stah BEH-nay

It looks good on you. [informal]  Ti sta bene.
Tee stah BEH-nay

Does this come in any other colors?

C’e questo in altri colori?

Chay KWES-toh een AL-tree co-LOH-ree
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550. Do you havea darker/lighter shade, please?

Ha una tonalita pin scura/pin chiara per favore?

Ah OO-na toh-nah-lee-TAH pee-OO SCOO-ra/pee-O0 key-
AH-ra, payr fah-VOH-ray

GROCERIES

551.

552.

553.

554.

Where is a supermarket/grocery/bakery?
Dov’e un supermercatolalimentari/panificio?

Doh-VAY oon soo-per-mer-CAH-toh/ah-lee-men-TAH-ree/
pah-nee-FEE-chaw

How much is a kilo of strawberries?

Quanto costa un chilo di fragole?

KWAN-toh COS-tah oon KEE-lo dee FRAH-goh-lay

1 would like half a kilo of apples. Vorrei mezzo chilo di mele.
Voh-RAY MEH-tzo KEE-lo dee MEH-lay

I only want vegetables/fruit/food with no preservatives.

Uorrei solo verdure/frutta/cibo senza conservanti.

Voh-RAY SOH-loh ver-DOQO-ray/FROQOT-tah/CHEE-boh
SEN-tza cawn-ser-VAN-tee
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555. Itstooripe. E troppo maturo/matura.
Ay TROP-poh mah-TOO-roh/mah-TOO-rah

It’s not ripe enough.  Non e maturo/matura abbastanza.
Nawn ay mah-TOO-roh/mah-TOOQO-rah ab-bah-STAN-tzah

556. Are these organic?  Sono organici?
SAW-no or-GAH-nee-chee

557. Are these locally grown?  Sono prodotti locali?
Saw-no pro-DOT-tee loh-CAH-lee

558. A loaf of bread, please.  Un filone di pane, per favore.
Oon fee-LOH-nay dee PAH-nay, payr fah-VOH-ray

BOOKS AND MUSIC

559. Where is ...

a bookstore?  Dov’é una librerias
Doh-VAY OO-nah lee-bray-REE-ah

a store that sells CDs?

Dov’é un negozio che vende CD?
Doh-VAY oon neh-GOH-tzee-oh kay
VEN-deh chee-dee

560. I would like to buy a dictionary.
Vorrei comprare un dizionario.

Voh-RAY kom-PRAH-ray oon dee-tzee-oh-NAH-ree-oh

561. I'm looking for a map (of Italy).
Cerco una mappa (dell’Italia).

CHER-co OO-na MAP-pah (del-lee-TAH-lee-ah)

562. Do you have a guidebook on ?

Avete una guida turistica di ¢

Ah-VEH-tay OO-na goo-EE-dah too-REE-stee-ca dee
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563. Do you have any books by ?

Avete libri di ¢ Ah-VEH-tay LEE-bree dec

564. Do you carry any books in English? Avete libri in inglese?

Ah-VEH-tay LEE-bree in in-GLEH-say
565. Do you have video games?  Avete videogiochis
Ah-VEH-tay vee-day-oh-JOH-key

566. 1 would like to buy some CDs/DVDs.
Vorrei comprare dei CD/DVD.
Voh-RAY kom-PRAH-ray day chee-dee/dee-vee-dee

567. Do you have any classical music?  Avete musica classicas
Ah-VEH-tay MOO-see-cah CLAS-see-cah

568. Can you recommend an Italian singer? [formal]
Mi puo consigliare un/una cantante Italiano/ltaliana?

Mee poo-OH cawn-see-LYAH-ray oon/OQO-na can-TAN-tay
ee-tah-lee-AH-no/ee-tah-lee-AH-nah

Can you recommend an Italian singer? [informal]
Mi puoi consigliare un/una cantante Italiano/Italiana?

Mee poo-OH-ee cawn-see-LYAH-ray oon/OO-na can-TAN-
tay ee-tah-lee-AH-no/ce-tah-lee-AH-nah
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Chapter 7

Communication

GENERAL EXPRESSIONS

569. I need to make a phone call.
Devo fare una telefonata.

DEH-voh FAH-ray OO-na teh-leh-foh-NAH-tah

570. Where can I connect to the Internet?
Dove mi posso collegare a internet?

DOH-vay mee POS-soh col-leh-GAH-ray ah internet

571. What is your email address? [formal]
Qual ¢ il suo indirizzo email?

Kwa-LAY eel SOO-oh in-dee-REE-tzoh email

What is your email address? [informal]
Qual’ ¢ il tuo indirizzo email?
Kwa-LAY eel TOO-oh in-dee-REE-tzoh email

572. What is your (cell) phone number? [formal]
Qual ¢ il suo numero di telefono (cellulare)?

Kwa-LAY eel SOO-oh NOO-meh-roh dee teh-LEH-foh-no
(chel-loo-LAH-ray)

What is your (cell) phone number? [informal]

Qual’ é il tuo numero di telefono (cellulare)?

Kwa-LAY eel TOO-oh NOO-meh-roh dee teh-LEH-foh-no
(chel-loo-LAH-ray)
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573.

574.

575.

576.

577.

My email address is...
Il mio indirizzo email é. ..

Eel MEE-oh in-dee-REE-tzoh email ay
My (cell) phone number is ...

Il mio numero di telefono (cellulare) é. ..

Eel MEE-oh NOO-meh-roh dee teh-LEH-foh-no
(chel-loo-LAH-ray) ay

Are you on Facebook? [formal]

Lei ¢ su Facebook?

Lay ay soo Facebook
Are you on Facebook? [informal]

Sei su Facebook?

Say soo Facebook

I will call you later. [formal]

La chiamo pin tardi.

Lah key-AH-maw pee-OO TAR-dee

I will call you later. [informal]

Ti chiamo pin tardi.

Tee key-AH-maw pee-OO TAR-dee

Call me (tomorrow). [formal] Mi chiami (domani).

Mee key-AH-mee (doh-MAH-nee)

Call me (tomorrow). [informal]  Chiamami (domani).

Key-AH-mah-mee (doh-MAH-nee)
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578. Let's keep in touch. Teniamoci in contatto.
Tay-nee-AH-maw-chee in cawn-TAT-toh
579. I will send you an email/a text message. [formal]

Le mando un’email/un SMS.

Lay MAN-doh oon email/oon ES-say-EM-may-ES-say
I will send you an email/a text message. [informal]
Ti mando un’email/un SMS.

Tee MAN-doh oon email/oon ES-say-EM-may-ES-say

580. Please send me an email/a text message.
Mi mandi un’email/un SMS, per favore.

Mee MAN-dee oon email/oon ES-say-EM-may-ES-say, payr
fah-VOH-ray

581. I can always be reached by email.
Sono sempre raggiungibile via email.

SAW-no SEM-pray rah-joon-JEE-bee-lay VEE-ah email

TELEPHONE

582. Isthere a payphone?  C’¢ un telefono pubblico?
Chay oon teh-LEH-foh-no POOB-blee-co

583. May I use the phone?  Posso usare il telefono?
POS-soh 0o-SAH-ray eel teh-LEH-foh-no

584. Where is a cell phone shop?  Dov’e un negozio di telefonias
Doh-VAY oon neh-GOH-tzee-oh dee teh-leh-foh-NEE-ah

585. I would like to buy a cell phone/a prepaid cell phone.

Vorrei comprare un cellulare/un cellulare prepagato.
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586.

587.

588.

589.

590.

591.

Voh-RAY com-PRAH-ray oon chel-loo-LAH-ray/ oon chel-
loo-LAH-ray pray-pah-GAH-toh
I would like to buy an adaptor/charger.

Vorrei comprare un trasformatore/un caricabatterie.

Voh-RAY com-PRAH-ray oon tras-for-ma-TOH-ray/oon
CAH-ree-cah-bat-tay-REE-ay

I would like to buy a SIMcard/chip for my phone.

Vorrei comprare una SIM per il mio telefono.

Voh-RAY com-PRAH-ray OO-na seem payr eel MEE-oh
teh-LEH-foh-no

Does it work with an American cell phone?

Funziona con un cellulare americano?

Foon-tzee-OH-na cawn oon chel-loo-LAH-ray
ah-meh-ree-CAH-no

What is the rate per minute? Oual e la tariffa al minuto?
kwa-LAY la tah-REEF-fa al mee-NOO-toh

How much does it cost to send a text message?

Quanto costa mandare un sms?

KWAN-toh COS-tah man-DAH-ray oon
ES-say-EM-may-ES-say

I would like a 10 Euros recharge.

Vorrei una ricarica da 10 euro.

Voh-RAY OQO-na ree-CAH-ree-cah dah dee-EH-chee
EH-o00-roh
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592. When does the card expire?  Quando scade la cartas
KWAN-do SCA-day lah CAR-tah

593. I would like to buy a phonecard.

Vorrei una carta telefonica prepagata.

Voh-RAY OQO-na CAR-ta teh-leh-FOH-nee-ca
pray-pah-GAH-ta

594. How many minutes are on the card?
Quanti minuti ci sono sulla carta?

KWAN-tee mee-NOO-tee chee SAW-no SOOL-la CAR-ta

595. What are the rates for calling locally/abroad?
Quali sono le tariffe per le chiamate nazionalil per I'estero?

KWA-lee SAW-no lay tah-REEF-fay payr lay key-ah-MAH-tay
nah-tzee-oh-NAH-lee/payr LES-teh-ro

596. Wohat is the area code for ?

Qual é il prefisso per ¢

KWAL-ay eel pray-FIS-so payr

597. There’s nosignal.  Non c’¢ segnale.
Nawn chay seh-NYAH-lay

598. It doesn’t work.  Non funziona.
Nawn foon-tzee-OH-na

MAKING CALLS

599. The line is free/busy. E liberoloccupato.
Ay LEE-bay-roh/oh-coo-PAH-toh

600. Hello, this is . (on the phone)
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Pronto, sono . PRAWN-toh, SAW-no

601. Iwould like to speak to...  Vorrei parlare con...
Voh-RAY par-LAH-ray cawn

602. Is the owner/the manager there?
C’e¢ il proprietario/il direttores
Chay eel pro-pree-ay-TAH-ree-oh/eel dee-ret-TOH-ray

603. CanIleave a message?  Posso lasciare un messaggio?
POS-soh lah-SHAH-ray oon mes-SAH-jo

604. Could you tell him (her) to call me back?
Gli (le) puo dire di richiamarmi?

Lee (lay) poo-OH DEE-ray dee ree-key-ah-MAR-mee

605. My numberis... Il mio numeroe...
Eel MEE-oh NOO-meh-roh ay

606. He (she) has my number already.
Lui (lei) ha gia il mio numero.
LOO-c¢e (lay) ah jah eel MEE-oh NOO-meh-roh

607. Iwill call back again.  Richiamero.  Ree-key-ah-may-ROH

608. I've tried calling you many times.
Ho provato a chiamare pin volte.

Aw praw-VAH-toh ah key-ah-MAH-ray pee-OO VOL-tch

609. Did you get my message? [formal]
Ha ricevuto il mio messaggios

Ah ree-chay-VOO-toh eel MEE-oh mess-AH-joh
Did you get my message? [informal]

Hai ricevuto il mio messaggio?
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AH-ce ree-chay-VOO-toh eel MEE-oh mess-AH-joh
610. Who’s speaking?  Chiparla¢  Key PAR-lah

611. Ican’t talk right now. Non posso parlare adesso.
Nawn POS-soh par-LAH-ray ah-DES-so

612. Call me back (in 20 minutes). [formal]
Mi richiami (tra venti minuti).

Mee ree-key-AH-mee (tra VEN-tee mee-NOO-tee)
Call me back (in 20 minutes). [informal]
Richiamami (tra venti minuti).
Ree-key-AH-mah-mee (tra VEN-tee mee-NOO-tee)

613. T will call you back later.  Richiamo io pin tardi.
Ree-key-AH-mo EE-oh pee-OO TAR-dee

614. ...is not here right now. ...no#n c’¢ adesso.
...nawn chay ah-DES-so

615. Would you like to leave a message? [formal]
Vuole lasciare un messaggios

Voo-OH-lay lah-SHAH-ray oon mess-AH-joh

Would you like to leave a message? [informal]

Vuoi lasciare un messaggios

Voo-OH-e¢e lah-SHAH-ray oon mess-AH-joh
616. You have the wrong number. [formal]

Ha sbagliato numero.  Ah sbah-LYAH-toh NOO-meh-roh
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617.

618.

619.

620.

621.

622.

623.

624.

625.

I can’t hear you. [formal]  No# la sento.  Nawn lah SEN-toh
I can’t hear you. [informal]  Non # sento. Nawn tee SEN-toh

I can’t understand you. [formal]  Non la capisco.
Nawn lah cah-PEE-scoh

I can’t understand you. [informal]  Non ti capisco.
Nawn tee cah-PEE-scoh

There is too much interference on the phone.
C’e troppa interferenza.  Chay TROP-pah in-ter-feh-REN-tzah

Can you speak more slowly, please? [formal]
Puo parlare pin lentamente per favore?

Poo-OH par-LAH-ray pee-OO len-ta-MEN-tay payr
fah-VOH-ray

Can you speak more slowly, please? [informal]
Puoi parlare piu lentamente, per favore?

Poo-OH-¢e par-LAH-ray pee-oo len-ta-MEN-tay payr
fah-VOH-ray

I would like to make a collect call.
Vorrei fare una telefonata a carico del destinatario.

Voh-RAY FAH-ray OO-na teh-leh-foh-NAH-tah ah CA-ree-co
del des-tee-nah-TAH-ree-oh

May I speak with an operator?  Mi puo passare il centralinos
Mee poo-OH pas-SAH-ray eel chen-tra-LEE-no

Is there a toll-free number?  C’¢ un numero verde?
Chay oon NOO-meh-roh VER-day

Do you have a phone book?  Ha un elenco telefonico?
Ah oon eh-LEN-coh teh-leh-FOH-nee-co

We could look in the Yellow Pages.
Possiamo guadare nelle Pagine Gialle.
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Pos-see-AH-mo goo-ar-DAH-ray NEL-ley PAH-jee-nay JAL-lay

626. I need to look up a telephone number/an address.
Sto cercando un numero di telefono/un indirizzo.

Staw cher-CAN-doh oon NOO-meh-roh dee teh-LEH-foh-no/
oon in-dee-REE-tzo

627. What do I have to dial for an outside line?
Come faccio ad avere una linea esterna?

CO-may FAH-tchoh ad ah-VEH-ray OO-na LEE-nay-ah
es-TER-nah

COMPUTERS AND INTERNET

628. I would like to use a computer.

Vorrei usare una postazione di computer.

Voh-RAY 00-SAH-ray OO-nah pos-tah-tzee-OH-nay dee
computer
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629.

630.

631.

632.

633.

634.

I would like to use the Internet.  Vorrei navigare su internet.
Voh-RAY nah-vee-GAH-ray soo internet

Do you have a MAC or a PC?  Avete un MAC o un PC?
Ah-VEH-tay oon MAC oh oon pee-chee

How can I get online? ~ Come mi posso connettere a internet?
CO-may mee POS-soh con-NET-tch-ray ah internet

Do you have Wi-Fi here?  C’¢ una connessione wireless?
Chay OO-na cawn-nes-see-OH-nay wireless

How much does it cost per hour?  Quanto costa all’ora?
KWAN-toh COS-tah al-LOH-rah

Do I need a password?  E necessaria una password?
Ay nay-chess-AH-ree-ah OO-na password

635. I would like to check my email/my Facebook profile.

636.

637.

Vorrei controllare la mia posta elettronicalil mio profilo
Facebook.

Voh-RAY cawn-trawl-LAH-ray lah MEE-ah POS-ta eh-let-
TROH-nee-kah/eel MEE-oh praw-FEE-lo Facebook

My username is... Il mio username é...
Eel MEE-oh username ay

What is the name of the website?  Come si chiama il sito?
CO-may see key-AH-ma eel SEE-toh

638. I want to create a new document/a new folder.

Voglio creare un nuovo documento/una nuova cartella.

VOH-lyoh cray-AH-ray oon noo-OH-voh doh-coo-MEN-toh/
0O0-na noo-OH-vah car-TEL-la

639. I want to edit/delete a document.

Voglio modificare/eliminare un documento.
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640.

641.

642.

643.

644.

646.

VOH-lyoh maw-dee-fee-CAH-ray/ay-lee-mee-NAH-ray oon
doh-coo-MEN-toh

I want to copy-paste. Voglio fare copia-incolla.
VOH-lyoh FAH-ray CAW-pee-ah-in-COL-lah

cut and paste. taglia-incolla.
TAH-lee-ah-in-COL-lah

I want to save this document to the hard drive/to the flash drive.

Voglio salvare questo documento su disco rigido/sulla chiavetta
USB.

VOH-lyoh sal-VAH-ray KWES-toh doh-coo-MEN-toh soo
DIS-co REE-gee-doh/SOOL-la key-ah-VET-tah oo ES-seh bee

I want to back up my data.

Voglio fare un backup dei miei dati.

VOH-lyoh FAH-ray oon backup day mee-AY DAH-tee

I want to burn a CD/a DVD.

Voglio masterizzare un CD/un DVD.

VOH-lyoh ma-stay-ree-TZAH-ray oon chee-dee/oon dee-vee-dee

Does it have burning software?

C'e un software per masterizzare?

Chay oon software payr ma-stay-ree-TZAH-ray
645. Iwantto download a file.  Voglio scaricare un file.
VOH-lyoh sca-ree-CAH-ray oon file

I want to upload a video on YouTube.
Voglio caricare un video su YouTube.

VOH-lyoh ca-ree-CAH-ray oon VEE-day-oh soo Youtube 647. [ want to
watch streaming videos.
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Voglio guardare filmati in streaming.
VOH-lyoh goo-ar-DAH-ray fil-MAH-tee in streaming

648. Does it have antivirus software?  C’¢ un software antivirus?
Chay oon software an-tee-VEE-roos

649. I need this particular software.

Mi serve questo software in particolare.

Mee SER-vay KWES-toh software in par-tee-coh-LAH-ray

650. The computer/the mouse/the keyboard/the monitor is not working.
Il computer/il mouse/la tastierallo schermo non funziona.

Eel computer/eel mouse/ lah tas-tee-EH-rah/ lo SKER-moh
nawn foon-tzee-OH-na

651. Can I connect my flash drive /my external hard drive?

Posso collegare la mia chiavetta USB /il mio disco rigido esterno?

POS-soh col-leh-GAH-ray lah MEE-ah key-ah-VET-tah oo
ES-sch bee /eel MEE-oh DIS-co REE-gee-doh es-TER-no

652. Can I buy a flash drive/an external hard drive somewhere close? Do
you have any for sale?

Posso comprare una chiavetta USB/un disco rigido esterno qui
vicinos Voi ne avete in vendita?

POS-soh com-PRAH-ray OO-na key-ah-VET-tah oo ES-sch
bee /oon DIS-co REE-gee-doh es-TER-no kwee vee-CHEE-no?
Voy nay ah-VEH-tay in VEN-dee-tah?

653. Do you have a printer/a scanner?
Avete una stampante /uno scanners

Ah-VEH-tay OO-na stam-PAN-tay /OO-no scanner

kil B '\ (SRR I Vi S} J [ VDL SO R s |

Feralan.com


https://feralan.com/

DO4. vvoulu 1L be poussible L0 priviv sddil d aocullennes

E possibile stamparelscannerizzare un documentos

Ay pos-SEE-bee-lay stam-PAH-ray /scan-ne-ree-TZAH-ray
oon doh-coo-MEN-toh

655. The printer is out of paper/ink.
La stampante é senza cartalinchiostro.

Lah stam-PAN-tay ay SEN-tza CAR-tah/in-key-OH-stro

656. The paper is jammed. Can you help me? [formal]
La carta si é incastrata. Mi puo aiutares

Lah CAR-tah see ay in-cas-TRA-tah. Mee poo-OH
ah-yoo-TAH-ray

The paper is jammed. Can you help me? [informal]
La carta si e incastrata. Mi puoi aiutare?

Lah CAR-tah see ay in-cas-TRA-tah. Mee poo-OH-ce
ah-yoo-TAH-ray

657. Do you have a webcam /a microphone -1 can use?

C’e una webcam /un microfono da collegare al computer?

Chay OO-na webcam /oon mee-CRAW-foh-noh dah col-leh-
GAH-ray al computer

658. Can you help me, please? How do I send an attachment? [formal]

Mi puo aiutare, per favore? Come si fa ad allegare un
documento?

Mee poo-OH ah-yoo-TAH-ray, payr fah-VOH-ray?
CO-may see fah ad al-leh-GAH-ray oon doh-coo-MEN-toh
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659.

660.

661.

662.

663.

Can you help me, please? How do I send an attachment?
[informal]

Mi puoi aiutare, per favore? Come si fa ad allegare un
documento?

Mee poo-OH-ee ah-yoo-TAH-ray, payr fah-VOH-ray?
CO-may see fah ad al-leh-GAH-ray oon doh-coo-MEN-toh

I am unable to open this pdf document.
Non riesco ad aprire questo documento pdyf.

Nawn ree-ES-coh ad ah-PREE-ray KWES-toh doh-coo-MEN-
toh pee-dee-EF-fay

The computer crashed.  Si é bloccato il computer.
See ay bloc-CAH-toh eel computer

How do I turn it off?  Come si spegne?
CO-may see SPEH-nyay

Can you make photocopies? How much are they?

Fate fotocopie? Quanto costanos

FAH-tay foh-toh-CAW-pee-ay? KWAN-toh COS-tah-no
Can I make one copy of this document?

Mi puo fare una copia di questo documento?

Mee poo-OH FAH-ray OO-na CAW-pee-ah dee KWES-toh
doh-coo-MEN-toh

664. Would it be possible to send a fax (abroad)?

E possibile inviare un fax (all'estero)?

Ay pos-SEE-bee-lay in-vee-AH-ray oon fax (al-LES-teh-roh) POST
OFFICE
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665. Where is the post office?  Dov’e l'ufficio postale?
Doh-VAY loof-FEE-chaw pos-TAH-lay

666. Is this the line for buying stamps/sending a package?

E questa la fila per comprare francobolli/spedire un pacco?

Ay KWES-tah lah FEE-lah payr com-PRAH-ray fran-caw-
BOL-lee/spay-DEE-ray oon PAC-coh

667. I would like to buy stamps.

Vorrei comprare dei francobolli.

Voh-RAY com-PRAH-ray day fran-caw-BOL-lee
668. I would like to send a letter/postcard/package/fax.

Vorrei spedire una lettera/una cartolina/un paccolun fax.

Voh-RAY spay-DEE-ray OO-na LET-teh-ra/OQ-na car-toh-
LEE-na/oon PAC-coh/oon fax

669. When should the letter/the package arrive?

Quando dovrebbe arrivare la letteralil paccos

KWAN-doh doh-VREH-bay ar-ree-VAH-ray lah LET-teh-ra/
eel PAC-coh

670. Is there a cheaper rate?  C’¢ una tariffa meno cara?
Chay OO-na tah-REEF-fa MEH-no CAH-ra

671. Do I need a customs declaration form?

E necessario un modulo doganale?

Ay nay-chess-AH-ree-oh oon MAW-doo-lo doh-gah-NAH-lay

672. The contents are breakable. Please mark the package "fragile." [formal]

Il contenuto ¢ delicato. Metta un’etichetta “fragile” sul pacco,
per favore.
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Eel cawn-teh-NOO-toh ay deh-lee-CAH-toh. MET-tah
oon ch-tee-KET-ta “FRAH-gee-lay” sool PAC-coh, payr
fah-VOH-ray

673. I would like to send it registered mail/regular mail/air mail/ express mail.

Vorrei spedire con raccomandata/posta ordinaria/posta aereal
posta prioritaria.

Voh-RAY spay-DEE-ray cawn rac-coh-man-DAH-ta/
POS-ta or-dee-NAH-ree-ah/POS-ta ah-EH-ray-ah/POS-ta
pree-oh-ree-TAH-ree-ah

674. What is the zipcode for ?
Qual ¢ il codice postale per ?

Kwal-AY eel COH-dee-tchay pos-TAH-lay payr

675. Where can I find a mailbox?  Dov’é una buca delle lettere?
Doh-VAY OO-na BOO-ca DEL-lay LET-teh-ray
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Chapter 8

Sightseeing and Entertainment

ART, ARCHITECTURE AND MUSEUMS

676. Are there any interesting museums around here?

Ci sono musei interessanti qui vicino?

Chee SAW-no moo-SAY in-teh-res-SAN-tee kwee vee-CHEE-no 677. 1
would like to visit...

the archeological museum.

Vorrei visitare il museo archeologico.
Voh-RAY vee-see-TAH-ray eel moo-SAY-oh
ar-kay-oh-LAW-gee-coh

the contemporary art museum.

Vorrei visitare il museo d’arte contemporanea.
Voh-RAY vee-see-TAH-ray eel moo-SAY-oh
DAR-tay con-tem-poh-RAH-nay-ah

the natural history museum.

Vorrei visitare il museo di storia naturale.
Voh-RAY vee-see-TAH-ray eel moo-SAY-oh dee
STO-ree-ah nah-too-RAH-lay

678. Where is the entrance/the exit?  Dov’é Uentrata/l’uscitas
Doh-VAY len-TRAH-tah/loo-SHEE-tah

679. At what time is the last entry? A che ora ¢ l'ultima entratas
Ah kay OH-rah ay LOOL-tee-ma en-TRAH-tah

680. Is there a discount for students/seniors/children?

C’¢ una tariffa ridotta per studenti/anziani/bambini?

Chay OO-na tah-REEF-fa ree-DOT-tah payr
stoo-DEN-tee/an-tzee-AH-nee/bam-BEE-nee
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681. Isthe ticket valid all day? Il biglietto vale per tutto il giorno?
Eel bee-LYET-toh VAH-lay peyr TOOT-toh ecl JOR-no

682. How much is the audioguide/catalogue?

Quanto costa I'audioguidalil catalogo?

KWAN-toh COS-tah LAH-00-dee-oh-goo-EE-da/eel
ca-TAH-loh-go

683. Do you have guided tours in English?
Ci sono visite guidate in inglese?
Chee SAW-no VEE-see-tay goo-ee-DAH-tay in in-GLEH-say
684. How long does the tour last?  Quanto dura la visita guidata?

KWAN-toh DOO-rah la VEE-see-tah goo-ee-DAH-tah

685. When is the next tour?  Quand’e la prossima visitas
KWAN-day la PROS-see-ma VEE-see-tah

686. Are there any art galleries here?
Ci sono gallerie d'arte qui?

Chee SAW-no gal-lay-REE-ay DAR-tay kwee 687. When was this church
built?

Ouand'e stata costruita questa chiesa?

KWAN-day STAH-ta cos-troo-EE-ta KWES-tah key-EH-sa 688. Is it
possible to visit the church?

E possibile visitare la chiesa?

Ay pos-SEE-bee-lay vee-see-TAH-ray la key-EH-sa
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689. What style (period) is this piece?  Di che stile (periodo) é¢
Dee kay STEE-leh (pay-REE-oh-doh) ay

690. Isitfree? E gratis? Ay GRAH-tees

691. May I take photos?  E conusentito fare foto?
Ay cawn-sen-TEE-toh FAH-ray FOH-toh

692. May I use the flash?  Posso usare il flash?
POS-soh 0o-SAH-ray eel flash

693. It's a beautiful painting/drawing/piece.

E un quadrolun disegnolun esemplare bellissimo.

Ay oon KWA-droh/oon dee-SEH-nyo/oon ¢h-sem-PLAH-ray
bel-LIS-see-mo

FILMS, THEATRE AND CONCERTS

694. I would like to go to...

the movies.  Mi piacerebbe andare al cinema.
Mee-pee-ah-chay-REB-bay an-DAH-ray al
CHEE-nch-ma

the theatre. M piacerebbe andare a teatro.
Mee-pee-ah-chay-REB-bay an-DAH-ray ah
tay-AH-tro

the opera.  Mi piacerebbe andare all’opera.
Mee-pee-ah-chay-REB-bay an-DAH-ray
al-LAW-pay-rah

a (classical music) concert.

Mi piacerebbe andare a un concerto (di musica
classica).

Mee-pee-ah-chay-REB-bay an-DAH-ray ah oon
con-CHER-toh (dee MOO-see-cah CLAS-see-cah)

695. What's playing this afternoon/tonight?
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Che spettacolo c’¢ questo pomeriggio/stasera?

Kay spet-TAH-coh-lo chay KWES-toh
po-may-REE-jo/sta-SEH-rah

696. Where is the box office?  Dov’e il botteghino?
Doh-VAY cel bot-tay-GHEE-no

697. Is the movie in English/in the original version?
Il film ¢ in ingleselin versione originale?

Eel film ay in in-GLEH-say/in ver-see-OH-nay
oh-ree-gee-NAH-lay

698. Is it subtitled or dubbed?  E sottotitolato o doppiato?
Ay sot-toh-tee-toh-LAH-to oh dop-pee-AH-to

699. Do you have tickets available for today/tonight?
Ci sono biglietti per oggilstasera?

Chee SAW-no bee-LYET-tee payr OH-jee/sta-SEH-rah
700. When is the next available date/time for the show?

Che giornola che ora ¢ il prossimo spettacolo?

Kay JOR-noh/ah kay OH-rah ay eel PROS-see-mo
spet-TAH-coh-lo

701. Can I have two tickets for the (8 o'clock) show?

Vorrei due biglietti per lo spettacolo delle (otto).

voh-RAY DOO-ay bee-LYET-tee payr loh spet-TAH-coh-lo
DEL-lay (OT-toh)
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702. Are there any seats available?  Ci sono posti disponibilig
Chee SAW-no POS-tee dees-poh-NEE-bee-lee

703. What time does it start/end? A che ora comincialfinisce?
Ah kay OH-rah coh-MEEN-tcha/fee-NEE-shay

704. Is there an intermission?  C’¢ un intervallo?
Chay oon een-ter-VAL-lo

705. Did you like (the show)?  Ti ¢ piaciuto (lo spettacolo)?
Tee ay pee-ah-CHOO-toh (loh spet-TAH-coh-lo)

706. Iliked the movie (very much).  Mi ¢ piaciuto (molto) il film.
Mee ay pee-ah-CHOO-toh (MOL-toh) eel film

707. 1 didn't like the concert/the show (at all).

Non mi ¢ piaciuto (affatto) il concertollo spettacolo.

Nawn mee ay pee-ah-CHOO-toh (af-FAT-toh) eel con-
CHER-toh/loh spet-TAH-coh-lo

708. 1thought that it was boring.  Secondo me era noioso.
sech-CAWN-doh may EH-rah naw-YAW-so

709. I (didn't) have fun.
(Non) mi sono divertito/divertita.
(Nawn) mee SAW-no dee-ver-TEE-toh/dee-ver-TEE-tah

710. Ididn’t understand a thing!  No#n ho capito niente!
Nawn aw cah-PEE-toh nee-EN-tay

NIGHTCLUBS AND DISCOTHEQUES
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711.

712.

[ want to have some fun tonight.  Stasera voglio divertirmi.
Sta-SEH-rah VOH-lyoh dee-ver-TEER-mee

I would like to go dancing.  Mi piacerebbe andare a ballare.
Mee pee-ah-chay-REB-bay an-DAH-ray ah bal-LAH-ray

713. Are there any good nightclubs/good discos in the area?

714.

715.

716.

717.

718.

Ci sono buoni locali/lbuone discoteche nella zona?

Chee SAW-no boo-OH-nee loh-CAH-lee/boo-OH-nay dis-
caw-TEH-kay NEL-lah ZAW-na

Is there a gay club in the city?

C’¢ un locale gay in cittas

Chay oon loh-CAH-leh gay in cheet-TAH
I prefer a place with live music.

Preferisco un posto con musica dal vivo.

Pray-feh-REES-co oon POS-toh cawn MOO-see-cah
dal VEE-voh

[ am over 18 years old.  Sono maggiorenne.
SAW-no mah-joh-REN-nay

[ am underage.  Sono minorenne.
SAW-no mee-naw-REN-nay

Is there a cover charge?  Si paga I’ingressos
See PAH-gah lin-GRES-so

719. What kind of music do you play here? [English words are used in Italian for

musical genres]

Che tipo di musica fate qui?

Kay TEE-po dee MOO-see-cah FAH-tay kwee
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725.

726.

727.

728.

720. At what time do you close? A che ora chiudete?
Ah kay OH-rah key-oo-DAY-tay

721. Is there a coat-check?  C’¢ un guardaroba?
Chay oon goo-ahr-dah-ROH-bah

722. Would you like to dance? [formal]  Vuole ballares
Voo-OH-lay bal-LAH-ray

Would you like to dance? [informal]  Vuoi ballare?
Voo-OH-ee bal-LAH-ray

723. ITdon’t like to dance. = Non mi piace ballare.
Nawn mee pee-AH-chay bal-LAH-ray

724. 1(don’t) know how to dance.  (Non) so ballare.
(Nawn) saw bal-LAH-ray

You’re a good dancer. [formal]  Balla bene.
BAL-lah BEH-nay

You’re a good dancer. [informal]  Balli bene.
BAL-lee BEH-nay

The music is good/bad.  La musica ¢ buona/cattiva.
Lah MOO-see-cah ay boo-OH-nah/cat-TEE-vah

I (don’t) do drugs.  (Nomn) prendo drogbe.
(Nawn) PREN-doh DRAW-gay

It’s closing time.  Sta chiudendo.  Stah key-oo-DEN-do

729. Let's look for another place to party.

730.

Cerchiamo un altro posto per far festa.

Cher-key-AH-mo oon AL-tro POS-toh payr far FES-tah SPORTS AND
OUTDOORS

I (don’t) like sports.  (Non) mi piace lo sport.
(Nawn) mee pee-AH-chay loh sport

731. 1 (only) like watching sports live/on TV.
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Mi piace guardare sport (solo) dal vivo/in TV.

Mee pee-AH-chay goo-ar-DAH-ray sport (SOH-1oh) dal VEE-
voh/in tee-voo

732. Twould like to exercise.  Vorrei fare attivita fisica.
Voh-RAY FAH-ray at-tee-vee-TAH FEE-see-cah

733. I don't have the right equipment/the right shoes.

Non ho lattrezzatura adattalle scarpe adaite.

Nawn aw lat-tray-tzah-TOQO-rah ah-DAT-tah/lay SCAR-pay
ah-DAT-tay

734. Is there a sporting goods store?

C’¢ un negozio di articoli sportivi¢

Chay oon neh-GOH-tzee-oh dee ar-TEE-coh-lee spor-TEE-vee
735. I train every day/twice a week.

Mi alleno ogni giorno/due volte alla settimana.

Mee al-LAY-no OH-nee JOR-no/DOO-ay VOL-tay AHL-lah
set-tee-MAH-nah

736. Isthereagym?  C’euna palestra  Chay OO-na pah-LES-tra
737. 1 usually do weightlifting/yoga/pilates/aerobics.
Di solito faccio pesilyogalpilates/aerobica.

Dee SAW-lee-toh FAH-tchoh PEH-see/yoga/
pilates/ah-ay-RAW-bee-ca

738. I practice martial arts.  Pratico arti marziali.
PRA-tee-coh AR-tee mar-tzee-AH-lee

739. Where are the locker rooms?  Dove sono gli spogliatoi?
DOH-vay SAW-no lyee spoh-lee-ah-TOH-ee
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740. Do I need a combination/a key for the locker?

Per armadietto ci vuole la combinazionella chiave?

Payr lar-ma-dee-EHT-toh chee voo-OH-lay lah com-bee-nah-
tzee-OH-neh/lah key-AH-vay

741. Is there a sauna/a steam bath?  C’¢ una sauna/un bagno turcos
Chay OO-na SAH-00-na/oon BAH-nyoh TOOR-coh

742. 1 would like to play tennis/squash.
Vorrei giocare a tennis/a squash.

Voh-RAY joh-CAH-ray ah tennis/ah squash
743. Is there a tennis/squash court?

C’¢ un campo da tennis/da squash?

Chay oon CAM-poh dah tennis/dah squash
744. Is it possible to rent a racquet/balls/shoes?

E possibile noleggiare una racchettalpalline/scarpe?

Ay pos-SEE-bee-lay no-lay-JAH-ray OO-na
rah-KET-tah/pal-LEE-nay/SCAR-pay

745. Is there a place where I can play soccer/basketball?

C’¢ un posto dove posso giocare a calciola basket?

Chay oon POS-toh DOH-vay POS-soh joh-CAH-ray ah CAL-
chaw/ah basket
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746. Would you like to play? [informal]  Vuoi giocare?
Voo-OH-ee joh-CAH-ray

747. 1 (don’) feel like playing.  (Non) mi va di giocare.
(Nawn) mee vah dee joh-CAH-ray

748. Let’s play one more game.  Facciamo un’altra partita.
Fah-TCHAH-moh oon AL-trah par-TEE-tah

749. Tam (not) tired. (Non) sono stanco/stanca.
(Nawn) SAW-no STAN-coh/STAN-cah

750. Where is a good place to go running?

Dov’e un buon posto per fare footing?

Doh-VAY oon boo-ON POS-toh payr FAH-ray footing
751. I would like to take a (long) walk.

Vorrei fare una (lunga) passeggiata.

Voh-RAY FAH-ray OO-na (LOON-gah) pas-seh-JAH-tah

752. Twould like to go hiking.  Vorrei fare escursionismo.
Voh-RAY FAH-ray es-coor-see-oh-NIS-mo

753. I would like to go for a bike ride.

Vorrei fare un giro in bicicletta.

Voh-RAY FAH-ray oon JEE-roh in bee-chee-CLAY-tah
754. I would like to rent a bike/scooter.

Vorrei noleggiare una bicicletta/un motorino.

Voh-RAY no-lay-JAH-ray OO-na bee-chee-CLAY-tah/oon
mo-toh-REE-no

755. What is the hourly/daily rate for the bike rental?
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Quanto costa la bicicletta all’oralal giorno?

KWAN-toh COS-tah la bee-chee-CLAY-tah ah-LOH-rah/al
JOR-no

756. Isadeposit required?  Bisogna pagare un deposito?
Bee-SOH-nyah pah-GAH-ray oon day-POH-see-toh

757. 1would like a helmet/lock.  Vorrei un casco/un lucchetto.
Voh-RAY oon CAS-coh oon look-KET-toh

758. Twould like to go swimming.  Vorrei andare a nuotare.
Voh-RAY an-DAH-ray ah noo-oh-TAH-ray

759. What is the nicest beach in the area?

Qual ¢ la spiaggia pin bella della zonas
Kwa-LAY lah spee-AH-jah pee-OO BEL-lah DEL-lah ZAW-na

760. Isita public beach?  E una spiaggia pubblica?
Ay OO-na spee-AH-jah POOB-blee-ca

761. Are there any nudist beaches?  Ci sono spiagge nudiste?
Chee SAW-no spee-AH-jay noo-DIS-tay

762. Is the beach equipped?  La spiaggia ¢ attrezzata?
La spee-AH-jah ay at-treh-TZAH-tah

763. Isit safe for swimming?  Si puo nuotare tranquillamentes
See poo-OH noo-oh-TAH-ray tran-kwee-la-MEN-tay

764. Is there a public pool near here?
C’e una piscina pubblica qui vicino?

Chay OO-na pee-SHEE-na POOB-blee-ca kwee vee-CHEE-no

76S. Is there a cover charge?  L'ingresso ¢ a pagamento?
Lin-GRES-so ay ah pah-gah-MEN-toh

766. Do you sell bathing caps/goggles?

Avete in vendita cuffie da bagno/occhialini?
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Ah-VEH-tay in VEN-dee-tah COOF-fee-ay dah
BAH-nyoh/oh-key-ah-LEE-nee

767. Do you provide towels/bathrobes?

Ci sono a disposizione asciugamanilaccappatois

Chee SAW-no ah dis-paw-see-tzee-OH-neh
ah-shoo-gah-MAH-nee/ac-cap-PAH-toy

768. Is there a lifeguard?  C’¢ un bagnino?
Chay oon bah-NYEE-no

769. I'd like to rent a pedal boat/a surfboard.

Vorrei noleggiare un pedalo/una tavola da surf.

Voh-RAY no-lay-JAH-ray oon pay-da-LOH/OO-na
TAH-voh-la da surf

770. Where are the changing rooms?  Dowe sono gli spogliatoi?
DOH-vay SAW-no lyee spoh-lee-ah-TOH-ee

771. I'd like to rent skis/boots.
Uorrei noleggiare degli sci/scarponi.

Voh-RAY no-lay-JAH-ray DAY-lee shee/scar-POH-nee 772. How
much is a day pass?

Quanto costa it biglietto giornaliero?

KWAN-toh COS-tah eel bee-LYET-toh jor-nah-lee-AY-ro 773. Is it
possible to take lessons?

E possibile prendere lezioni?
Ay pos-SEE-bee-lay PREN-deh-ray leh-tzee-OH-nee

774. Is it possible to go cross-country/downbhill skiing there?
Si pith fare sci di pista/sci di fondo 117
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IS IS

See poo-OH FAH-ray shee dee PEES-ta/shee dee FON-doh lee
775. What level is that slope?  Di che livello ¢ quella pistas
Dee kay lee-VEL-lo ay KWEL-la PEES-ta

776. Which are the slopes for beginner/intermediate/advanced skiers?
Quali sono le piste per sciatori principianti/intermedilespertis

KWA-lee SAW-no lay PEES-tay payr shee-ah-TOH-ree
preen-chee-pee-AHN-tee/een-ter-MAY-dee/es-PER-tee

777. What are the conditions like on that slope?
Come sono le condizioni su quella pista?

CO-may SAW-no lay cawn-dee-tzee-OH-nee soo KWEL-la
PEES-ta

778. Is it possible to snowboard?  E possibile fare snowboard?
Ay pos-SEE-bee-lay FAH-ray snowboard

779. I would like to see a live sporting event.

Vorrei assistere a un evento sportivo dal vivo.

Voh-RAY ahs-SEE-steh-ray ah oon e¢h-VEN-toh spor-TEE-vo
dal VEE-vo

780. What are the most popular sports here?
Quali sono gli sport pivt popolari qui?
KWA-lee SAW-no lee sport pee-OO paw-paw-LAH-ree kwee

781. Isthere a local team?  C’¢ una squadra locale?
Chay OO-na scoo-AH-dra loh-CAH-leh

782. Are you a fan? [formal]  E tifoso/tifosa?
Eh tee-FOH-so/tee-FOH-sah

Are you a fan? [informal]  Sei tifoso/tifosa?
Say tee-FOH-so/tee-FOH-sah
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783. What (soccer) team do you support? [formal]
Per quale squadra (di calcio) tifa?

Payr KWA-lay scoo-AH-dra (dee CAL-chaw) TEE-fah What (soccer)
team do you support? [informal]

Per quale squadra (di calcio) tiff?
Payr KWA-lay scoo-AH-dra (dee CAL-chaw) TEE-fee

784. Where can I see a professional soccer (basketball) match?

Dove posso vedere una partita di calcio (di basket)
professionistico?

DOH-vay POS-soh veh-DEH-ray OO-na par-TEE-ta dee
CAL-chaw (dee basket) pro-fes-see-oh-NEE-stee-co

785. Is the match broadcast on TV?  Fanno la partita in TV?
FAN-no lah par-TEE-tah in tee-voo

786. How do I get to the stadium/to the sports arena?
Come si arriva allo stadio/al palasport?
CO-may see ar-REE-va AL-loh STA-dee-oh/al pah-lah-SPORT

787. 1 (don't) want to sit near the fans.
(Non) voglio sedermi vicino ai tifosi.

(Nawn) VOH-lyoh say-DER-mee vee-CHEE-no ah-ee
tee-FOH-see

788. What’s the score?  Quanto stanno?  KWAN-toh STAN-no
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Chapter 9
Other Practical Needs

HOTELS AND ACCOMMODATIONS

789. I am looking for a hotel/a bed-and-breakfast/a room...

near the airport.

Sto cercando un albergo/un bed-and-breakfast/
una camera vicino all’aeroporto.

Stoh cher-CAN-doh oon al-BER-goh/oon
bed-and-breakfast/O0O-na CAH-meh-rah
vee-CHEE-noh AHL-lah-ay-raw-POR-toh

near the beach.

Sto cercando un albergo/un bed-and-breakfast/
una camera vicino alla spiaggia.

Stoh cher-CAN-doh oon al-BER-goh/oon
bed-and-breakfast/O0O-na CAH-meh-rah
vee-CHEE-noh AHL-lah spee-AH-jah

downtown.

Sto cercando un albergo/un bed-and-breakfast/
una camera in centro.

Stoh cher-CAN-doh oon al-BER-goh/oon
bed-and-breakfast/OO-na CAH-meh-rah in
CHEN-troh

790. I would like to stay in a youth hostel/at a guesthouse.
Vorrei stare in un ostello della gioventu/in una pensione.

Voh-RAY STAH-ray in oon aws-TEL-oh DEL-lah joh-ven-
TOO/in O0O-na pen-see-OH-nay

791. Do you have a vacancy?  Avete una camera liberas
Ah-VEH-tay OO-na CAH-meh-rah LEE-bay-rah

792. Do you have a single (double/triple) room?
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Avete una camera singola (doppia/tripla)?

Ah-VEH-tay OO-na CAH-meh-rah SIN-goh-lah
(DAWP-pee-ah/TREEP-1ah)

793. For twol/three/four nights.  Per due/tre/quattro notti.
Payr DOO-ay/tray/KWAT-tro NOT-tee

794. How much is a single (double/triple) room?
Quanto viene una camera singola (doppia/tripla)?

KWAN-toh vee-EH-nay OO-nah CAH-meh-rah SIN-goh-lah
(DAWP-pee-ah/TREEP-1ah)

795. Is the rate per night or per person?
la tariffa e per notte o per personas

Lah tah-REEF-fa ay payr NOT-tay aw payr per-SOH-nah

796. Do you have a less expensive room?
C’e una camera meno caras

Chay OO-na CAH-meh-rah MEH-no CA-rah

797. 1 would like to make a reservation for...

tomorrow.  Vorrei prenotare per domani.
Voh-RAY pray-no-TAH-ray payr
doh-MAH-nee

a week.  Vorrei prenotare per una settimana.
Voh-RAY pray-no-TAH-ray payr OO-na
set-tee-MAH-na

one night only.

Vorrei prenotare per una sola notte.
Voh-RAY pray-no-TAH-ray payr OO-na
SAW-la NOT-teh

798. Dol have to leave a deposit?  Devo pagare un depositos
DEH-voh pah-GAH-ray oon deh-POH-see-toh
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799. 1have a reservation for

800.

801.

802.

803.

804.

805.

Ho una prenotazione a nome di

Aw OO-na pray-no-tah-tzee-OH-nay ah NO-may dee

I would like a suite.  Vorrei una suite.
Voh-RAY OQO-na sweet

I'd like a room with a private bathroom.

Vorrei una camera con bagno privato.

Voh-RAY OO-na CAH-meh-rah cawn BAH-nyoh
pree-VAH-toh

I'd like a room with a bathtub/shower.

Vorrei una camera con vasca da bagnol/doccia.

Voh-RAY O0O-na CAH-meh-rah cawn VAS-ca dah
BAH-nyoh/DOH-tchah

I'd like a room with a balcony/view.

Vorrei una camera con balcone/con vista.

Voh-RAY OO-na CAH-meh-rah cawn bal-CAW-nay/cawn
VEE-stah

I need a smoking/non-smoking room.

Vorrei una camera per fumatori/non-fumatori.

Voh-RAY OO-na CAH-meh-rah payr foo-mah-TAW-ree/nawn
foo-mah-TAW-ree

Is there wireless Internet connection in the room?

C'e una connessione wireless in camera?

Chay 00-na cawn-nes-see-OH-nay wireless in CAH-meh-rah
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806. Isit free of charge? E gratis? Ay GRAH-tees

807. Do Ineed a password?  E necessaria una password?
Ay nay-chess-AH-ree-ah OO-nah password

808. Is there air-conditioning/heating?

C’e laria condizionatalil riscaldamento?

Chay LAH-ree-ah cawn-dee-tzee-oh-NAH-ta/eel
ris-cal-dah-MEN-toh

809. How do I turn it on/turn it off?  Come si accende/spegnes
CO-may see ah-TCHEN-day/SPEH-nyeh

810. Is there a television set in the room?

C’e il televisore in camera?

Chay eel tay-lay-vee-SOH-ray in CAH-meh-rah
811. Do you have room service?

C’e servizio ristorante in cameras

Chay ser-VEE-tzee-oh rees-toh-RAN-tay in CAH-meh-rah
812. Is it possible to have an extra bed in the room?

E possibile avere un letto singolo in piu?

Ay pos-SEE-bee-lay ah-VEH-ray oon LET-to SIN-goh-lo in
pee-O0

813. Is it possible to have a quieter room?

E possibile avere una camera pin silenziosa?

Ay pos-SEE-bee-lay ah-VEH-ray OO-na CAH-meh-rah
pee-OO0 see-len-tzee-OH-sah

814. Is there a swimming pool/a gym?
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C’¢ una piscinaluna palestras
Chay oo-na pee-SHEE-nah/OQO-na pah-LES-tra
815. Is breakfast included in the price?

La colazione ¢ inclusa nel prezzo?

Lah coh-lah-tzee-OH-nay ay een-CLOQO-sah nayl
PREH-tzoh

816. Is it a continental breakfast or full?
La colazione ¢ continentale o un English breakfast?

Lah coh-lah-tzee-OH-nay ay con-tee-nen-TAH-lay oh oon
English breakfast

817. At what time is breakfast? A the ora e la colazione?
Ah kay OH-rah ay lah coh-lah-tzee-OH-nay
818. Where is breakfast served? Dov'e servita la colazione?
Doh-VAY ser-VEE-tah lah coh-lah-tzee-OH-nay
819. I'd like some hot coffee, please.
Vorrei del caffe caldo, per favore.
Voh-RAY del caf-FAY CAL-doh, payr fah-VOH-ray
820. May I see the room? Potrei vedere la camera?
Poh-TRAY veh-DEH-ray lah CAH-meh-rah
821. Do you have a smaller/bigger room?

C’¢ una camera piu piccola/grandes

Chay OO-na CAH-meh-rah pee-OO PEEK-coh-lah/GRAN-day

877 T thare a ecafe in the rnnm? TT e 1112 racea forte in camera?
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823.

824.

825.

826.

827.

828.

829.

e AU LIILIL U ULILIL 111 LIILU 1 UUILIIe W L UIIU VUUUU 1UL LU 111 CULiivi U,

Chay OO-na cas-sah-FOR-tay in CAH-me¢h-rah

May I leave my valuables (my passport) at the reception desk?

Posso lasciare i miei oggetti di valore (il mio passaporto) alla
receptions

POS-soh lah-SHAH-ray ee mee-AY oh-JET-tee dee vah-LOH-
ray (eel MEE-oh pas-sah-POR-toh) AHL-lah reception

It's fine, I'll take it. Va bene, la prendo.

Vah BEH-nay, lah PREN-doh
Do I need an ID? [formal] Le serve un documento?
Lay SER-vay oon doh-coo-MEN-toh
Can someone help me with my luggage?
Qualcuno mi puo aiutare con i bagagli?

Kwal-COO-no mee poo-OH ah-yoo-TAH-ray cawn ee
bah-GAH-ly

Where can I park? Is there a charge?

Dove posso parcheggiare? E a pagamento?

DOH-vay POS-soh par-kay-JAH-ray? Ay ah pah-gah-MEN-toh
Where is the elevator? Dov'e l'ascensore?

Doh-VAY lah-shen-SOH-ray

May I have my room key, please?

Potrei avere la chiave della mia camera, per favore?

Poh-TRAY ah-VEH-ray lah key-AH-vay DEL-la MEE-ah
CAH-meh-rah, payr fah-VOH-ray
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830. My room number is... La mia camera e la nulnero...
Lah MEE-ah CAH-meh-rah ay lah NOO-meh-roh
831. What floor is that on? A the piano e?
Ah kay pee-AH-no ay
832. I would like to be woken up at 7 a.m.

Vorrei essere svegliatolsvegliata alle Bette del mattino.

Voh-RAY ES-seh-ray svay-LYAH-toh/svay-LYAH-tah AL-lay
SET-tay del mat-TEE-no

833. The air-conditioning/heat is not working.

Laria condizionatalil riscaldamento non funziona.

LAH-ree-ah cawn-dee-tzee-oh-NAH-ta/eel rees-cal-dah-MEN-
toh nawn foon-tzee-OH-na

834. The carpet/the bathroom is dirty. Il tappeto/il bagno e sporco.
Eel tap-PEH-toh/eel BAH-nyo ay SPOR-co

835. The sheets are stained. Le lenzuola sono maccbiate Lay len-TZOO-oh-
lah SAW-no mah-key-AH-tay 836. Please change my room or send
someone to fix the problem. formal]

Cambi la mia camera, per favore, o mandi qualcuno a risolvere
il problema.

CAM-bee lah MEE-ah CAH-meh-rah, payr fah-VOH-ray, oh
MAN-dee kwal-COO-no ah ree-SOL-veh-ray eel pro-BLEH-ma

837. At what time is check-out?
A che ora bisogna lasciare la cameras

Ah kay OH-rah bee-SOH-nyah lah-SHAH-ray lah
CAH-meh-rah
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838. Can you clean the room now (later)? [formal]

Puo rifare la camera adesso (piu tardi)¢

Poo-OH ree-FAH-ray lah CAH-meh-rah ah-DES-soh (pee-OO
TAR-dee)

839. I would like fresh sheets/fresh towels.
Vorrei lenzuola pulite/asciugamani puliti.

Voh-RAY len-TZOO-oh-lah poo-LEE-teh/ah-shoo-gah-MAH-
nee poo-LEE-tee

840. I would like another pillow/blanket, please.
Vorrei un altro cuscino/un’altra coperta, per favore.

Voh-RAY oon AL-tro coo-SHEE-no/00-NAL-tra coh-PER-ta,
payr fah-VOH-ray

841. Is there laundry service? C'e servizio lavanderia?

Chay ser-VEE-tzee-oh lah-van-day-REE-ah 842. I would like this
washed. Vorrei lavato questo.

Voh-RAY lah-VAH-toh KWES-toh
843. Can you dry-clean this jacket?
Puo lavare a secco questa giacca?

Poo-OH lah-VAH-ray ah SEC-coh KWES-tah JAH-cah 844. I would
like to have this shirt ironed.

Vorrei stirata questa camicia.

Voh-RAY stee-RAH-tah KWES-tah cah-MEE-chah

845. When will it be ready?  Quando sara pronto/prontas
KWAN-doh sah-RAH PRON-toh/PRON-tah

846. Where can T do mv own laundrv?
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847.

848.
849.

850.

851.

852.

853.

854.

Dove posso fare il bucato?

DOH-vay POS-soh FAH-ray ecl boo-CAH-toh
Whoisit?  Chie? Key ay
Come in!  Avanti!  Ah-VAN-tee

I would like to stay another night.

Vorrei restare una notte in piu.

Voh-RAY res-TAH-ray OO-na NOT-tay in pee-OO

I'm/we're checking out. The bill, please.

Sto partendo/stiamo partendo. 1l conto, per favore.

Stoh par-TEN-doh/stee-AH-mo par-TEN-doh. Eel CAWN-
toh, payr fah-VOH-ray

May I have my ID back? [formal]

Mi puo restituire il mio documentos

Mee poo-OH res-tee-too-EE-ray eel MEE-oh
doh-coo-MEN-toh

What are these charges for?

A cosa corrispondono questi addebiti?

Ah COH-sa cor-ree-SPON-doh-no KWES-tee ad-DEH-bee-tee

I think there is a mistake in the bill.
Credo che ci sia un errore nel conto.

CRAY-doh kay chee SEE-ah oon er-RAW-ray nayl CAWN-toh
May I leave my luggage for a few hours?

Potrei lacriare i hagaoli ner analche nra?
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e e o o el b e R

Poh-TRAY lah-SHAH-ray ee bah-GAH-ly payr KWAL-kay
OH-rah

855. I forgot something in the room.
Ho dimenticato qualcosa in camera.

Aw dee-men-tee-CAH-toh kwal-COH-sah in CAH-meh-rah

856. [Ilost (my room key). Ho perso (la mia chiave).
Aw PER-soh (lah MEE-ah key-AH-vay)

CAMPING

857. Where is the nearest campsite?
Dov’e il campeggio pin vicino?

Doh-VAY eel cam-PAY-jo pee-OO vee-CHEE-no

858. How much is it per person/tent/vehicle?
Quant’e per personaltendalveicolo?

Kwan-TAY payr per-SOH-nah/TEN-dah/veh-EE-coh-loh

859. Do you have tents to rent?  Awvete tende da noleggiares
Ah-VEH-tay TEN-day dah no-lay-JAH-ray

860. Where are the showers?  Dowve sono le docce?
DOH-vay SAW-no lay DOH-tchay

861. Isit coin-operated?  Funziona a gettonis
Foon-tzee-OH-na ah jet-TOH-nee

862. Isthe water drinkable?  L’acqua ¢ potabile?
LAH-kwa ay poh-TAH-bee-lay

TRAVELERS WITH CHILDREN

863. We are traveling with one child/two children.
Viaggiamo con un bambino (una bambina)/due bambini.
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864.

8635.

866.

867.

Vee-ah-JAH-mo cawn oon bam-BEE-no (OO-na bam-BEE-na)/
DOO-ay bam-BEE-nee

He/she is (5) years old.  Ha (cinque) anni.
Ah (CHIN-kway) AN-nee

They are (3 and 6) years old.  Hanno (tre e sei) anni.
AN-noh (tray ay say) AN-nece

Are there any activities for children?

Ci sono attivita per bambinig

Chee SAW-no at-tee-vee-TAH payr bam-BEE-nee
Is there a playground/an amusement park?

C’¢ un parco giochilun parco divertimenti?

Chay oon PAR-coh JOH-key/oon PAR-coh
dee-ver-tee-MEN-tee

868. Where can I find a toy store?

869.

870.

871.

Dove si trova un negozio di giocattoli?

DOH-vay see TROH-vah oon neh-GOH-tzee-oh dee
joh-CAT-toh-lee

I would like to see some educational games.

Vorrei vedere qualche gioco educativo.

Voh-RAY veh-DEH-ray KWAL-kay JOH-coh
ch-doo-cah-TEE-vo

I would like to buy a video game.

Vorrei comprare un videogioco.
Voh-RAY com-PRAH-ray oon vee-day-oh-JOH-coh

Mav we get inside with the stroller?
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R B o R i

Possiamo entrare con il passegginos
Pos-see-AH-mo en-TRAH-ray cawn eel pas-say-JEE-no

872. Do you have a children’s menu?  Avete un menu per bambinis
Ah-VEH-tay oon meh-NOO payr bam-BEE-nee

873. Is there a children's section? [in a store]
C’¢ un reparto per bambinis

Chay oon reh-PAR-toh payr bam-BEE-nee

874. 1would like to see a pediatrician.  Vorrei vedere un pediatra.
Voh-RAY veh-DEH-ray oon pay-dee-AH-tra

875. Ineed to buy some diapers.  Devo comprare dei pannolini.
DEH-voh com-PRAH-ray day pan-naw-LEE-nee

876. Where can I change him/her?  Dowe lo/la posso cambiare?
DOH-vay loh/lah POS-soh cam-bee-AH-ray

TRAVELERS WITH PETS

877.1 am traveling with my dog/my cat.
Viaggio con it mio cane/il mio gatto.

Vee-AH-joh cawn eel MEE-oh CAH-nay/eel MEE-oh GAT-toh 878.
His/her name is... Si chiama... See key-AH-mah 879. Does he/she have to
be quarantined?

Deve essere messo/messa in quarantena?
DEH-vay ES-seh-ray MES-soh/MES-sah in kwa-ran-TAY-na

880. Are pets allowed in the room/inside?
Sono ammessi animali in cameralall’internos

SAW-no am-MES-see ah-nee-MAH-lee in
CAH-meh-rah/al-lin-TER-no
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881. I need to walk my dog.
Devo portare it Inio cane a passeggio.

DEH-voh por-TAH-ray eel MEE-oh CAH-nay ah pas-SEH-joh
882. Where is a pet supply store?  Dov’e un negozio di animali?
Doh-VAY oon neh-GOH-tzee-oh dee ah-nee-MAH-lee
883. Where can I find a veterinarian?

Dove posso trovare un veterinariof

DOH-vay POS-soh troh-VAH-ray oon
veh-teh-ree-NAH-ree-oh

BEAUTY SALON, SPA, AND BARBER SHOP
884. Where is a hair salon/barber?

Dov’e un parrucchiere/barbiere?

Doh-VAY oon pah-roo-key-EH-ray/bar-bee-EH-ray
885. I'd like a haircut/a permanent/a trim.

Vorrei un taglioluna permanente/una spuntatina.

Voh-RAY oon TAH-lyo/OO-na per-ma-NEN-tay/O0O-na
spoon-tah-TEE-nah

886. TI'dlike a shave.  Vorrei una rasatura.
Voh-RAY OQO-na rah-sah-TOOQ-rah

887. I'd like my beard trimmed.

Vorrei una spuntatina alla barba.

Voh-RAY OO-na spoon-tah-TEE-nah AHL-lah BAR-bah
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888. I'd like my hair colored.  Vorrei fare una tinta.
Voh-RAY FAH-ray OO-na TEEN-tah

889. Longer/shorter.  Piu lunghi/pin corti.
Pee-OO LOON-ghee/ pee-OO COR-tee

890. Please, don’t cut it too short.  Per favore, non troppo corti.
Payr fah-VOH-ray, nawn TROP-poh COR-tee

891. I'd like to have a manicure/pedicure.

Vorrei fare una manicureluna pedicure.

Voh-RAY FAH-ray 00-na manicure/00-na pedicure
892. I’d like a massage.  Vorrei fare un massaggio.
Voh-RAY FAH-ray oon mas-SAH-jo

893. Do you do waxing?  Fate depilazioni?
FAH-tay day-pee-lah-tzee-OH-nee

TROUBLESHOOTING AND REPAIRS

894. Its out of order.  E guasto. Ay goo-AS-toh

895. Itdoesn’t work.  Non funziona.  Nawn foon-tzee-OH-nah

896. My camera/computer doesn't turn on.

La mia macchina fotograficalil mio computer non si accende.

La MEE-ah MAC-kee-na foh-toh-GRA-fee-ca/eel MEE-oh
computer nawn see ah-CHEN-day

897. My computer has a virus. Il mio computer ha un virus.
Eel MEE-oh computer ah oon VEE-roos

898. My antivirus software has expired.

Il mio software antivirus ¢ scaduto.

Eel MEE-o software an-tee-VEE-roos ay sca-DOO-toh
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899.

900.
901.

902.

My bike is broken.  La mia bicicletta ¢ rotta.
La MEE-ah bee-chee-CLAY-tah ay ROT-tah

Is this broken?  E rotto/rotta? Ay ROT-toh/ROT-tah

Can it be repaired?  Si puo aggiustares
See poo-OH ah-jus-TAH-ray

It should be under warranty.  Dovrebbe essere in garanzia.
Doh-VRAY-bay ES-seh-ray in gah-ran-TZEE-ah

903. I (don't) have the warranty with me.

905.

906.

(Non) ho la garanzia con me.

(Nawn) aw lah gah-ran-TZEE-ah cawn meh
904. Ineed a cable like this. M serve un cavetto come questo.

Mee SER-vay oon cah-VET-toh CO-may KWES-toh

I need a spare part. M serve un pezzo di ricambio.
Mee SER-vay oon PEH-tzoh dee ree-CAM-bee-oh

Does this need new batteries?  Ha bisogno di pile nuove?
Ah bee-SOH-nyoh dee PEE-lay noo-OH-vay

RELIGIOUS SERVICES

907. Where is the...

church?  Dov’é la chiesa?

Doh-VAY lah key-EH-sa

mosque?  Dov’e la moschea?

Doh-VAY lah mos-KAY-ah
synagogue?  Dov’e la sinagoga?

Doh-VAY lah see-nah-GOH-gah

908. At what time are the services held?

A che ora sono le funzioni?
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Ah kay OH-rah SAW-no lay foon-tzee-OH-nee

909. Is there mass now?  C’¢ la messa adesso?
Chay lah MESS-ah ah-DES-soh

910. Iwould like to pray.  Vorrei pregare.
Voh-RAY preh-GAH-ray

911. I would like to speak to...

a priest.  Vorrei parlare con un prete.
Voh-RAY par-LAH-ray cawn oon PREH-tay

the imam.  Vorrei parlare con 'imam.
Voh-RAY par-LAH-ray cawn oon lee-MAM

the rabbi.
Vorrei parlare con il rabbino.
Voh-RAY par-LAH-ray cawn eel rab-BEE-no

912. I am (not) religious. (Non) sono religioso/religioua. (Nawn) SAW-no
reh-lee-JOH-so/reh-lee-JOH-sah

913.1 am...

a Cattolica.  Sono cattolico/cattolica.
SAW-no cat-TOH-lee-co/cat-TOH-lee-cah
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a Christian.  Sono cristiano/cristiana.
SAW-no cris-tee-AH-no/cris-tee-AH-nah

a Muslim.  Sono musulmano/musulmana.
SAW-no moo-sool-MAH-no/
moo-sool-MAH-nah

Jewish.  Sono ebreo/ebrea.
SAW-no eh-BRAY-oh/eh-BRAY-ah

a Buddhist.  Sono buddista.
SAW-no bood-DIS-tah

agnostic.  Sono agnostico/agnostica.
SAW-no ah-nee-OS-tee-co/ah-nee-OS-tee-cah

an atheist.  Sono ateo/atea.
SAW-no AH-tay-oh/AH-tay-ah

HEALTH AND AILMENTS
914. 1don’t feel well.  Mi sento male.
Mee SEN-toh MAH-lay

915. I would like to see a doctor/a dentist.
Vorrei vedere un dottore/un dentista.

Voh-RAY veh-DEH-ray oon dot-TOH-ray/oon den-TIS-tah

916. May Isece a female doctor?  Posso vedere una dottoressas
POS-soh veh-DEH-ray OO-na dot-toh-RES-sah

917. [1feel better/worse.  Mi sento meglio/peggio.
Mee SEN-toh MEH-lyo/PEH-jo

918. Where is the pharmacy/the hospital?
Dov’e la farmacia/l’ospedale?

Doh-VAY lah far-ma-CHEE-ah/loh-speh-DAH-1eh

919. I need to go to the emergency room.
Devo andare al pronto soccorso.

DEH-voh an-DAH-ray al PRON-toh sok-COR-so
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920. Please call an ambulance.
Per favore chiamate un’ambulanza.

Payr fah-VOH-ray key-ah-MAH-tay oon am-boo-LAN-tzah
921. It’surgent. E urgente. Ay oor-JEN-tay

922. 1 want to see a specialist. ~ Voglio vedere uno specialista.
VOH-lyoh veh-DEH-ray OO-no spay-cha-LIS-tah

923. Where can I get myself examined?

Dove posso essere visitato/visitatas

DOH-vay POS-soh ES-seh-ray vee-see-TAH-toh/
vee-see- TAH-tah

924. Do I need an appointment?
C’e bisogno di un appuntamento?
Chay bee-SOH-nyoh dee oon ap-poon-tah-MEN-toh

925. Thave some bad pain here.  Mi fa male qui.
Mee fah MAH-lay kwee

926. 1have a (high) fever.  Ho la febbre (alta).
Aw lah FEB-bray (AL-tah)

927. 1 feel nauseous/the shivers/dizzy.
Ho la nauseali brividille vertigini.

Aw lah NAH-oo0-say-ah/ee BREE-vee-dee/lay ver-TEE-jee-nee

928. My stomach/head/back hurts.
Ho mal di pancialdi testa/di schiena.

Aw mal dee PAN-cha/dee TES-tah/dee skey-EH-nah
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929.

930.

931.

932.
933.

934.
935.

936.

937.

938.
939.

940.

941.

[ am bleeding.  Sto sanguinando.
Stoh san-goo-ce-NAN-doh

[ can’t breathe.  Ho difficolta a respirare.
Aw dif-fee-col-TAH ah res-pee-RAH-ray

[ can’t sleep.  Nomn riesco a dormire.
Nawn ree-ES-coh ah dor-MEE-ray

It itches.  Ho prurito.  Aw proo-REE-toh

I have food poisoning.  Ho un’intossicazione alimentare.
Aw oon in-tos-see-cah-tzee-OH-nay ah-lee-men-TAH-ray

I have diarrhea. Ho la diarrea.  Aw lah dee-ar-RAY-ah

I threw up (all day long).  Ho vomitato (tutto il giorno).
Aw vaw-mee-TAH-toh (TOOT-toh eel JOR-noh)

I fainted.  Sono svenuto/svenuta.
SAW-no sveh-NOO-toh/sveh-NOO-ta

Is it serious?  E grave? Ay GRAH-vay

I have a toothache. Ho mal di denti.  Aw mal dee DEN-tee

I hurt myself.  Mi sono fatto/fatta male.
Mee SAW-no FAT-toh/FAT-tah MAH-lay

I cut myself.  Mi sono tagliato/tagliata.
Mee SAW-no tah-lee-AH-toh/tah-lee-AH-tah

Am I going to need stitches?  Servono punti?
SER-voh-no POON-tee

I fell in the tub/on the steps.

Sono caduto (caduta) nella vasca da bagno/dalle scale SAW-no cah-
DOO-toh (cah-DOO-tah) NEL-lah VAS-ca dah BAH-nyo/DAL-lay
SCA-lay
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942. 1burned myself.  Mi sono ustionato/ustionata.
Mee SAW-no oos-tee-oh-NAH-toh/oos-tee-oh-NAH-tah
943. Thad an accident.  Ho avuto un incidente.
Aw ah-VOO-toh oon in-chee-DEN-tay
944. 1twisted my ankle.  Ho preso una storta alla caviglia.
Aw PRAY-so OO-na STOR-tah AHL-lah cah-VEE-lyah
945. 1broke my tooth/arm/foot.  Ho rotto un dente/braccio/piede.

Aw ROT-toh oon DEN-teh/BRA-tchaw/pee-EH-day

946. Am I going to need ...

a cast?  Bisogna ingessaref

Bee-SOH-nee-ah in-jess-AH-ray

surgery?  Bisogna operares

Bee-SOH-nee-ah oh-peh-RAH-ray

947. Can you redress my wound?  Mi puo medicare la ferita?

Mee poo-OH meh-dee-CAH-ray lah feh-REE-tah

948. 1don’t like injections.  Non mi piacciono le iniezioni.
Nawn mee pee-AH-tchaw-no lay ee-nee-ay-tzee-OH-nee

949. Isit ok for me to travel?  Posso viaggiare?
POS-soh vee-ah-JAH-ray

950. Should I take any medicines?  Devo prendere delle medicines
DEH-voh PREN-deh-ray DEL-lay meh-dee-CHEE-nay

951. Dolneed a prescription?  E necessaria una ricetta?

Ay nay-chess-AH-ree-ah OO-na ree-CHET-tah

952. Can you prescribe me a painkiller?

Mi puo prescrivere un antidolorifico?

Mee poo-OH pray-SCREE-veh-ray oon AN-tee-doh-loh-
REE-fee-co

Feralan.com


https://feralan.com/

953. How many times a day?  Quante volte al giorno?
KWAN-tay VOL-tay al JOR-no

954. 1am pregnant. Sono incinta. ~ SAW-no in-CHEEN-tah

955. Thave my period.  Ho le mestruazioni.
Aw lay mes-troo-ah-tzee-OH-nee

956. I am allergic to penicillin/to pollen.
Sono allergicolallergica alla penicillina/al polline.

SAW-no al-LER-jee-coh/al-LER-jee-cah AHL-lah pay-nee-chil-
LEE-nah/al POL-lee-nay

957. Thave health problems.  Ho problemi di salute.
Aw pro-BLEH-mee dee sah-LOO-tay

958. lam adiabetic.  Ho il diabete.  Aw cel dee-ah-BAY-tay

959. I have a heart/liver/kidney condition.
Ho una malattia del cuore/del fegato/dei reni.

Aw OO-na ma-lat-TEE-ah del coo-OH-ray/del FEH-gah-toh/
day REH-nee

960. I (don't) have an STD.
(Non) ho una malattia venerea.

(Nawn) aw 00-na ma-lat-TEE-ah veh-NEH-ray-ah

961. I had (did not have) unprotected sex.
(Non) ho avuto rapporti sessuali non protetti.

(Nawn) aw ah-VOO-toh rap-POR-tee ses-soo-AH-lee nawn
praw-TET-tee

962. I (don't) smoke. (Non) fumo. (Nawn) FOO-moh 963. I (don't) do drugs.
(Non) faccio use di droghe.

(Nawn) FAH-tchoh OO-soh dee DRAW-gay
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904.

965.

966.

967.

968.

IVLy D100 Type 1S... 1Im10 gruppo sanguigno e...
Eel MEE-oh GROOP-poh san-goo-EE-nyoh ay
I need new prescription glasses.

Mi servono dei nuovi occhiali da vista.

Mee SER-voh-no day noo-OH-vee oh-key-AH-lee
dah VIS-tah

May I have a receipt for my insurance?

Potrei avere una ricevuta per la mia assicuraziones

Poh-TRAY ah-VEH-ray OO-na ree-chay-VOO-tah payr lah
MEE-ah as-see-coo-rah-tzee-OH-nay

Where is the pharmacy? Dov'e la farmacia? Doh-VAY lah far-
mah-CHEE-ah

1 need ...

these medicines.

Ho bisogno di queste medicine.
Aw bee-SOH-nyoh dee KWES-tay
meh-dee-CHEE-nay

some sanitary napkins.
Ho bisogno di assorbenti.
Aw bee-SOH-nyoh dee as-sor-BEN-tee

some condoms.

Ho bisogno di preservativi.
Aw bee-SOH-nyoh dee pray-ser-vah-TEE-vee

some Band-Aids.

Ho bisogno di cerotti.
Aw bee-SOH-nyoh dee chay-ROT-tee
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a disinfectant.
Ho bisogno di un disinfettante.
Aw bee-SOH-nyoh dee oon dee-sin-fet-TAN-tay

some tissues.

Ho bisogno di dei fazzoletti di carta.

Aw bee-SOH-nyoh dee day fah-tzoh-LET-tee
dee CAR-tah

969. How do you take this medicine?
Come si usa questa medicina?

COH-may see 00-sah KWES-tah meh-dee-CHEE-nah
970. Does it cause side effects?  Causa effetti collaterali?
CAH-o0-sah ef-FET-tee col-lah-teh-R AH-lee

TRAVELERS WITH DISABILITIES

971. Thave a disability.  Sono disabile.  SAW-no dee-SAH-bee-lay

972. Ineed assistance.  Ho bisogno di assistenza.
Aw bee-SOH-nyoh dee as-see-STEN-tzah

973. Is it wheelchair-accessible?

E accessibile con sedia a rotelle?

Ay ah-ches-SEE-bee-lay cawn SAY-dee-ah ah raw-TEL-lay

974. Is there a wheelchair ramp?

C’¢ una rampa per sedia a rotelles

Chay OO-na RAM-pah payr SAY-dee-ah ah raw-TEL-lay
975. Is there a wheelchair-accessible restroom?

C’¢ una toilette accessibile con sedia a rotelle?

Chay OO-na too-ah-LET ah-ches-SEE-bee-lay cawn SAY-
dee-ah ah raw-TEL-lay
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Y/b. Is there a reserved parking place tor persons with a disability?
C’¢ un posto auto riservato per disabili¢

Chay oon POS-toh AH-oo-toh ree-ser-VAH-toh payr
dee-SAH-bee-lee

977. Are guide dogs allowed inside?

I cani guida possono entrare?

Ee CAH-nee goo-EE-dah POS-soh-noh en-TRAH-ray
978. I need a battery for my hearing aid.

Mi serve una batteria per il mio apparecchio acustico.
Mee SER-vay OO-na bat-TEH-ree-ah payr eel MEE-oh
ap-pah-REH-key-oh ah-COQS-tee-coh

HELP AND SAFETY COMMANDS

979. Help me! Aiuto! Ah-YOO-toh
980. Thief! Alladro! Al LAH-dro

981. Fire! We need to get out. Al fuoco! Dobbiamo uscire da qui.
Al foo-OH-co! Doh-bee-AH-moh o0o-SHEE-ray dah kwee

982. Can you help me, please?  Mi potrebbe aiutare, per favore?
Mee poh-TRAY-bay ah-yoo-TAH-ray, pay fah-VOH-ray?

983. I need help/a doctor/to go to the hospital. Immediately!

Ho bisogno d’aiuto/di un dottore/di andare in ospedale.
Immediatamente!

Aw bee-SOH-nyoh dah-YOO-toh/dee oon dot-TOH-ray/dee
an-DAH-ray in oh-speh-DAH-leh. Eem-may-dee-ah-tah-MEN-tay!
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984.

985.

It’s urgent/an emergency!  E urgente/un’emergenza.
Ay oor-JEN-tay/oon eh-mer-JEN-tzah!

I don’t feel well.  Nown mi sento bene.
Nawn mee SEN-toh BEH-nay

986. Call the police/an ambulance/the fire department right away!

Chiamate subito la polizialun’ambulanzali pompieri!

Key-ah-MAH-tay SOO-bee-toh la poh-lee-TZEE-ah/oon am-
boo-LAN-tzah/ee pawm-pee-AY-ree

987. I'm lost. Can you help me? [formal]

988.

989.

Mi sono persolpersa. Mi puo aiutares

Mee SAW-no PER-so/PER-sah. Mee poo-OH
ah-yoo-TAH-ray

’m lost. Can you help me? [informal]
Mi sono perso/persa. Mi puoi aiutare?

Mee SAW-no PER-so/PER-sah. Mee poo-OH-ee
ah-yoo-TAH-ray

What should I do?  Cosa devo fares
COH-sah DEH-vo FAH-ray

I have been robbed.  Sono stato derubato/derubata.
SAW-no STAH-toh deh-roo-BAH-toh/ deh-roo-BAH-tah

990. My wallet/purse/passport has been stolen.

Mi banno rubato il portafoglio/la borsalil passaporto.

Mee AN-no ROO-bah-toh eel por-tah-FOH-lee-oh/lah BOR-
sah/eel pas-sah-POR-toh
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991. Iwant to go to the police.  Voglio andare alla polizia.
VOH-lyoh an-DAH-ray AHL-lah poh-lee-TZEE-ah

992. Ineed money/food. Ho bisogno di soldi/cibo.
Aw bee-SOH-nyoh dee SOL-dee/CHEE-boh

993. I want to go to the American (English) consulate.

Voglio andare al consolato americano (inglese).

VOH-lyoh an-DAH-ray al cawn-soh-LAH-toh ah-meh-ree-
CAH-no (in-GLEH-say)

994. 1 want to talk to a lawyer.  Voglio parlare con un avvocato.
VOH-lee-oh par-LAH-ray cawn oon ah-voh-CAH-toh

995. I can't find my wallet/my passport/my bag.
Non trovo il mio portafoglio/il mio passaporto/la mia borsa.

Nawn TROH-vo eel MEE-oh por-tah-FOH-lee-oh/eel
MEE-oh pas-sah-POR-toh/lah MEE-ah BOR-sah

996. Is there a lost and found office?
C’e un ufficio per gli oggetti smarritis
Chay oon oof-FEE-chaw payr lee oh-JET-tee smar-REE-tee

997. Leave me alone. [formal]  Mi lasci stare.
Mee LAH-shee STAH-ray

Leave me alone. [informal]  Lasciami stare.
LAH-shah-mee STAH-ray

998. 1 will call the police.  Chiamo la polizia.
Key-AH-maw lah poh-lee-TZEE-ah

999. 1 want to report a crime.  Voglio denunciare un reato.
VOH-lee-oh day-noon-CHAH-ray oon ray-AH-toh

1000. I can't find my son/my daughter/my children.
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Non riesco a trovare Inio figliolmia figlia/i Iniei figli.

Nawn ree-ES-coh ah troh-VAH-ray MEE-oh FEE-lyoh/ MEE-ah
FEE-lyah/ee mee-AY FEE-lee

1001. Someone tried to rob me/to assault me.
Qualcuno ha cercato di derubarmildi aggredirmi.

Kwal-COO-no ah cher-CAH-toh dee day-roo-BAR-mee/dee ah-gray-
DEER-mee
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Appendix

Italian Grammar Primer

Gender and Number

Italian is a gendered language and all nouns, even those that refer to inanimate
things, are either masculine or feminine.

Most nouns ending in -0 are masculine: biglietto (bee-LYET-toh)-ticket
telefono (teh-LEH- foh-no)-telephone numero (NOO-meh-rob)-number

comimon EXCEPtiOHSI

auto f. (AH-oo-toh)-car
moto f. (MO-toh)-motorcycle

Most nouns ending in-a are feminine: fermata (fer-MAH-tah)-stop
cucina (coo-CHEE-nah)-cuisine/kitchen insalata (in-sah-LLAH-tah)-salad

comimon EXCEPtiOHSI

cinema m. (CHEE-neh-ma)-cinema
programma m. (proGRAM-ma)-program

Nouns ending in -e can be either masculine or feminine, and sometimes both.
In these cases you need to know the gender of the nouns. When you come across
a noun ending in -e and you are unsure of its gender, it is better to consult a
dictionary. As you practice the language you will get used to new words in no
time.

ristorante in. (rees-toh-RAN-tay)-restaurant stazione f. (stab-tzee-OH-nay)-
station cantante m.&f. (can-TAN-tay)-singer To form the plural of Italian
nouns follow this pattern: a) masculine nouns ending in -o change their
final vowel into -i.

hioliattn (ticket\-hicliatti (ticketc) telafann (telanhnne)-telafani
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Ulb LLLLLL \ LLLLLLL } Ulb LLLLLL \ bbbbbb } lllllllll \\-blbt’ LLLLLL / lllllllll
(telephones) b) feminine nouns ending in -a change their final vowel into -

e.
fermata (stop)-fermate (stops)
insalata (salad)-insalate (salads)

c) nouns ending in -e change their final vowel into -i, regardless of their
gender.

ristorante (restaurant)-ristoranti (restaurants) stazione (station)-stazioni
(stations) N.B.-All nouns ending in an accented vowel (citta, caffe,
universita, etc.) and all nouns ending in a consonant (mostly foreign words
such as computer, sport, hamburger) do not have a plural form: use the
same ending for singular and plural.

un caffe (oon caf-FAY)-one coffee

due caffe (DOO-ay caf-FAY)-two coffees un computer (oon computer)-one
computer due computer (DOO-ay computer)-two computers Definite
Articles

Definite articles refer to specific people or objects and are equivalent to the
English article the.

singular articles Use lo before a masculine singular noun a) beginning with the
letter z;

lo zucchero (lo ZOOK-keh-roh)-the sugar to
zaino (lo ZAH-ee-nob)-the backpack

b) beginning with the letter s followed by an additional
consecutive consonant; to studente (lo stoo-DEN-teh)-the
student to sport (lo sport)-the sport

c) beginning with the letters ps (rare).

to psicologo (lo psee-COH-lob-gob)-the
psychologist
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Use it before a masculine singular noun beginning with any
other consonant.

it treno (eel TREH-no)-the train
it giorno (eel JOR-no)-the day

it bicchiere (eel beek-key-EH-ray)-the glass Use
1" before all masculine and feminine singular nouns
beginning with a vowel.

fora f. (LOH-rah)-the time/the hour
1'ufficio m. office

Use la before a feminine singular noun beginning with a
consonant.

la citta (lab cheet-TAH)-the city

la camera (lab CAH-meh-rah)-the room la
colazione (lab co-la-tzee-OH-nay)-the breakfast plural
articles Use gli before all masculine plural nouns
beginning a) with a vowel;

gli animali (lee ah-nee-MAH-lee)-the animals
gli oggetti (lee oh-JET-tee)-the objects gli uffici
offices

b) with the letter z, with the letter s followed by an additional
consecutive consonant and with the letters ps (all the cases
in which the singular article to is used-see above).

gli zaini (lee ZAH-ee-nee)-the backpacks gli
studenti (lee stoo-DEN-tee)-the students gli psicologi
(lee psee-COH-loh-gee)-the psychologists

Use i before a masculine plural noun beginning with any other
consonant.
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i ragazzi (ee rah-GAH-tzee)-the boys i treni (ee
TRAY-nee)-the trains

i tavoli (ee TAH-voh-lee)-the tables Use le
before all feminine plural nouns.

le chiavi (lay key-AH-vee)-the keys

le camere (lay CAH-meh-ray)-the rooms le citta
(lay cheet-TAH)-the cities

Indefinite Articles

Indefinite articles refer to an unspecified person or object and are equivalent to
the English a/an.

masculine Use uno before a masculine singular noun a) beginning with the letter
Z,
uno zaino (00-no ZAH-ee-noh)-a backpack b)
beginning with the letter s followed by an additional
consecutive consonant; uno studente (00-no stoo-
DEN-tay)-a student uno sport (00-no sport)-a sport

Use un before a masculine singular noun beginning with any
other consonant or with a vowel.

un gatto (oon GAT-toh)-a cat
un uomo (oon 00-OH-mo)-a man

un antipasto (oon an-tee-PAS-toh)-an appetizer
un piatto (oon pee-AT-toh)-a dish

feminine Use una before all feminine singular nouns beginning with a
consonant.

una bicicletta (00-na bee-chee-CLAY-tah)-a
bike una piscina (00-na pee-SHEE-na)-a swimming

nnnl
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|

Use un' before all feminine singular nouns beginning with a
vowel.

un'intervista (oon een-ter-VEE-sta)-an interview un'attrice
(oon at-TREE-chay)-an actress un'estate (oon es-TAH-tay)-a
summer

Adjective agreement

In TItalian, all articles and adjectives must agree in gender (masculine or
feminine) and number (singular and plural) with the noun they modify. This is
why it is particularly important to become familiar with the rules that regulate
the gender of nouns. Most Italian adjectives are placed after a noun (and not
before, as in English). Adjectives are classified in two broad categories.

Adjectives ending in -0

Adjectives ending in -o, such as alto (tall), basso (short), piccolo (small), italiano
(Italian), americano (American) have four different endings. The masculine
singular form ends in -o, the masculine plural ends in -i, the feminine singular
ends in -a, and the feminine plural ends in -e.

masculine singular alto (AL-toh)
feminine singular alta (AL-tah)
masculine plural alti (AL-tee)
feminine plural alte (AL-tay)

Adjectives ending in -e

Adjectives ending in -e, such as intelligente (intelligent), interessante
(interesting), grande (big), inglese (English), are not gendered. These adjectives
only have two endings, one for the singular (ending in -e) and one for the plural
(ending in -i), regardless of the gender of the noun they modify.

Feralan.com


https://feralan.com/

Il film (m.) & interessante. The film is interesting.
La visita (f.) &€ interessante. The visit is interesting.
I musei (m. pl.) sono grandi.  The museums are big.
Le chiese (f. pl.) sono grandi. ~ The churches are big.

Pronouns
Subject Direct object | Indirect object
lo (EE-oh) | Mi (mee) Mi (mee)
Tu (too) you Ti (tee) T1 (tee)
Lui (LOO-ee) he Lo (loh) Gli (lee)
Lei (lay) she La (lah) Le (leh)
Lei* (lay) you (formal) | La (lab) Le (leb)
Noi (noy) we Ci (chee) Ci (chee)
Voi (voy) you plural Vi (vee) Vi (vee)
Loro (LOH-roh) | they Li (m.)/Le (f.) | Gli (lee)
(leelleh)

Pronouns are used in place of a noun to prevent redundancy. For example,
instead of saying "Compro it panino e mangio it panino” (I buy the sandwich and
I eat the sandwich), one would normally say "Compro it panino e to mangio" (I
buy the sandwich and I eat it), avoiding the repetition of the same noun in a
sentence.

Subject pronouns are used as subjects of a verb. For example, in the sentence
"lo viaggio spesso” (I travel often), the pronoun "io" (I) is the subject, indicating
who performs the action expressed by the verb "viaggiare" (to travel).

Please note that, since Italian verbs are conjugated with subjectspecific
endings (see the verb charts below), it is normally unnecessary to express the
subject pronoun. The subject of the sentence is implied with the form of the
verb. In the sample sentence above, it would be sufficient to say "Viaggio
spesso": the pronoun "io" is omitted because the subject is already made clear by
the first-person singular ending of the verb ("vaggio").
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Unlike in English, in Italian there is both a formal and an informal way of
addressing people in the you form. The informal "tu" is used for friends, family,
children and pets, while the formal "Lei" is usually used with strangers, people
who are older than you or whom you address with a title (such as
"signore/signora”, "dottore/dottoressa", "professore/professoressa”, etc.). When
using the formal "Lei" the verb must be conjugated in its third-person singular

form instead of second-person singular (see the verb charts below). Examples:

(Tu) guidi bene, Mario. You are a good driver, Mario.

(Lei) guida bene, signora Rossi. You are a good driver, Mrs. Rossi.

Guardi il film, Anna? Are you going to watch the film,
Anna?

Guarda il film, professore? Are you going to watch the film,
Professors

Object pronouns replace the object of the verb in a sentence. This usually
happens when the object on which the action of the speaker is performed is made
obvious by the context. For example, if asked, "Mandi un'email?" (Are you
sending an email?), one usually answers, "Si, la mando" (Yes, I am sending it)
instead of, "Si, mando un'email” (Yes, I am sending an email), using the object
pronoun "la" to replace the implied object "un'email".

There are two sets of object pronouns in Italian, direct and indirect. All object
pronouns (direct and indirect) are placed directly in front of the verb of the
sentence.

Direct object pronouns are used to replace those objects that immediately

follow a verb:
Suono la chitarra (I play the guitar) La suono (I play it)
Non mangio il formaggio (I don’t Non lo mangio (I don’t eat it)

eat cheese)

When a verb requires the use of a preposition (such as "a," "di," "da," "per,"
etc.) before its object, the latter is identified as an indirect object, and a different
set of pronouns is used to replace it (see the pronoun chart above):
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Scrivo a Laura (I am writing to Le scrivo (I am writing to her)
Laura)

Parliamo a Marco (We are Gli parliamo (We are talking to
talking to Marco) him)

Please note that, although both direct and indirect first-and second-person

m o s mnon

object pronouns are the same ("mi," "ti," "ci,” "vi"), the informal and formal
singular you forms are different:

Ti invito alla festa, Silvia (I invite you to the party, Silvia) [direct object
informal you]

La invito alla festa, professore (I invite you to the party, Professor) [direct object
formal you]

Ti telefono, domain, Gianni (I'll call you tomorrow, Gianni) indirect object
informal you]

Le telefono, domain, signora (I'll call you tomorrow, Madam) [indirect object
formal you]

Verb Conjugation Charts

Regular verbs
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Verb conjugation

Infinitive

Present tense

Pronunciation

First group:

Verbs in -ARE

Parlare
(par-LAH-ray)

(to speak, to
talk)

(io) parlo

(tu) parli
|informal you|
(lui) parla
(lei) parla
(Lei) parla
|formal you|
(noi) parliamo
(voi) parlate
(loro) parlano

{EE-ob) PAR-loh
(too) PAR-lee

{LOO-ee) PAR-lah
(lay) PAR-lah
(lay) PAR-lah

(noy) par-lee-AH-mobh
{voy) par-LAH-tay
(LOH-roh) PAR-lab-no

Second group:

Verbs in -ERE

Prendere
(PREN-deb-ray)

(to take)

(i0) prendo
(tu) prendi
[informal you|
(lui) prende
(lei) prende
(Lei) prende
[formal you|
(noi)
prendiamo
(voi) prendete
(loro)
prendono

{EE-oh) PREN-doh
(too) PREN-dee

(LOO-ee) PREN-deb
(lay) PREN-deh
(lay) PREN-deh

(roy) pren-dee-AH-moh
(voy) pren-DEH-tay
(LOH-roh) PREN-doh-no

Third group:

Verbs in -IRE

Dormire
(dor-MEE-ray)

(to sleep)

(10) dormo
(tu) dormi
[informal you|
(lui) dorme
(lei) dorme
(Lei) dorme
[formal you|
(noi)
dormiamo
(voi) dormite
(loro) dormono

(EE-0h) DOR-maok
(toa) DO R-mee

(LOO-ee) DOR-mebh
(lay) DOR-mebh
(lay) DOR-mebh

(noy) dor-mee-AH-moh
(voy) dor-MEE-tay
(LOH-roh) DOR-mob-no

Common irregular verbs
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Tufinitive Pre e P —
Essere [ES-seb-ray) {10) som0 {EE=trh) SAW-pe
(tu) sei |informal you| {toan) say
{eo be) (o) & (LOO-ee) ay
ilei) & lay) ay
{Lei) & [formal you] {lay) ay
(i} siammo {roy) gee-A H-mof
(wen) siete {eewy) see-EH-tay
{loro) sono {LOH-=-rof) SAW-po
Avere (ah-VEH-ray) (1) by {EE-od) aur
{tu) hai |informal you) {tow) AH-ee
{to have) {lui) ha (LOO-ge) als
{lei) ha flay) ak
(Lei) ha [formal you| {lay) aly
{rni) abbiamao {meay) abredree-A Hemol
[voi) avere {eery) ak-VEH-tay
{loseer) hanmo {LOH-rof)) AN-mob
Dare ( DAH-ray) (i) do (EE-oh) daw
(tu) dai [informal you| {tos) DAH-ee
(1o give) (i) da {LOC-pe) dal
(lei} da (lay) dab
iLei) da [formal you| {lay) dah
{noi) diamo oy dee-AH-mol
{woi) date {eoy) DAH-tay
{loro ] danmno {LOH-rof) DAN-nol
Fare (FAH-ray) (i) facein {EE-oh) FAH-tchah

{tu) Fai informal you] {tew) FAH-ee
{to do, o make) {lui) fa {LO Y -ge) faly
ilei) fa {lay) fab
(Lei) fa [formal you| {lay) fah
{nni) facciamn (roy) fah-TCHAH-mah
{voi) fare {ro) FAH-tay
{loro) Fanno {LOH-rof) FAN-nol
Andare (an-DAH-ray) {10) vado (EE-af) VAH-doh
{ru) wai [informal yor| (ton) VAH-ee
{0 go) (i) va {LOC-ge) vah
{bei) va (v} pah
(Lei) va [formal you| {Tay) vah
{moi} andiami (noy) an-dee-AH-mol
{voi) andate {rery) an-DAH-tay
{lora) vanno {LOH-rof) VAN-moh
Venire (eek-NEE-ray) [10) vengo (EE-ih) VEN-gob
{tu) vieni [informal o] {tons) prew-EH-nee
{ro come) {lui} viene {LOO-ee) pee-EH-neh

{lei) viene

(Lei) viene [formal you|
[ o) veniames

[voi) venite

{loro) vengona
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Index
A

accident, 32, 37, 99
accommodations, 85-91
adjectives, 111
airline, 23-26
allergies, 51, 100
animals
See pets.
amusement park, 92
antique shopping, 54
automobile, 31, 36-38
accidents, 32
directions, 32-35
parking, 35-36, 102
rentals, 31
repairs, 37
service stations, 36-38

B

baggage, 24, 26
banking, 18-20
basics, 1-10
beverages, 49, 51-53
birthdays, 15

books, 60-61
breakfast, 39, 88

bus, 21,23, 28-29, 33
business terms, 62-73
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C

cars
See automobiles.
celebrations, 79
cheese, 48, 50
children’s activities, 74, 92-93
clothing, 57-59
sizes, 58
colors, ix
communications, 62-73
computers, 68-71
email, 62-63, 68
Facebook, 63, 68
faxes, 72
Internet, 62, 68-71, 87
photocopies, 71
post office, 72-73
telephones, 10, 32, 62-68
Wi-Fi, 68
computers, 68-71
concerts, 76-77
consonants, 108-110
cooking, 40
See also dining, food.

D

date and time, 11-16
days, 13
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dentist, 97
desserts, 45, 49
diet (low-calorie), 50
dining, 40-53
cheese, 48, 50
desserts, 45, 49
egg dishes, 51
fish, 45
fruits, 45, 60
meals, 40-53
meats, 45
nuts, 51
poultry, 45, 51
salads, 44, 45, 46
seafood, 45
soups, 44
sweets, 45, 49
vegetables, 60
vegetarian, 50
dinner, 39, 40, 41
directions, 32-35
doctors, 97, 103
drink, 39-40, 46, 47,49, 52
beer, 47
wine, 46,47, 49
driving, 31, 36-38
accidents, 32
car rentals, 31
directions, 32-35
parking, 35-36, 102
repairs, 37
service stations, 36—38

E

egg dishes, 51

email, 62-63, 68

emergencies, 32, 37, 98, 103

entertainment, 74—-84
concerts, 76-77
movies, 76
museums, 32, 74-75
nightclubs, 77-79
sports, 79-84
theatre, 76-77

exclamations, 7, 103

exercise, 79
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F

famly relationships, 3
faxes, 72
fish course, 45
food, 40-53
allergies, 51
shopping, 40
See also dining.
frequently used phrases, 1-10
fruits, 45, 60

G

gas station, 36
general information:
business terms, 62—-73
celebrations, 79
days, 13
directions, 32-35
holidays, 15
months, 13-14
religious services, 96-97
seasons, 14
time, 11-16
weather, 16-17
grammar, 107-114
greetings, 1-10

H

health care, 97-103
accidents, 32, 37, 99
allergies, 51, 100
dentist, 97
doctors, 97, 103
hospital, 97,103
illness, 97-102
optician, 54
pharmacy, 7, 33, 97, 101

holidays, 15

hospital, 97, 103
See also medical care.

hotels, 85-91
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illness, 97-102
Internet, 62, 68-71, 87
introductions, 1-10
irregular verbs, 115

J

jewelry, 54

L

laundry, 90, 91

leisure activities, 74-84
local transportation, 21-38
luggage, 29, 89, 91

M

meals, 40-53

meats, 45

medical care, 97-103
accidents, 32, 37, 99
allergies, 51, 100
dentist, 97
doctors, 97, 103
hospital, 97,103
illness, 97-102
optician, 54
pharmacy, 7, 33, 97, 101

menu, 43, 44, 48, 49, 93

money, 18-20
exchange, 18

months, 13-14

movies, 76

museums, 32, 74-75

N

nightclubs, 77-79
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numbers, viii—ix
nuts, 51

O

optician, 54

P

parking, 35-36, 102
payment methods, 18-20
pets, 93-94

pharmacy, 7, 33, 97, 101
photocopies, 71

post office, 72-73
poultry, 45, 51
prepositions, 113
pronouns, 112-114

pronunciation guide, vi-vii

R

recreation, 74-84
concerts, 76-77
movies, 76
museums, 32, 74-75
nightclubs, 77-79
sports, 79-84
theatre, 76-77

religious services, 96-97

repair services
automobile, 37

restaurants, 40-51
problems, 48

restroom, 10, 32,49, 102

S

salads, 44, 45, 46
seafood, 45
seasons, 14

service stations, 36-38
shoes, 57-58, 79, 80
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shopping, 54-61
antique shopping, 54
books, 60-61
clothing, 57-59
food, 40
jewelry, 54
shoes, 57-58
souvenirs, 54
supermarket, 40

sightseeing, 74-84

small talk, 1-10

social interactions, 1-10

soups, 44

souvenirs, 54

sports, 79-84

stores, 34, 54, 57, 60, 79, 93, 94

sweets, 45, 49

T

taxis, 29-31

telephones, 10, 32, 62-68
temperature, 17

theatre, 76-77
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tickets, 22-23, 76, 77
time, 8, 11-12, 39, 77-79, 88, 90, 96
tipping, 49
tire pressure, 36
train service, 27-28
transportation, 21-38
travel, planning, 21-38
airline travel, 23-26
automobile travel, 31-32, 35-38
train service, 27-28

Vv

vegetables, 60
verbs, 112-115
irregular, 115

W

weather, 16-17
week, days of, 13
Wi-Fi, 68

wine, 46,47, 49
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